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IV'IEvidené'm’ é’l’slo Objednatele Evidené’nl Clsla Zhotovitele

jyfllg......... 17956-105/GD/2022

SMLOUVA o 0110
Virsk)? oblastm’ vodovod, sdruienl' mé’st, obci a svazkfi obci
Sidlem: Kongresové centrum Brno, Hlinky 35, 603 00 Brno

Zastoupen}?

ve vé'cech smluvnl'ch: pFedseda pfedstavenstva VOV, s.m.o.

, vykonny Fedite/ VOV, s.m.o.

ve vécech technickich: zéstupce VYkonného Fedite/e VOV, s.m.o.
16.- 60552662
016: CZ60552662

Bankovni spojeni: Komeré’ni banka, a.s. é'l'slo dé’tu: 19-5191650227/0100

(déle jen Objednatel)

a

Zhotovitel

ARKO TECHNOLOGY, a.s.
Sidlem: Viden'ska’ 206/108, 619 00 Brno

Zastoupen}?

ve vécech sqvnI’ch: mistopr’edseda sprévm’ rady

ve vécech technickfch:

1c": 00219169

016: C200219169

Bankovni spojeni: Komeréni banka Eislo fiétu 52201621/0100

Zapsany v Obchodnl’m rejstFI’ku vedeném u Krajskéhc soudu v Brné

oddi/ B, v/oz"ka 296.
(da’le jen Zhotovitel)

uzavr'eli dle za’kona (‘5. 89/2012 5b., obé’anského za’koniku, smlouvu o dilo tohoto
zném’:
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élének I. PFedmé’t smlouvy
1.1 . DOHODNUTV PkEDME'T PLNENI’ zuoroVITELE (0110)

1.1.1. Zhotovitel ge gavazuje provést na svfij néklad a nebezpeEi pro objednatele stavbu
s na’zvem ,,UV Svai‘ec - rekonstrukce kompresorové stanice" v rozsahu a podle:
1.1.1.1.

1.1.1.2.

Prajektove’ dokumentace pro provedeni stavby nézvem ,,UV §vafec —
rekonstrukce kgmpresorové stanice“, zpracovana’ projektantem Sweco
Hydroprojekt a.s. Ustfedl' Praha v07/2022 pod zaka’zkovym Eis/em 11 7286 03 01,
ktera' je pro 06e této smlouvy da’le oznaéena rovnéé jen jako ,,PROJEKT“. PROJEKT by/
pFedén Zhotoviteli pFed uzavFenI’m této smlouvy.
Zhotovitelem ocenénich vykazfl vfmér zPROJEKTU. Projekt obsahuje i soup/s
stavebnl’ch praci, dodévek a s/uz”eb s vykazy vymér zpracovany projektantem a
ocenén}? Zhotovite/em. Zhotovitelem ocenénév vykazy vymér jsou pro Uée/y této
smlouvy déle oznaEeny rovnéé jen jako ,,ROZPOCET“.

Dilo je specifikova’no PROJEKTEM a ROZPOéTEM a zahrnuje:
1.1.1.3.
1.1.1.4.

1.1.1.5.

1.1.1.6.

Provedem’ stavby pod/e PROJEKTU v rozsahu pod/e ROZPOéTU.
Zpracova'm' dodavate/ské projektové dokumentace vrozsahu nezbytne" nutném pro
realizaci dfla, jejiprojednénl', odsouhlaserii'a schvé/enl'projektantem a objednatelem.
Zpracovénl' dokumentace skuteéného provedenl’ stavby v rozsahu stanoveném
vyhlé§kou offs/o 499/2006 Sb. a jejl’ pFeda’nI’ Objednate/i ve 3 tiéténych vyhotovenl'ch
a v 1 datovém vyhotovenl' ve forma’tu PDF.
Dokumentace skuteéného provedeni stavby bude obsahovat zakres/em' skuteEného
stavu konstrukci, instalaci a pr'I'pojek na vnéjsfl’ inéenyrské site" pod/e stavu provedene’ho
df/a. Tato dokumentace musr’ mI't takovou podrobnost a vypovidac/ schopnost, aby
umoz'ni/a budoucimu uz"ivateli zjistit jednoznaéné povahu stavebnl'ch konstrukci, polohu
a trasy instalaci a prfibéhy inéenyrskych sitl' VE. pFI'pojek, v ppadé potFeby provédénl'
pFI’padnych rekonstrukci a opra v.
Provedeni souvisejicr’ch Einnosti, praci a doda’vek specifikovanych v odstavci 1.1.2.
tohoto E/énku.

11.1.2. Pi‘edmét dI'Ia da'le tvoi‘l' provedem' nésledujicich souvisejicich éinnostl', praci a dodévek:
1.1.2.1.

1.1.2.2.

1.1.2.3.
1.1.2.4.

1.1.2.5.

1.1.2.6.

1.1.2.7.

Zdokumentova’m’ stavebné technického stavu konstrukci dotéenych sousednich
nadzemnl’ch a podzemnl'ch objektfi pr'ed zaha’jenl’m vystavby a po dokonéeni vystavby
l< prokézén!’ nepoékozeni itéchto konstrukc.’ vlivem vysta vby.
PoF/izovéni prfibééné i'bri'odokurnentace postupu provédén/ stavby, kterou pr'edé
Objednai'eli vjednom efektronickém vyhotoveni’ ve formétu JPG nebo PDF na vhodném
datovém nosiéi pfi zaha'jeni pFedévénI’ dila.
Zajiéténi vykonfi funkce odpovédného geodeta p0 celou dobu realizace stavby.
OvéFenI’ a vyiyc" rn’ polohy stévajfcr’ch podzemnl’ch inéemfrsicych sitl’ a prwvede
dopravné-inéenYrské opatfen/ vc“. dopravnl’ho znaéem’ pFed zahéjenim pracf.
Provedenl’ ve§ken7ch pFedepsanych a sjednanfch zl<ou§ek a vystavem’ dokladfl o jejich
prox/edenif: déle Zhotovitel do/afl’ atesty, certifikéty, prohiéé’enf r;- shodé apod. !/s"echny
tyto doklady pfeda’ Zhotovite/ oaz'ecinate/i we 3 tiéte’nych vyl‘iotovenfcl‘i a vjednom
elektronickém whatever)! we formém PDF na vhadném datovém nosiéi.
Doklady a provedenf pfea‘epsanych zkouS’ek, atesty, certifika’ty, prohla's"en/’ 0 shodé’
bude Zhotovitel dakla’dat vprfibéhu realizace dI’la, a to Vidy ktermfnu vysi'al/em'
faktwy. Faktura za provedené pra’ce nebude bez dolofeni' i'e'chi‘o dok/adfi uhrazena.
Doklady bude archivovat technicky dozor stavebnl'ka stanoven)? ve Ela'nku IX. této
smlouvy (déle jen TDS), kter)? provede jejich kompletaci pFed pFeda’n/m a prvevzetl'm
We a kolaudaci.
Provedenl’ individua’lniho vyzkous'em' prvkfi a zafl'zen/ tvoFI’cich pfedmét p/nénl’ za
die/em proka’za’nl’ dosaz"enl’ parameirz‘} stanovenych PROJEKTEM. Kaid}? prvek dl'la bude
individué/né vyzkou§en po jeho zabudovént’. O provedeni individua’lnl'ho vyzkouéenl’
kaz'dého prvku bude Zhotovitel vystavovat Protoko/y o individua'lnt' vyzkouéem’
v Eeském jazyce, které bude Zhotovitel pfeda’vat TDS prflbéz'né, pFi kaz“dé fakturaci
provedenych praci we 3 ti§ténych vyhoi'ovenich a vjednom elektronickém vyhotovenl'
ve formétu PDF na vhodném datovém nosic'i.
Provedeni’ komplexm’ho vyzk0u§enf systémfi a zaFI’zem' tvofi’ct’ch pFedmét pFedévaného
dila (nebo jeho Eésti) za L’Ic'e/em prokézém’ dosafenz’ parametrfi stanovenych
PROJEKTEM pFed zaha'jenl'm pfeda'va'nl' dI'Ia (nebo jeho Ea’sti). Da’le provedenl'
vyhodnoceni Vys/edkfi komplexnl'ho vyzkousTenf a vyhotoveni Proto/(o/u o vysledcich
komplexnl'ho vyzkou§eni v Eeske’m jazyce, ktery pfeda’ Zhotovitel TDS vs 3 tiéténych
vyhotovenl’ch a vjednom elektronickém vyhotovenl’ ve forma’tu PDF na vhodném
datove’m nosiéi.
TDS bude provéde't kontrolu provédénl’ komp/exnl’ho vyzkouéenl’ p0 celou dobu jeho
prfibéhu.
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1.1.2.8. Vypracova'nl' manipulaEnI’ch a provoa’ch Fédfi pro bezvadné provozova’ni dila (nebo
jeho Eésti) pFed zaha’jenI'm pFedéva’nI’ dila (nebo jeho Eésti), na’vodfi k obs/uze, névodfi
n5 provoz a ddrz"bu dila (nebo jeho Eésti) a dokumentaci fidrfby, vs'e V éeském jazyce,
které pFedé TDS ve 3 ti§ténych vyhotovenich a vjednom elektronickém vyhotovenI' ve
forma’tu PDF na vhodném datovém nosiEi.

1.1.2.9. Na’vod na provoz a UdIz'bu dila (nebo jeho Eésti) bude zahrnovat manipulaEnI’ a
provoa' Fa’dy, névady kobsluze a dokumentaci Lidrfby dila. Vnévodu na provoz a
Udrfbu dila budou uvedeny podmI'nky Zhotovitele, pFi jejichi dodrz"enI’ bude dI’lo
Objednatelem spra’vne" uz'iva’no.

1.1.2.10. PFedk/éda'ni vzorkfi materia’lfi a vyrobkL‘i urEen;?ch pro osazenI' I‘:’i zabudovani do stavby
Vprfibéhu prova’dé’nl' stavby pFedk/a'dénI' Objednateli a projektantovi (da'le jen AD)
k odsouhlaseni Zhotovitel.

1.1.2.11. Koordinaci ve§kerych praCI' a doda’vek, které jsou sourfa'sti dila p0 «refs-II prova’dénI'
stavby.

1.1.2.12. ProvedenI' celkového dklidu stavby (nebo jeji pFeda’vané Eésti) pFed zaha’jenim
pFedévénI'dI'ia (nebo jeho Ea’sti).
Celkovy Liklid zahrnuje komp/etni a dp/né vyc'iéténi stavby (nebo jejI' pFeda’vané Eésti),
staveni§té (nebo jeho pFI's/u§né Eésti) a oko/I', a to v takovém rozsahu, ktery umoz"nI’
okamz'ité uil'va'ni bez prova’déni jakéhoko/iv dal§iho LIk/idu ze strany Objednatele.
SouEa’stI' Lik/idu je i dklid oko/nI’ch p/och a komunikaci, uvedenI’ oko/I' stavby (nebo jejI'
pFedévané c'ésti) do stavu pod/e PROJEKTU (pokud je oko/I’stavby PROJEKTEM Fe§eno)
nebo do stavu pFed zaha'jenim realizace stavby (nebo jejI' pFeda'vané Eésti) u okoII’
sta vby, které nenI’ PROJEKTEM Fes“eno.

E.1.2.13. ProvedenI' za§koleni obsluhy u vs"ech Ea’sti dila, které budou obsluhova’ny pracovnI'ky
Objednate/e (budoucim uZivate/em) pFed zahéjenim pFedévéni dila (nebo jeho Ea’sti).
Objednatel na vyfa’da’ni Zhotovitele stanovi pisemné jmenovity seznam osob, které
majI' byt za§koleny pro jednotlivé Eésti dila. Zhotovitel pFed pFedénI’m a pFevzetI'm
provede zas"ko/enI' té'chto osob a to tak, z"e je podrobné’ sezna’ml' s podmI’nkami provozu
a Udriby jednotlivych Ea’sti dila a upozorni je na pFis/usvnou éést na’vodu na provoz a
fidrz'bu dila. OzasvkolenI' jednot/ivych osob Objednatele vystaVI’ Zhotovite/ Protoko/y o
zas'kolenI' osob vEeském jazyce, které pFedé TDS ve 3 tis'tény’ch vyhotovenich a
vjednom elektronickém vyhotoveni ve forma’tu PDF na vhodném datovém nosicvi pFi
zaha'jenim pFedéva'nI' dila (nebo jeho Eés‘ci).

1.1.3. |/s"eci7ny vykony Zhotovitele uvedené v odstavcich 1.1.1.—1.1.2. tohoto E/énku budou provedeny
v rozsahu a pod/e:
11‘3r PROJEI’WU;

1.1.3.2. Rozpoéru;
1.1.3.3. nab/’dky Zhotovitele ze dne 1‘9. 10. 2022, pFed/ozené Objednateli Zhotovite/em jako

IJcastnI’kem zadévacfho FI'zenI’ v zadévacim FI’zenI’, na za'klade', jehoz vysledku byla
uzavFena tato smlouva 3 . I'lo ((Jé/e pro ace/y téifo smiou /y rovne’z jen IVABITDKA);

1.1.3.4. zada’vaci dokumentace (s vyjimkou v/astniho textu této smlouvy), které byla
podk/adem pro zpracova’m’ NABfDK‘’ (da’le pro ucely této smlouvy rovnéz' jen zadévaci
dokumentace).

Uvedeny PROJEKT a ROZPOéET jsou nedI’Inou soué’a’stt’ této smlouvy jako jejI' pFI'Ioha (‘2'.
I. pFié’emzY pFedmétem plnéni Zhotovitele (dilem) se pro 115e této smlouvy rozumi
souhrn vsech praci, doda’vek a Isouvisejicich sluz"eb, jak je vymezuje PROJEKT,
ROZPOCET, NABIDKA, ZADAVACI DOKUMENTACE a tato smlouva a dim vcetne
veskerych praci a dodévek nezbytnfch pro kvalitni zhotovem’ dila.

SmluvnI’ strany vyslovne" stanovuji, 2e v§e, ca je uvedeno v odstavcich 1.1.1.-1.1.3.
tohoto Ela’nku tvoi‘i pi‘edmét dila podle této smlouvy. Da’le bude pro 115e této smlouvy
takto specifikovan)? pFedmét dila oznaé'ovén ravnéz" jen jako dI’Io.

1.1.4. Zhotovitel se zavazuje provést dila v kva/ite" stanovené technickymi specifikacemi a ufivate/skymi
standardy, které jsou souéésti PROJEKTU.

1.1.5. Objednate/ se zavazuje k pFevzeti dila a k zap/aceni ceny za dilo za podmI'nek da’le v této smlouvé
Livedemich.

1.1.6. i/filv snluvnm,h stran je azyjadF4:.3. \ da'le uvedenych dokumentech a podkladech, ktere’ tvoFi
nedflnou soucast smlouvyoodI/o, a to:

1.1.6.1. vlastrii text této smfouvy 0 We;
1.1 . 6 2 zada’vacf dokumentace;
1.1.6.3. NABI’DKA;
1.1.6.4. protoko/ o pFedénI’ a pFevzetI' stavenisvté;
1.1.6.5. protoko/ o pFedénI’ a pFevzetI' kaidé z c'a’stl’ dila.
Jest/ifs si vyé’e uvedené dokumenty, resp. podk/ady vza’jemné odporujI’, platI' Vidy ten, kter)? je
v poFadI' uveden na mI’sté’ pr'edchézejfcim.
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1.1.2.8. Vypracova'nl' manipulaEnI’ch a provoa’ch Fédfi pro bezvadné provozova’ni dila (nebo
jeho Eésti) pFed zaha’jenI'm pFedéva’nI’ dila (nebo jeho Eésti), na’vodfi k obs/uze, névodfi
n5 provoz a ddrz"bu dila (nebo jeho Eésti) a dokumentaci fidrfby, vs'e V éeském jazyce,
které pFedé TDS ve 3 ti§ténych vyhotovenich a vjednom elektronickém vyhotovenI' ve
forma’tu PDF na vhodném datovém nosiEi.

1.1.2.9. Na’vod na provoz a UdIz'bu dila (nebo jeho Eésti) bude zahrnovat manipulaEnI’ a
provoa' Fa’dy, névady kobsluze a dokumentaci Lidrfby dila. Vnévodu na provoz a
Udrfbu dila budou uvedeny podmI'nky Zhotovitele, pFi jejichi dodrz"enI’ bude dI’lo
Objednatelem spra’vne" uz'iva’no.

1.1.2.10. PFedk/éda'ni vzorkfi materia’lfi a vyrobkL‘i urEen;?ch pro osazenI' I‘:’i zabudovani do stavby
Vprfibéhu prova’dé’nl' stavby pFedk/a'dénI' Objednateli a projektantovi (da'le jen AD)
k odsouhlaseni Zhotovitel.

1.1.2.11. Koordinaci ve§kerych praCI' a doda’vek, které jsou sourfa'sti dila p0 «refs-II prova’dénI'
stavby.

1.1.2.12. ProvedenI' celkového dklidu stavby (nebo jeji pFeda’vané Eésti) pFed zaha’jenim
pFedévénI'dI'ia (nebo jeho Ea’sti).
Celkovy Liklid zahrnuje komp/etni a dp/né vyc'iéténi stavby (nebo jejI' pFeda’vané Eésti),
staveni§té (nebo jeho pFI's/u§né Eésti) a oko/I', a to v takovém rozsahu, ktery umoz"nI’
okamz'ité uil'va'ni bez prova’déni jakéhoko/iv dal§iho LIk/idu ze strany Objednatele.
SouEa’stI' Lik/idu je i dklid oko/nI’ch p/och a komunikaci, uvedenI’ oko/I' stavby (nebo jejI'
pFedévané c'ésti) do stavu pod/e PROJEKTU (pokud je oko/I’stavby PROJEKTEM Fe§eno)
nebo do stavu pFed zaha'jenim realizace stavby (nebo jejI' pFeda'vané Eésti) u okoII’
sta vby, které nenI’ PROJEKTEM Fes“eno.

E.1.2.13. ProvedenI' za§koleni obsluhy u vs"ech Ea’sti dila, které budou obsluhova’ny pracovnI'ky
Objednate/e (budoucim uZivate/em) pFed zahéjenim pFedévéni dila (nebo jeho Ea’sti).
Objednatel na vyfa’da’ni Zhotovitele stanovi pisemné jmenovity seznam osob, které
majI' byt za§koleny pro jednotlivé Eésti dila. Zhotovitel pFed pFedénI’m a pFevzetI'm
provede zas"ko/enI' té'chto osob a to tak, z"e je podrobné’ sezna’ml' s podmI’nkami provozu
a Udriby jednotlivych Ea’sti dila a upozorni je na pFis/usvnou éést na’vodu na provoz a
fidrz'bu dila. OzasvkolenI' jednot/ivych osob Objednatele vystaVI’ Zhotovite/ Protoko/y o
zas'kolenI' osob vEeském jazyce, které pFedé TDS ve 3 tis'tény’ch vyhotovenich a
vjednom elektronickém vyhotoveni ve forma’tu PDF na vhodném datovém nosicvi pFi
zaha'jenim pFedéva'nI' dila (nebo jeho Eés‘ci).

1.1.3. |/s"eci7ny vykony Zhotovitele uvedené v odstavcich 1.1.1.—1.1.2. tohoto E/énku budou provedeny
v rozsahu a pod/e:
11‘3r PROJEI’WU;

1.1.3.2. Rozpoéru;
1.1.3.3. nab/’dky Zhotovitele ze dne 1‘9. 10. 2022, pFed/ozené Objednateli Zhotovite/em jako

IJcastnI’kem zadévacfho FI'zenI’ v zadévacim FI’zenI’, na za'klade', jehoz vysledku byla
uzavFena tato smlouva 3 . I'lo ((Jé/e pro ace/y téifo smiou /y rovne’z jen IVABITDKA);

1.1.3.4. zada’vaci dokumentace (s vyjimkou v/astniho textu této smlouvy), které byla
podk/adem pro zpracova’m’ NABfDK‘’ (da’le pro ucely této smlouvy rovnéz' jen zadévaci
dokumentace).

Uvedeny PROJEKT a ROZPOéET jsou nedI’Inou soué’a’stt’ této smlouvy jako jejI' pFI'Ioha (‘2'.
I. pFié’emzY pFedmétem plnéni Zhotovitele (dilem) se pro 115e této smlouvy rozumi
souhrn vsech praci, doda’vek a Isouvisejicich sluz"eb, jak je vymezuje PROJEKT,
ROZPOCET, NABIDKA, ZADAVACI DOKUMENTACE a tato smlouva a dim vcetne
veskerych praci a dodévek nezbytnfch pro kvalitni zhotovem’ dila.

SmluvnI’ strany vyslovne" stanovuji, 2e v§e, ca je uvedeno v odstavcich 1.1.1.-1.1.3.
tohoto Ela’nku tvoi‘i pi‘edmét dila podle této smlouvy. Da’le bude pro 115e této smlouvy
takto specifikovan)? pFedmét dila oznaé'ovén ravnéz" jen jako dI’Io.

1.1.4. Zhotovitel se zavazuje provést dila v kva/ite" stanovené technickymi specifikacemi a ufivate/skymi
standardy, které jsou souéésti PROJEKTU.

1.1.5. Objednate/ se zavazuje k pFevzeti dila a k zap/aceni ceny za dilo za podmI'nek da’le v této smlouvé
Livedemich.

1.1.6. i/filv snluvnm,h stran je azyjadF4:.3. \ da'le uvedenych dokumentech a podkladech, ktere’ tvoFi
nedflnou soucast smlouvyoodI/o, a to:

1.1.6.1. vlastrii text této smfouvy 0 We;
1.1 . 6 2 zada’vacf dokumentace;
1.1.6.3. NABI’DKA;
1.1.6.4. protoko/ o pFedénI’ a pFevzetI' stavenisvté;
1.1.6.5. protoko/ o pFedénI’ a pFevzetI' kaidé z c'a’stl’ dila.
Jest/ifs si vyé’e uvedené dokumenty, resp. podk/ady vza’jemné odporujI’, platI' Vidy ten, kter)? je
v poFadI' uveden na mI’sté’ pr'edchézejfcim.
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1.1.2.8. Vypracova'nl' manipulaEnI’ch a provoa’ch Fédfi pro bezvadné provozova’ni dila (nebo
jeho Eésti) pFed zaha’jenI'm pFedéva’nI’ dila (nebo jeho Eésti), na’vodfi k obs/uze, névodfi
n5 provoz a ddrz"bu dila (nebo jeho Eésti) a dokumentaci fidrfby, vs'e V éeském jazyce,
které pFedé TDS ve 3 ti§ténych vyhotovenich a vjednom elektronickém vyhotovenI' ve
forma’tu PDF na vhodném datovém nosiEi.

1.1.2.9. Na’vod na provoz a UdIz'bu dila (nebo jeho Eésti) bude zahrnovat manipulaEnI’ a
provoa' Fa’dy, névady kobsluze a dokumentaci Lidrfby dila. Vnévodu na provoz a
Udrfbu dila budou uvedeny podmI'nky Zhotovitele, pFi jejichi dodrz"enI’ bude dI’lo
Objednatelem spra’vne" uz'iva’no.

1.1.2.10. PFedk/éda'ni vzorkfi materia’lfi a vyrobkL‘i urEen;?ch pro osazenI' I‘:’i zabudovani do stavby
Vprfibéhu prova’dé’nl' stavby pFedk/a'dénI' Objednateli a projektantovi (da'le jen AD)
k odsouhlaseni Zhotovitel.

1.1.2.11. Koordinaci ve§kerych praCI' a doda’vek, které jsou sourfa'sti dila p0 «refs-II prova’dénI'
stavby.

1.1.2.12. ProvedenI' celkového dklidu stavby (nebo jeji pFeda’vané Eésti) pFed zaha’jenim
pFedévénI'dI'ia (nebo jeho Ea’sti).
Celkovy Liklid zahrnuje komp/etni a dp/né vyc'iéténi stavby (nebo jejI' pFeda’vané Eésti),
staveni§té (nebo jeho pFI's/u§né Eésti) a oko/I', a to v takovém rozsahu, ktery umoz"nI’
okamz'ité uil'va'ni bez prova’déni jakéhoko/iv dal§iho LIk/idu ze strany Objednatele.
SouEa’stI' Lik/idu je i dklid oko/nI’ch p/och a komunikaci, uvedenI’ oko/I' stavby (nebo jejI'
pFedévané c'ésti) do stavu pod/e PROJEKTU (pokud je oko/I’stavby PROJEKTEM Fe§eno)
nebo do stavu pFed zaha'jenim realizace stavby (nebo jejI' pFeda'vané Eésti) u okoII’
sta vby, které nenI’ PROJEKTEM Fes“eno.

E.1.2.13. ProvedenI' za§koleni obsluhy u vs"ech Ea’sti dila, které budou obsluhova’ny pracovnI'ky
Objednate/e (budoucim uZivate/em) pFed zahéjenim pFedévéni dila (nebo jeho Ea’sti).
Objednatel na vyfa’da’ni Zhotovitele stanovi pisemné jmenovity seznam osob, které
majI' byt za§koleny pro jednotlivé Eésti dila. Zhotovitel pFed pFedénI’m a pFevzetI'm
provede zas"ko/enI' té'chto osob a to tak, z"e je podrobné’ sezna’ml' s podmI’nkami provozu
a Udriby jednotlivych Ea’sti dila a upozorni je na pFis/usvnou éést na’vodu na provoz a
fidrz'bu dila. OzasvkolenI' jednot/ivych osob Objednatele vystaVI’ Zhotovite/ Protoko/y o
zas'kolenI' osob vEeském jazyce, které pFedé TDS ve 3 tis'tény’ch vyhotovenich a
vjednom elektronickém vyhotoveni ve forma’tu PDF na vhodném datovém nosicvi pFi
zaha'jenim pFedéva'nI' dila (nebo jeho Eés‘ci).

1.1.3. |/s"eci7ny vykony Zhotovitele uvedené v odstavcich 1.1.1.—1.1.2. tohoto E/énku budou provedeny
v rozsahu a pod/e:
11‘3r PROJEI’WU;

1.1.3.2. Rozpoéru;
1.1.3.3. nab/’dky Zhotovitele ze dne 1‘9. 10. 2022, pFed/ozené Objednateli Zhotovite/em jako

IJcastnI’kem zadévacfho FI'zenI’ v zadévacim FI’zenI’, na za'klade', jehoz vysledku byla
uzavFena tato smlouva 3 . I'lo ((Jé/e pro ace/y téifo smiou /y rovne’z jen IVABITDKA);

1.1.3.4. zada’vaci dokumentace (s vyjimkou v/astniho textu této smlouvy), které byla
podk/adem pro zpracova’m’ NABfDK‘’ (da’le pro ucely této smlouvy rovnéz' jen zadévaci
dokumentace).

Uvedeny PROJEKT a ROZPOéET jsou nedI’Inou soué’a’stt’ této smlouvy jako jejI' pFI'Ioha (‘2'.
I. pFié’emzY pFedmétem plnéni Zhotovitele (dilem) se pro 115e této smlouvy rozumi
souhrn vsech praci, doda’vek a Isouvisejicich sluz"eb, jak je vymezuje PROJEKT,
ROZPOCET, NABIDKA, ZADAVACI DOKUMENTACE a tato smlouva a dim vcetne
veskerych praci a dodévek nezbytnfch pro kvalitni zhotovem’ dila.

SmluvnI’ strany vyslovne" stanovuji, 2e v§e, ca je uvedeno v odstavcich 1.1.1.-1.1.3.
tohoto Ela’nku tvoi‘i pi‘edmét dila podle této smlouvy. Da’le bude pro 115e této smlouvy
takto specifikovan)? pFedmét dila oznaé'ovén ravnéz" jen jako dI’Io.

1.1.4. Zhotovitel se zavazuje provést dila v kva/ite" stanovené technickymi specifikacemi a ufivate/skymi
standardy, které jsou souéésti PROJEKTU.

1.1.5. Objednate/ se zavazuje k pFevzeti dila a k zap/aceni ceny za dilo za podmI'nek da’le v této smlouvé
Livedemich.

1.1.6. i/filv snluvnm,h stran je azyjadF4:.3. \ da'le uvedenych dokumentech a podkladech, ktere’ tvoFi
nedflnou soucast smlouvyoodI/o, a to:

1.1.6.1. vlastrii text této smfouvy 0 We;
1.1 . 6 2 zada’vacf dokumentace;
1.1.6.3. NABI’DKA;
1.1.6.4. protoko/ o pFedénI’ a pFevzetI' stavenisvté;
1.1.6.5. protoko/ o pFedénI’ a pFevzetI' kaidé z c'a’stl’ dila.
Jest/ifs si vyé’e uvedené dokumenty, resp. podk/ady vza’jemné odporujI’, platI' Vidy ten, kter)? je
v poFadI' uveden na mI’sté’ pr'edchézejfcim.
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1.2. ZMENY DI’LA
1.2.1. Sm/uvnl’ strany se mohou dohodnout jen na takovych zménéch dI’la, ktere’ nejsou podstatnou

1.2.2.

1.2.3.

1.2.4.

1.2.5.

zménou zévazku ze smlouvy na veFejnou zakézku ve smyslu ustanoveni § 222 za’kona
E. 134/2016 Sb. 0 zadévénl’ veFejnych zakézek, v platné znén/'(déle jen ZVZ).
Dohodnuté zmény dI’Ia musi vyhovovat nékterému z ustanovenl' § 222 odst. 4—7 ZVZ. Poz'adavek
na zménu dl’la mfiz'e byt uplatnén Objednate/em v pFI’padé, z"e zménu d/la povaz’uje za nutnou, 6i
UEe/nou, nebo Zhotovitelem, vpr'l’padé, 2e Zhotovitel pFi své odborné Einnosti pFi realizaci dila
zjistl’, z”e provedenl’ zmé'ny dila je nezbytné kFa’dne’mu provedenl’ Ei dokonEenI' dI’Ia zdL‘ivodfi
technickych nebo Iegislativnl’ch. Dohodnute’ zmény di/a musi byt Fa’dné zdokladovény a
odfivodnény ve zmé'novém Iistu pod/e p/ohy E. III. této smlouvy, ktery nyusi obsahovat cenové
Udaje a na'roky na zménu doby p/néni di/a a jeho pFi/ohu musi byt ROZPOCET zmény. Pr'i oceném’
zmén bude Zhotovitel postupovat pod/e El. IV. odst. 4.4. te’to smlouvy.
Zédné zmény dI'la nebudou zapoéaty ani provédény bez pFedchoziho pfsemného pokynu
Objednatele, oprévné’ného jednat ve vécech sm/uvnl’ch a z'a'dny nérok ani poz"adavek na zménu
ceny nebo terminu nebude platny, nebude-Ii k nému takovyto pl'semny pokyn pFedem vydén
a nebude-Ii souc’asne" tato zména smlouvy sjednéna v souladu s touto smlouvou, tj. pisemnym
dodatkem k této smlouvé.
Evidence zmén bude prova’déna formou zménovych listfi vsouladu s dohodou o ,‘QIC‘TCFFI
postupu pr'i odsouhlasovéni zmén, ktera’ tvor?’ nedl'lnou souEést této smlouvy jako .,eji/ pFi/oha
6. III. Zménové listy na Objednatelem schva’lené zmény budou vz"dy pF/Iohou uzavFeného dodatku
k této smlouvé.
Sm/uvni strany 5e zavazuji, z"e pFi r'esveni zmén budou postupovat bez zbyteEného odk/adu
vsouladu s touto smlouvou a spra’vnl'mi pFedpisy upravujl’c/mi zada’va’nl’ vervejnych zaka’zek
(pfedevs’im ZVZ).

1.3. FUNKéNI’ ZKO0570/
1.3.1.

1.3.2.

1.3.3.

1.3.4.

1.3.5.

1.3.6.

Provedenim funkém’ch zkous"ek se rozuml’ vyzkouéeni provozuschopnosti dl'la po dokonEenI’ vs'ech
stavebnich i techno/ogickych so- d/Ia. Zhotovitel provede v ra’mci funkc'nl'ch zkous"ek
kompiexni vyzkouéeni v§ech systému a .zarvizeni tvor'l’c/ch pfedrnét df/a.
Zhotow’tel pF/pravi dI’Io kprovedem' funkénl'ch zkouéek ve lhfité stanovené pod/e fr—‘fr‘ smlouvy.
PFed zaha’jenl’m funkénl’ch zkou§ek pFedé Zhotovite/ Objednateli 5: TBS pisemné podmfnky, za
kterych se budou funkEnI' zkous"ky prova'dét. O zaha'jenl’ a ukonc'eni funkénl’ch zkous'ek bude mezi
sm/uvm’mi stranami sepsa'n protokol. Protoko/ bude obsahovat podrobné vyhodnocenl’
provedenych funko’nich zkou§ek, které vypracuje Zhotovitel.
Prove-denim funkénich zkou§ek musiZhotov/tel proka’zat provozuschopnost dl’la a spra’vnou funkc/
v§ech prvkfi a systémfi, které jsou souEa’stI’ dl’la. Vady dI’la, ktere’ budou zji§tény pFi prova’dénl’
funkénich zkou§ekje Zhotovitel povinen odstranit:
1.3.3.1. Vady brénl’cf uz'l’va’ni dl’la - do term/nu pFeda’n/a pr’evzetl’ di/a.
1.3.3.2. Vady nebra’m’ci uz’ivénidl’la — do terminu pro odstranénl’ vad a nedodélkfi sjednaném v

zféto smiouvé.
Pro vedenim funkEnI'ch zkous'ek musi Zhotovite/ prokézat Fédnou funkci jednotlivych souEa’stI’ dila,
provést regulaci systémfi pro potFeby provozu a proka’zat provozuschopnost dl'la a spra’vnou
fun/(Ci véec/7 prvkfi a systérnfi. kteréjsou souc‘ést/ dila.
Funkéni 2kou§ky téch prvki? r; .zafizernf. ki'erié v dobé stanovené odsvlavci 3 3. tohoto é’la’nku
ne‘zc provéef: vzévislosti n3 roifnim obdobl’ bud-3L; provedeny dodatecvné v obdcbi’ vhodnych
klimatickych podmfnek (dodai'eéné fun/(En; zkouéky). Rozsah téchto dodai'eénych funkénich
zl<ou§ek a term/’nyjejich provedeni budou smluvnimi stranami dohodnuty pisemné.
Po dobu provédéni funkEn/ch zkou§ek i dodateénych funkEnI’ch zkoué’ek Dude Einn)? realizaén/ tym
Zhotovitele i Objednatele, kten? 5e bade scha’zet na pravidelnych vyrobm’ch vyborech min.1x 2a
14 dnfi a na nich bude prfibéfné vyhodnocovat prfibéh funkEn/ch zkous‘ek a dodateénych
funkEnI'ch zkou§ek a bude Fe§it aktuélni potFeby 5 mm spojené.

1.4. NA’ voo NA PROVOZ A UDRiBu DI’LA
1.4.1.

1.4.2.

Zhotovitel vypracuje a pFedé Objednateli kterminu pr'eda'nl' a pFevzeti di/a Na'vod na provoz
a ddrz'bu dila. V tomto dokumentu budou Zhotovitelem podrobné popsa’ny pro jednotlivé souEa'sti
di/a (stavebnl'i technologické) podml’nky, které musi Objednatel dodrz"et a Einnosti a servisnl’
Ukony, ktere’ musi Objednatel pravidelné vpnf’lbéhu provozovénl’ dl’la provédét tak, aby platila
zéruka za dilo poskytovana’ Zhotovitelem pod/e této smlouvy.
SouEésti Na’vod'j na pron/oz a fldfibu dfia budou zeime’na:
1.4.2.1. Dckumentace tidrz'by, které bude obsahovat:

2> seznam nutnich a povinnych servisn/ch Likonfi pro jednot/ivé souc'ésfi dI'la
v6. /hfltjejich prova'déni;

> pFedepsané revize pro jednotlivé souEés'ri dl’la v6. lhfitjejich obnovy;
> pla’n preventivnich prohll'dek jednotlivych soucvésti 07/2).

1 .4.2. 2. Manipulaéni a provozm' Fa’dy.
1.4.2.3. Na'vody k obsluze vs'ech zafizenl' dodanych V rémci dila.
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1.2. ZMENY DI’LA
1.2.1. Sm/uvnl’ strany se mohou dohodnout jen na takovych zménéch dI’la, ktere’ nejsou podstatnou

1.2.2.

1.2.3.

1.2.4.

1.2.5.

zménou zévazku ze smlouvy na veFejnou zakézku ve smyslu ustanoveni § 222 za’kona
E. 134/2016 Sb. 0 zadévénl’ veFejnych zakézek, v platné znén/'(déle jen ZVZ).
Dohodnuté zmény dI’Ia musi vyhovovat nékterému z ustanovenl' § 222 odst. 4—7 ZVZ. Poz'adavek
na zménu dl’la mfiz'e byt uplatnén Objednate/em v pFI’padé, z"e zménu d/la povaz’uje za nutnou, 6i
UEe/nou, nebo Zhotovitelem, vpr'l’padé, 2e Zhotovitel pFi své odborné Einnosti pFi realizaci dila
zjistl’, z”e provedenl’ zmé'ny dila je nezbytné kFa’dne’mu provedenl’ Ei dokonEenI' dI’Ia zdL‘ivodfi
technickych nebo Iegislativnl’ch. Dohodnute’ zmény di/a musi byt Fa’dné zdokladovény a
odfivodnény ve zmé'novém Iistu pod/e p/ohy E. III. této smlouvy, ktery nyusi obsahovat cenové
Udaje a na'roky na zménu doby p/néni di/a a jeho pFi/ohu musi byt ROZPOCET zmény. Pr'i oceném’
zmén bude Zhotovitel postupovat pod/e El. IV. odst. 4.4. te’to smlouvy.
Zédné zmény dI'la nebudou zapoéaty ani provédény bez pFedchoziho pfsemného pokynu
Objednatele, oprévné’ného jednat ve vécech sm/uvnl’ch a z'a'dny nérok ani poz"adavek na zménu
ceny nebo terminu nebude platny, nebude-Ii k nému takovyto pl'semny pokyn pFedem vydén
a nebude-Ii souc’asne" tato zména smlouvy sjednéna v souladu s touto smlouvou, tj. pisemnym
dodatkem k této smlouvé.
Evidence zmén bude prova’déna formou zménovych listfi vsouladu s dohodou o ,‘QIC‘TCFFI
postupu pr'i odsouhlasovéni zmén, ktera’ tvor?’ nedl'lnou souEést této smlouvy jako .,eji/ pFi/oha
6. III. Zménové listy na Objednatelem schva’lené zmény budou vz"dy pF/Iohou uzavFeného dodatku
k této smlouvé.
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1.3.5.
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1.5. REALIZAC'NI’ TVM
1.5.1.

.5.2.kg
RealizaEnI tym ustanoveny touto smlouvou pro realizaci di/a tvoFI’:
1.5.1.1. Osoby Zhotovitele uvedené viIoze If. IV. této smlouvy, pFI’padné statutérni zéstupci

nebo osoby uvedené v Elénku I. této smlouvy.
1.5.1.2. Osoby Objednatele pod/e v odstavce 10.1. Elénku X. této smlouvy, a osoby uvedené

vI’Ioze E. III. Elének III., pFIpadné statuta’rni za’stupci uvedeni vé/a’nku I. te’to
smlouvy.

Realizaéni tyrn se bude schézet a projednévat aktuélni ota’zky spojené srea/izaCI’ dIIa na
pravidelnych kontrolnich dnech a vyroa’ch vyborech v sou/adu s pFIsIu§nymi ustanovenI’mi této
smlouvy, a to ad zaha’jeni dI’Ia do ukonEen/funkénich zkous'ek.

1.6. ZVLASH'NI’ PODMfNKY
1.6.1.

1.6.2.

1.6.3.

1.6.4.

1.6.5.

1.6.6.

1.6.7.

1.6.8.

Zhotovite/ si je ve'dom skuteénosti, z"e pod/e § 2 pism. e) za’kona E. 320/2001 517., o financ’nI’
kontrole ve veFejné sprévé, v platném znénI’, je osobou povinnou spo/upfisobit pFi vykonu financ’ni
kontroly Zhotovitel se zavazuje, ze poskytne potFebne’ spolupfisobeni pFi vykonu financni
kontroly a umoa’ pFI'stup kpotFebnym dok/adum vc. smluv a souvisejI’CI'ch dokumentu, které
podléhajI’ ochrane pod/e zvléstnI’ch prévnI’ch pFedpisu (napF. obchodni tajemstvi, utajovane’
skutecnosti) za pFedpok/adu, ze budou splnény pozadavky k/adené prévnI’mi pFedpisy (napF.
za’kon c. 255/2012 Sb, 0 kontroie), a to po ceIou dobu realizace dila a da'le minima’lné do
uplynutI Ihuty 3 let 0d ukonceni Projektu (tj. minima’lne do roku 2021). Stejne’ podmI’nky
spoiupusobenl pFi vykonu financni kontro/y se Zhotovitel zavazuje zajistit u svych poddodavatelu.
Zhotovitel souhlaSI se zveFejnén/m obsahu smlouvy nebo jejI’ch céstI’ pod/e za’kona c. 106/1999
5b., 0 svobodném pFI'stupu kinformaCI'm, ve znenI pozdéjsich pFedpisu. Zhotovite/ si je dale
védom skutecnosti, ze Objednatel, jako veFejny zadavatel je povinen pod/e ZVZ zveFejnit na
svém profilu zadavatele Uplné znéni této smlouvy vc. pFI’Ioh vsech zmén a dodatku, vysi skutecne
uhrazené ceny p0 ukoncenI' platnosti 're’to smlouvy nebo zveFejnit tuto smiouvu v-couladu se
za’konem E. 340/2015 Sb ozv/éstnich podminkéch ucinnosti nékterych smluv, uveFejn'ova’nI’
téchto smluv a o registru smluv (zékon o registru smluv). Da’le je Objednate/ povinen zveFejnit
nejpozdéji do 3 meSI’cu od splnénI’ této smlouvy na profilu zadavatele vysi skutecné uhrazene’
ceny za plnénI’ této smlouvy. PFesahuje--/i doba p/neni te’to smlouvy 1 rok, uveFejnI’ Objednatel
nejpozdéji do 31. bFezna na’sledujI’to kalenda’FnI’ho roku cenu za plnénI’ smlouvy v pFedchozim
kaienda’FnI’m roce. Zhotovitel je seznémen 5e skutecnostI’, ze poskytnuti téchto informaci se dle
citovanych zékonu nepovazuje za poruseni obchoa’ho tajemstvi a sjejich zveFejnénI’m tI’mto
vysIo vuje svuj souh/as.
Zhotovitel je povinen pro realizaci dI’Ia vyuzit tech poddodavateifi, jejichz prostFednictI/I’rn
v NABIDCE prokazova/ kva/inkaci V pFI’padé, ze to nenI’ mozne’, je povinen Objednafeli pFed/ozit
névrh na zménu poddodavaieifi, k nimz mIJSl do/ozit kva/ifikacni dok/ady,zz nichz bude patrné, ze
nové navrhovani poddodavatelé splnuji kvalifikaci stejné jako pfivodni poddodavatelé, jejichz"
prostFednictvim Zhotovitel prokazoval kva/ifikaci ve své NABIDCE.
PFi jakéko/iv zméné osob Zhotovite/e vprIf'Ibéh provédéni dI’Ia ie Zhoi‘ovite/ povinen pFed/oz'it
ObjedrIaIe/I kva/I’fikacni dok/ady Iéchto osob, ,zrlichz' bude patrné, ze nové navrhovani osoby
splnujI’ kvalifikaci stejné jako puvoa’ osoby, jejichz prostFednictvIn-I Zhotovite/ prokazova/
kvalifikaci ve své NABIDCE.
Zhotovite/ new oprévnéu postoupit poh/eda’vku ciynouci 7.‘ Irétc smlouvy I:FI=.I:I’ osobé bez
pI’semného souhiasu Ob;ednatele. .Z‘hotovitei nenI opravnén zapocfsi' jakéko/iv své oohieda’vky za
Obiednai'eiem 7 titulu této 3mImIVy n/I‘Jci jakymko/iv pohleda’vkém ZuomI/ftele 25 Obledndfelern
Zhoi‘ovitel je povinen uchovat veskerou dokumenraci SOUl/isejICl s realizact dI’Ia die této smlouvy
minimé/né do uplynutI zérucni Ihuty pod/e této smlouvy. Objednatel, jim pove'Fené subjekty
a kontroini organy budou mI’t k témto dokumentum na vyza’da’ni pFIstup. Zhotovitel se zavazuje
zajistit stejne’ podml’nkv i u swab pFI’padnych poddodavateifi.
Zhotovitel je povinen oslovit umoznit pFi prova’denI’ pinenI' pod/e te’to smlouvy eXkurzi stavby,a
to zékum SOS/SOU nebo VS stavebne--technickych oboru. Taktéz" informaci o moznosti sjednat
termI’n takove’ exkurze uveFejnI’ Zhotovitel na svych webovych strénka’ch nejpozdeji do 14 dnu od
termInu pod/e odstavce 2. 2. 1. te’to smlouvy. 'IuLo opatFenI v rémci OVZ siouz’i ke zvys'eni zaJmu
deti o vzdeiénI’ ve stavebné technickych oborech. Zhotovite/ _je oovinen pFed/ozit Objednateli
dokfafl g nslgven: 3dbnn~aé §Irgfv,

Zhotovitel se podpisem této smlouvy zavazqie .zajistit férové podminky II dndavatelském Fetézci
spoEI'vajI'CI’ch ve férovych podmI’nka'ch pIatebn/ho systému a 5 . :IIfIs.ojnych pramvnfch
podmI'nek.

1.7.. ZME'NY 2.6 VAZKU z réro SMLOUVY
Vzh/edem ke skuteénosti, 2e tato smlouva byla uzavFerIa v sou/adu se ZVZ, nesmI’ Objednatel, mimo
v tomto odstavci déle uvedené, umoz"nit podstatnou zménu za’vazku z te’to smlouvy p0 dobu jeho trva’ni bez
provedenI’ nového zada’vaciho FI’zenI’podIe ZVZ.
1.7.1. Za podstatnou zmé’nu za’vazku z te’to smlouvy se nepovafuje zména, ktera’ neménI’ ce/kovou

povahu dI’Ia a jejiz" hodnota je
1.7.1.1. nifs'I’ nez" 137.366. 000, -Kc bez DPH (limit 2 ZVZ)

Smlouva a dilo: LIV vaFec - rekonstrukce kompresorové stanice
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1.5. REALIZAC'NI’ TVM
1.5.1.

.5.2.kg
RealizaEnI tym ustanoveny touto smlouvou pro realizaci di/a tvoFI’:
1.5.1.1. Osoby Zhotovitele uvedené viIoze If. IV. této smlouvy, pFI’padné statutérni zéstupci

nebo osoby uvedené v Elénku I. této smlouvy.
1.5.1.2. Osoby Objednatele pod/e v odstavce 10.1. Elénku X. této smlouvy, a osoby uvedené

vI’Ioze E. III. Elének III., pFIpadné statuta’rni za’stupci uvedeni vé/a’nku I. te’to
smlouvy.

Realizaéni tyrn se bude schézet a projednévat aktuélni ota’zky spojené srea/izaCI’ dIIa na
pravidelnych kontrolnich dnech a vyroa’ch vyborech v sou/adu s pFIsIu§nymi ustanovenI’mi této
smlouvy, a to ad zaha’jeni dI’Ia do ukonEen/funkénich zkous'ek.

1.6. ZVLASH'NI’ PODMfNKY
1.6.1.

1.6.2.

1.6.3.

1.6.4.

1.6.5.

1.6.6.

1.6.7.

1.6.8.

Zhotovite/ si je ve'dom skuteénosti, z"e pod/e § 2 pism. e) za’kona E. 320/2001 517., o financ’nI’
kontrole ve veFejné sprévé, v platném znénI’, je osobou povinnou spo/upfisobit pFi vykonu financ’ni
kontroly Zhotovitel se zavazuje, ze poskytne potFebne’ spolupfisobeni pFi vykonu financni
kontroly a umoa’ pFI'stup kpotFebnym dok/adum vc. smluv a souvisejI’CI'ch dokumentu, které
podléhajI’ ochrane pod/e zvléstnI’ch prévnI’ch pFedpisu (napF. obchodni tajemstvi, utajovane’
skutecnosti) za pFedpok/adu, ze budou splnény pozadavky k/adené prévnI’mi pFedpisy (napF.
za’kon c. 255/2012 Sb, 0 kontroie), a to po ceIou dobu realizace dila a da'le minima’lné do
uplynutI Ihuty 3 let 0d ukonceni Projektu (tj. minima’lne do roku 2021). Stejne’ podmI’nky
spoiupusobenl pFi vykonu financni kontro/y se Zhotovitel zavazuje zajistit u svych poddodavatelu.
Zhotovitel souhlaSI se zveFejnén/m obsahu smlouvy nebo jejI’ch céstI’ pod/e za’kona c. 106/1999
5b., 0 svobodném pFI'stupu kinformaCI'm, ve znenI pozdéjsich pFedpisu. Zhotovite/ si je dale
védom skutecnosti, ze Objednatel, jako veFejny zadavatel je povinen pod/e ZVZ zveFejnit na
svém profilu zadavatele Uplné znéni této smlouvy vc. pFI’Ioh vsech zmén a dodatku, vysi skutecne
uhrazené ceny p0 ukoncenI' platnosti 're’to smlouvy nebo zveFejnit tuto smiouvu v-couladu se
za’konem E. 340/2015 Sb ozv/éstnich podminkéch ucinnosti nékterych smluv, uveFejn'ova’nI’
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nejpozdéji do 3 meSI’cu od splnénI’ této smlouvy na profilu zadavatele vysi skutecné uhrazene’
ceny za plnénI’ této smlouvy. PFesahuje--/i doba p/neni te’to smlouvy 1 rok, uveFejnI’ Objednatel
nejpozdéji do 31. bFezna na’sledujI’to kalenda’FnI’ho roku cenu za plnénI’ smlouvy v pFedchozim
kaienda’FnI’m roce. Zhotovitel je seznémen 5e skutecnostI’, ze poskytnuti téchto informaci se dle
citovanych zékonu nepovazuje za poruseni obchoa’ho tajemstvi a sjejich zveFejnénI’m tI’mto
vysIo vuje svuj souh/as.
Zhotovitel je povinen pro realizaci dI’Ia vyuzit tech poddodavateifi, jejichz prostFednictI/I’rn
v NABIDCE prokazova/ kva/inkaci V pFI’padé, ze to nenI’ mozne’, je povinen Objednafeli pFed/ozit
névrh na zménu poddodavaieifi, k nimz mIJSl do/ozit kva/ifikacni dok/ady,zz nichz bude patrné, ze
nové navrhovani poddodavatelé splnuji kvalifikaci stejné jako pfivodni poddodavatelé, jejichz"
prostFednictvim Zhotovitel prokazoval kva/ifikaci ve své NABIDCE.
PFi jakéko/iv zméné osob Zhotovite/e vprIf'Ibéh provédéni dI’Ia ie Zhoi‘ovite/ povinen pFed/oz'it
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splnujI’ kvalifikaci stejné jako puvoa’ osoby, jejichz prostFednictvIn-I Zhotovite/ prokazova/
kvalifikaci ve své NABIDCE.
Zhotovite/ new oprévnéu postoupit poh/eda’vku ciynouci 7.‘ Irétc smlouvy I:FI=.I:I’ osobé bez
pI’semného souhiasu Ob;ednatele. .Z‘hotovitei nenI opravnén zapocfsi' jakéko/iv své oohieda’vky za
Obiednai'eiem 7 titulu této 3mImIVy n/I‘Jci jakymko/iv pohleda’vkém ZuomI/ftele 25 Obledndfelern
Zhoi‘ovitel je povinen uchovat veskerou dokumenraci SOUl/isejICl s realizact dI’Ia die této smlouvy
minimé/né do uplynutI zérucni Ihuty pod/e této smlouvy. Objednatel, jim pove'Fené subjekty
a kontroini organy budou mI’t k témto dokumentum na vyza’da’ni pFIstup. Zhotovitel se zavazuje
zajistit stejne’ podml’nkv i u swab pFI’padnych poddodavateifi.
Zhotovitel je povinen oslovit umoznit pFi prova’denI’ pinenI' pod/e te’to smlouvy eXkurzi stavby,a
to zékum SOS/SOU nebo VS stavebne--technickych oboru. Taktéz" informaci o moznosti sjednat
termI’n takove’ exkurze uveFejnI’ Zhotovitel na svych webovych strénka’ch nejpozdeji do 14 dnu od
termInu pod/e odstavce 2. 2. 1. te’to smlouvy. 'IuLo opatFenI v rémci OVZ siouz’i ke zvys'eni zaJmu
deti o vzdeiénI’ ve stavebné technickych oborech. Zhotovite/ _je oovinen pFed/ozit Objednateli
dokfafl g nslgven: 3dbnn~aé §Irgfv,
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1.7.1.2. niz"§i nez" 15 % z ceny uvedené v odstavci 4.1.1. c"/a'nku IV. této smlouvy.
Pokuo’ buds. provedeno vice zmén, je rozhodn? scurfez': hndnot fies-ch téchirn zmé’n. Odstavce
1.8.1.1. .3 1.8.1.2. musiplatit kumulativne'.

1.7.2. Za podstatnou zménu za'vazku z této smlouvy se nepovafuji stavebnipra'ce, 0d Zhotovite/e, které
nejsou zahrnuty v pfedmétu této smlouvy a jsou nezbytné a zména Zhotovitele:
1.7.2.1. neni moz'né z ekonomickych anebo technicch dfivodfi spoEivajicich zejména

v poiadavcich na slut'iteinost nebo interoperabilitu se sta’vajicim zaF/zenin'l, s/uébami
nebo instalacemijiz" por'izenymi Objednate/em,

1.7.2.2. by zpfisobila Objednateli znaéné obtiz"e nebo vyrazné zvyéeni na’kladfi
a

1.7.2.3. hodnota dodateénych stavebnich praci nepr'ekroéi 50 % zceny uvedené v odstavci
4.1.1. Ela’nku IV. této smlouvy; pokud bude provedeno vice zmén, je rozhodn}? souéet
hodnoty vs'ech zmén pod/e tohoto odstavce.

Odstavce 1.8.2.1. a2 1.8.2.3. musi platit kumu/ativné.
1.7.3. Za podstatnou zménu za'vazku z této smlouvy se nepovaéuje zména,

1.7.3.1. jejiz' potFeba vznik/a v dfls/edku oko/nosti, ktere’ Objednate/ jednajici s na’lez“itou pééi
nemohl pFedVidat,

1.7.3.2. neméni celkovou povahu di/a
a

1.7.3.3. hodnota zmény nepl’ekroc'i 50 % zceny uvedené v odstavci 4.1.1. EIénku IV. této
smlouvy; pokud bude provedeno vice zmén, je rozhodny sout‘fet hodnoty v5"ech zmén
pod/e tohoto odstavce.

Odstavce 1.8.3.1. a2 1.8.3.3. musi platit kumulativne".
1.7.4. Za podsvtatnou zmé'nu za'vazku z této smlouvy, se nepovaz'uje za’ména jedné nebo vice polozvek

ROZPOCTU jednou nebo vice po/oz'kami, za pFedpok/adu z"e
1.7.4.1. nové poloz"ky ROZPOCVTU praci pr'edstavuji srovnatelny druh materia'lu nebo praci ve

vztahu k nahrazovanym polofka’m,
1.7.4.2. cena materié/u nebo praci pod/e novych pa/oz'ek ROZPOCTU je ve vztahu

k nahrazovanym poloékém stejna‘ nebo niéél;
1.7.4.3. mater/’é/ nebo préce pod/e novych poloéek ROZPOCTU jsou ve vztahu k nahrazovanym

poloz'kém kva/itativné steiné nebo vy§s"i
3

1.7.4.4. Objednate/ (Zhotovitel) vyhotovi o kaz'dé jednot/ivé zéméné pfgh/ed obsahujici nové
poloiky ROZPOCTU s vymezenim poloz'ek v pfivodnim ROZPOCTU, které jsou takto
nahrazovény, spa/u s podrobnym a srozumitelnym odfivodnénim smvnatelnosti
zrlateriélu nebo praci podie odstavce 04.. a sfejné nebo vy§§i kva/iz'y pod/e odsi‘avce
1.8.4.3.

Odsravce 1.8.4.1. 32 1.8.4.3. musip/atii: [(umu/ativné.
1.7.5. (7.9kt ten/IV}? na’rfist souvisé .i se zménami pod/e odsixavcfi 1.8.3. a 1.8.4. pi“! odea‘i‘eni

stavebnkh praci, sluéeb nebo GGdéi/EK. .‘(iieré nebyly s ohiedem na tf/to zmény realizavény, nesmi
piesa’hnout 30 % z ceny uvedené v odstavci 4.1.1. Ela'nku IV. te'ta srm’cuvy.

1.7.6. Nahrazeni Zhotovitele uveden)? v této smlouve' jl'a Z‘hoi‘ovitelem je mofné, pokud zména
v osobé Zhotovitele je dzfisledkem prévniho néstupnictvi v souvislosti s pFeménou Zhotoviteie,
jeho smrti nebo pfevodem jefm zévodu, popFIbadé Ea'sti .za'vodu, a navy .Zhotovitel sp/fiuje kritéria
kva/ifikace stanover‘lé v ZADAVACI DOKUMENTA CI.

1.8. WHRAZENE' ZME'NY 2A VAZKU 2 who SMLOUVY
1.8.1. Zmény ceny v dfisledku zmény DPH

K cené sjednané v této smlouvé v K6 bez DPH bude fiétovéna dar”: z pfldané hodnoty (DPH) vzva’y
v zékonem stanovené sazbé a vyéi k datu uskuteénéného zdanitelného plnéni.

1.8.2. Zména Zhotovitele
Pro Life/y tohoto odstavce 5e mzurni iednafelem zadavatel, ktery" uzavfe! tuto smlouvu
s vybranym dodavatelem a Zhotovitelem vybrany} dodavatel, later)? uzavFel tuto smlouvu 5e
zadavateiem na .zékladé vysledkfi zada’vaciho Fizeni, na zéklade”, kfierého byla uzavFena i'ato
smlouva, nebo‘r' vyhrazené zména podle tohoto adstavce mfiée nastai’ a2 p0 uzavFeni téi‘o
smlouvy na veFejnou zaka'zku na zéklade", které by/a tato smlouva uzavfena.
V pFipadé zmény Zhotovitele mflz'e dojit k tzv. povolenym zméném smlouvy, kterymi jsou napF.
zména s/oz"eni realizaéniho tymu, zména Udajfi vztahujicich se kosobé nového zhoi'ovite/e
(kontaktniosoby, kontaktni Lidaje), apod.

1.8.2.1. V pfipadé Zhotovitel nesplnil podminky nutne' kzaha’jeni plné’ni téta
smlouvy.
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1.7.2.2. by zpfisobila Objednateli znaéné obtiz"e nebo vyrazné zvyéeni na’kladfi
a

1.7.2.3. hodnota dodateénych stavebnich praci nepr'ekroéi 50 % zceny uvedené v odstavci
4.1.1. Ela’nku IV. této smlouvy; pokud bude provedeno vice zmén, je rozhodn}? souéet
hodnoty vs'ech zmén pod/e tohoto odstavce.

Odstavce 1.8.2.1. a2 1.8.2.3. musi platit kumu/ativné.
1.7.3. Za podstatnou zménu za'vazku z této smlouvy se nepovaéuje zména,

1.7.3.1. jejiz' potFeba vznik/a v dfls/edku oko/nosti, ktere’ Objednate/ jednajici s na’lez“itou pééi
nemohl pFedVidat,

1.7.3.2. neméni celkovou povahu di/a
a

1.7.3.3. hodnota zmény nepl’ekroc'i 50 % zceny uvedené v odstavci 4.1.1. EIénku IV. této
smlouvy; pokud bude provedeno vice zmén, je rozhodny sout‘fet hodnoty v5"ech zmén
pod/e tohoto odstavce.

Odstavce 1.8.3.1. a2 1.8.3.3. musi platit kumulativne".
1.7.4. Za podsvtatnou zmé'nu za'vazku z této smlouvy, se nepovaz'uje za’ména jedné nebo vice polozvek

ROZPOCTU jednou nebo vice po/oz'kami, za pFedpok/adu z"e
1.7.4.1. nové poloz"ky ROZPOCVTU praci pr'edstavuji srovnatelny druh materia'lu nebo praci ve

vztahu k nahrazovanym polofka’m,
1.7.4.2. cena materié/u nebo praci pod/e novych pa/oz'ek ROZPOCTU je ve vztahu

k nahrazovanym poloékém stejna‘ nebo niéél;
1.7.4.3. mater/’é/ nebo préce pod/e novych poloéek ROZPOCTU jsou ve vztahu k nahrazovanym

poloz'kém kva/itativné steiné nebo vy§s"i
3

1.7.4.4. Objednate/ (Zhotovitel) vyhotovi o kaz'dé jednot/ivé zéméné pfgh/ed obsahujici nové
poloiky ROZPOCTU s vymezenim poloz'ek v pfivodnim ROZPOCTU, které jsou takto
nahrazovény, spa/u s podrobnym a srozumitelnym odfivodnénim smvnatelnosti
zrlateriélu nebo praci podie odstavce 04.. a sfejné nebo vy§§i kva/iz'y pod/e odsi‘avce
1.8.4.3.

Odsravce 1.8.4.1. 32 1.8.4.3. musip/atii: [(umu/ativné.
1.7.5. (7.9kt ten/IV}? na’rfist souvisé .i se zménami pod/e odsixavcfi 1.8.3. a 1.8.4. pi“! odea‘i‘eni

stavebnkh praci, sluéeb nebo GGdéi/EK. .‘(iieré nebyly s ohiedem na tf/to zmény realizavény, nesmi
piesa’hnout 30 % z ceny uvedené v odstavci 4.1.1. Ela'nku IV. te'ta srm’cuvy.

1.7.6. Nahrazeni Zhotovitele uveden)? v této smlouve' jl'a Z‘hoi‘ovitelem je mofné, pokud zména
v osobé Zhotovitele je dzfisledkem prévniho néstupnictvi v souvislosti s pFeménou Zhotoviteie,
jeho smrti nebo pfevodem jefm zévodu, popFIbadé Ea'sti .za'vodu, a navy .Zhotovitel sp/fiuje kritéria
kva/ifikace stanover‘lé v ZADAVACI DOKUMENTA CI.

1.8. WHRAZENE' ZME'NY 2A VAZKU 2 who SMLOUVY
1.8.1. Zmény ceny v dfisledku zmény DPH

K cené sjednané v této smlouvé v K6 bez DPH bude fiétovéna dar”: z pfldané hodnoty (DPH) vzva’y
v zékonem stanovené sazbé a vyéi k datu uskuteénéného zdanitelného plnéni.

1.8.2. Zména Zhotovitele
Pro Life/y tohoto odstavce 5e mzurni iednafelem zadavatel, ktery" uzavfe! tuto smlouvu
s vybranym dodavatelem a Zhotovitelem vybrany} dodavatel, later)? uzavFel tuto smlouvu 5e
zadavateiem na .zékladé vysledkfi zada’vaciho Fizeni, na zéklade”, kfierého byla uzavFena i'ato
smlouva, nebo‘r' vyhrazené zména podle tohoto adstavce mfiée nastai’ a2 p0 uzavFeni téi‘o
smlouvy na veFejnou zaka'zku na zéklade", které by/a tato smlouva uzavfena.
V pFipadé zmény Zhotovitele mflz'e dojit k tzv. povolenym zméném smlouvy, kterymi jsou napF.
zména s/oz"eni realizaéniho tymu, zména Udajfi vztahujicich se kosobé nového zhoi'ovite/e
(kontaktniosoby, kontaktni Lidaje), apod.

1.8.2.1. V pfipadé Zhotovitel nesplnil podminky nutne' kzaha’jeni plné’ni téta
smlouvy.

Smlouva a dilo: L'IV §vafec - rekonstrukce kompresorové stanice
strana (fish: 6

WRSKY" GMT!“ VODOVOD
mmm, M a mum ohci

a
1.7.1.2. niz"§i nez" 15 % z ceny uvedené v odstavci 4.1.1. c"/a'nku IV. této smlouvy.
Pokuo’ buds. provedeno vice zmén, je rozhodn? scurfez': hndnot fies-ch téchirn zmé’n. Odstavce
1.8.1.1. .3 1.8.1.2. musiplatit kumulativne'.

1.7.2. Za podstatnou zménu za'vazku z této smlouvy se nepovafuji stavebnipra'ce, 0d Zhotovite/e, které
nejsou zahrnuty v pfedmétu této smlouvy a jsou nezbytné a zména Zhotovitele:
1.7.2.1. neni moz'né z ekonomickych anebo technicch dfivodfi spoEivajicich zejména

v poiadavcich na slut'iteinost nebo interoperabilitu se sta’vajicim zaF/zenin'l, s/uébami
nebo instalacemijiz" por'izenymi Objednate/em,

1.7.2.2. by zpfisobila Objednateli znaéné obtiz"e nebo vyrazné zvyéeni na’kladfi
a

1.7.2.3. hodnota dodateénych stavebnich praci nepr'ekroéi 50 % zceny uvedené v odstavci
4.1.1. Ela’nku IV. této smlouvy; pokud bude provedeno vice zmén, je rozhodn}? souéet
hodnoty vs'ech zmén pod/e tohoto odstavce.

Odstavce 1.8.2.1. a2 1.8.2.3. musi platit kumu/ativné.
1.7.3. Za podstatnou zménu za'vazku z této smlouvy se nepovaéuje zména,

1.7.3.1. jejiz' potFeba vznik/a v dfls/edku oko/nosti, ktere’ Objednate/ jednajici s na’lez“itou pééi
nemohl pFedVidat,

1.7.3.2. neméni celkovou povahu di/a
a

1.7.3.3. hodnota zmény nepl’ekroc'i 50 % zceny uvedené v odstavci 4.1.1. EIénku IV. této
smlouvy; pokud bude provedeno vice zmén, je rozhodny sout‘fet hodnoty v5"ech zmén
pod/e tohoto odstavce.

Odstavce 1.8.3.1. a2 1.8.3.3. musi platit kumulativne".
1.7.4. Za podsvtatnou zmé'nu za'vazku z této smlouvy, se nepovaz'uje za’ména jedné nebo vice polozvek

ROZPOCTU jednou nebo vice po/oz'kami, za pFedpok/adu z"e
1.7.4.1. nové poloz"ky ROZPOCVTU praci pr'edstavuji srovnatelny druh materia'lu nebo praci ve

vztahu k nahrazovanym polofka’m,
1.7.4.2. cena materié/u nebo praci pod/e novych pa/oz'ek ROZPOCTU je ve vztahu

k nahrazovanym poloékém stejna‘ nebo niéél;
1.7.4.3. mater/’é/ nebo préce pod/e novych poloéek ROZPOCTU jsou ve vztahu k nahrazovanym

poloz'kém kva/itativné steiné nebo vy§s"i
3

1.7.4.4. Objednate/ (Zhotovitel) vyhotovi o kaz'dé jednot/ivé zéméné pfgh/ed obsahujici nové
poloiky ROZPOCTU s vymezenim poloz'ek v pfivodnim ROZPOCTU, které jsou takto
nahrazovény, spa/u s podrobnym a srozumitelnym odfivodnénim smvnatelnosti
zrlateriélu nebo praci podie odstavce 04.. a sfejné nebo vy§§i kva/iz'y pod/e odsi‘avce
1.8.4.3.

Odsravce 1.8.4.1. 32 1.8.4.3. musip/atii: [(umu/ativné.
1.7.5. (7.9kt ten/IV}? na’rfist souvisé .i se zménami pod/e odsixavcfi 1.8.3. a 1.8.4. pi“! odea‘i‘eni

stavebnkh praci, sluéeb nebo GGdéi/EK. .‘(iieré nebyly s ohiedem na tf/to zmény realizavény, nesmi
piesa’hnout 30 % z ceny uvedené v odstavci 4.1.1. Ela'nku IV. te'ta srm’cuvy.

1.7.6. Nahrazeni Zhotovitele uveden)? v této smlouve' jl'a Z‘hoi‘ovitelem je mofné, pokud zména
v osobé Zhotovitele je dzfisledkem prévniho néstupnictvi v souvislosti s pFeménou Zhotoviteie,
jeho smrti nebo pfevodem jefm zévodu, popFIbadé Ea'sti .za'vodu, a navy .Zhotovitel sp/fiuje kritéria
kva/ifikace stanover‘lé v ZADAVACI DOKUMENTA CI.

1.8. WHRAZENE' ZME'NY 2A VAZKU 2 who SMLOUVY
1.8.1. Zmény ceny v dfisledku zmény DPH

K cené sjednané v této smlouvé v K6 bez DPH bude fiétovéna dar”: z pfldané hodnoty (DPH) vzva’y
v zékonem stanovené sazbé a vyéi k datu uskuteénéného zdanitelného plnéni.

1.8.2. Zména Zhotovitele
Pro Life/y tohoto odstavce 5e mzurni iednafelem zadavatel, ktery" uzavfe! tuto smlouvu
s vybranym dodavatelem a Zhotovitelem vybrany} dodavatel, later)? uzavFel tuto smlouvu 5e
zadavateiem na .zékladé vysledkfi zada’vaciho Fizeni, na zéklade”, kfierého byla uzavFena i'ato
smlouva, nebo‘r' vyhrazené zména podle tohoto adstavce mfiée nastai’ a2 p0 uzavFeni téi‘o
smlouvy na veFejnou zaka'zku na zéklade", které by/a tato smlouva uzavfena.
V pFipadé zmény Zhotovitele mflz'e dojit k tzv. povolenym zméném smlouvy, kterymi jsou napF.
zména s/oz"eni realizaéniho tymu, zména Udajfi vztahujicich se kosobé nového zhoi'ovite/e
(kontaktniosoby, kontaktni Lidaje), apod.

1.8.2.1. V pfipadé Zhotovitel nesplnil podminky nutne' kzaha’jeni plné’ni téta
smlouvy.

Smlouva a dilo: L'IV §vafec - rekonstrukce kompresorové stanice
strana (fish: 6



VIRSK‘? OM81?“ VODOVOD
mmist, obci a ovum 0»t

Obsahuje-Ii tato smlouva podminky, které musi Zhotovitel sp/nit pFed zahéjenim
plnéni smlouvy (napF. pFedloieni bankovni zéruky pod/e Ela’nku XIII. nebo
pFedIoieni detailniho harmonogramu), a Zhotovite/ tyto podminky nesp/nil, je
Objednatel opra’vnén zménit Zhotovitele a uzavFit smlouvu s novym Zhotovitelem
2a podminek:
1) 2e 5 touto zménou bude novy zhotovitel souh/asit
a souEasne"
2) za dodrfem’ déIe popsaného postupu pro zménu Zhotovitele
Postup pi‘i zméné’ ZhotaVite/e:
V pFI’pade' ukonc'eni této smlouvy se Zhotovite/em je Objednatel opra’vnén vyzvat
k uzavfeni smlouvy dals'iho UEastnika zada’vaciho Fizeni, jehoz" nabidka byla
vzadévacim Fizeni umisti/a druhé vpoFadi, pFiEemz" jerea-ii set I; vicekriteriiéini
nodnoceni nabiaek Dude nadto provedeno nové hodnoceni; tak aby byI (Is/oven
dodavatel, jeni se dle hodnoceni umistil v da/SVI’m poFadI’. Objednatel vz’dy provede
posouzeni splnéni podminek Uéasti, pokud tak neuEiniI vzadévacim Fizeni
s ohledem na § 39 ZVZ a posoudi, zda v nabidce nejsou nap/ne'ny povinné dfivody
pro vouEenI’ vybraného dodavate/e die § 48 ZVZ, (da’le jen ,,dL‘ivody, pro které by
nebylo moz'no !.I,Z'é’!/.i""l’i' smIouvu s druhym v pofadi“). Pokud jsou naplnény dfivody,
pro ktere’ by nebylo mozvnO uzavFI’t smlouvu sdruhym vpor'adi vpL°Ivodnim
zada’vacim Fizenl' nebo odmI’tne-Ii tento dc'astnik zada’vaciho Fizenl' Objednatele,
mfiz'e Objednatel pokraéovat stejnym zpC’Isobem na dal§iho L’IEastnI’ka zada’vaciho
Fizeni. OdmI'tnou—Ii Objednatele v§ichni Uc'astnI’ci zadévaciho r‘I’zenI', mI.°Ize
Objednatel oslovit ktere’hokoliv dodavatele, I<tery vsak musi splni stanovené
7A041/4”! popMi

Kazdy zpostupné' vyzvanych LIEastnikfi zadavaciho Fizeni, pr'ipadné’ kterykoliv
dodavatel je povinen sp/nit da'le uvea’erIé podirI‘I'nky, aby se mohi sfa't navy/TI
zhotovitelem:
1) Text této smlouvy musi odpovidat textu smlouvy, ktery pFed/ofi/ navy

zhotovite/ V ra'mci sve' nabI’dky.
2) Cena a Ihfity plnéni budou odpovidat nabidce nového zhotovitele.
3) Navy zhotovite/ splni podminky, které mé povinnost splnit pr'ed zahéjenim

plnéni smlouvy.
Pozna’mka:
Tate vyhrazena’ zména nascane, pokud Zhoioviie/ jako vybrany dodavatel nesp/ni
sve’ poviaOSIi pred zahéjenim pine'III iéto smlouvy, {I’mz I/yjde opozdéné najevo, ze
nesplni/ podminky stanovené v ZADAVACI DOKUMENTACI, prvicvemz tento stav
Objednateljako zadavate/ verejné zaka’zky nemohl predvidat.
Zhotovite/ by 5e vybranym dodavate/em nestal, pokud by zadavateli vcas oznémil,
2e podminky stanovené v ZADAVACI DOKUMENTACI nesp/ni, a zadavatel by vybraI
dodavatele, jehoz nabidka byla hodnocena jako da/si v poradi.

1.8.2.2. V pFI’padé spoleé’né Liéasti dodavateld
VpFI’padé zéniku L’Iéasti nékterého ze c'lené’l spo/eénosti (spoIeéné déast dodavatelfi
dle § 82 ZVZ) je Objednatel oprévnén uzavFit tuto smlouvu se zbyvajicimi éleny
spo/eEnosti, pokud zbyvajici Elenove’ spo/eénosti pFevezmou pra'va a povinnosti
z této smlouvy v plném rozsahu.

1.8.2.3. V pFI’padé' ukoné’eni smlouvy uzavfené s vybranym dodavatelem
Objednatel je oprévnén zménit Zhotovitele vprfibéhu pInénI' Iréto smlouvy, a to
v pFipadé, z"e tato smlouva bude ukonEena nékterym z da’le uvedenych dL‘ivodfi.
Dfivody ukonéeni smlouvy:
1) dohodou smluvnich stran,
2) vypovédi,
3) odstoupenim od smlouvy z dfivodfi d/e § 223 ZVZ,
4) z dI‘J’vodu zéniku zévazku pro na’slednou nemoz'nost plnéni,
5) zénikem prévnické osoby zhotovite/e bez pra’vniho na’stupce,
6) v dfisledku pra’vniho néstupnich/i v sowislosti s: pfeménou zhoi'ovii'ele,

jeho smrti nebo pFevodem jeho za’vodu, popFI’padé Ea’sti zévodu,
7') VpFI’pade" zéniku L'IEasi‘i nékterého z dodavatelfi v pFI'padé spo/eé’né L'Ic'asi'i

dodavatelt‘} dle § 82 ZVZ, pokud zbyvajici Elenove’ spo/eénosti (dodavate/é)
nepfevezmou pra'va a povinnosti z této smlouvy v p/ném rozsahu,

8) v pFipadé zjiéténi L'Ipadku Zhotovii'ele, vstupu Zhotovite/e do Iikvidace,
vyda'nI’ rozhodnutim o Lipadku Zhotovitele, naFI’zeni nucené sprévy pod/e
jiného pra’vniho pfedpisu na Zhotovitele nebo nastane-Ii u Zhotovitele
obdobna’ situace pod/e pra’vniho Fédu zemé jeho Sid/a,
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Obsahuje-Ii tato smlouva podminky, které musi Zhotovitel sp/nit pFed zahéjenim
plnéni smlouvy (napF. pFedloieni bankovni zéruky pod/e Ela’nku XIII. nebo
pFedIoieni detailniho harmonogramu), a Zhotovite/ tyto podminky nesp/nil, je
Objednatel opra’vnén zménit Zhotovitele a uzavFit smlouvu s novym Zhotovitelem
2a podminek:
1) 2e 5 touto zménou bude novy zhotovitel souh/asit
a souEasne"
2) za dodrfem’ déIe popsaného postupu pro zménu Zhotovitele
Postup pi‘i zméné’ ZhotaVite/e:
V pFI’pade' ukonc'eni této smlouvy se Zhotovite/em je Objednatel opra’vnén vyzvat
k uzavfeni smlouvy dals'iho UEastnika zada’vaciho Fizeni, jehoz" nabidka byla
vzadévacim Fizeni umisti/a druhé vpoFadi, pFiEemz" jerea-ii set I; vicekriteriiéini
nodnoceni nabiaek Dude nadto provedeno nové hodnoceni; tak aby byI (Is/oven
dodavatel, jeni se dle hodnoceni umistil v da/SVI’m poFadI’. Objednatel vz’dy provede
posouzeni splnéni podminek Uéasti, pokud tak neuEiniI vzadévacim Fizeni
s ohledem na § 39 ZVZ a posoudi, zda v nabidce nejsou nap/ne'ny povinné dfivody
pro vouEenI’ vybraného dodavate/e die § 48 ZVZ, (da’le jen ,,dL‘ivody, pro které by
nebylo moz'no !.I,Z'é’!/.i""l’i' smIouvu s druhym v pofadi“). Pokud jsou naplnény dfivody,
pro ktere’ by nebylo mozvnO uzavFI’t smlouvu sdruhym vpor'adi vpL°Ivodnim
zada’vacim Fizenl' nebo odmI’tne-Ii tento dc'astnik zada’vaciho Fizenl' Objednatele,
mfiz'e Objednatel pokraéovat stejnym zpC’Isobem na dal§iho L’IEastnI’ka zada’vaciho
Fizeni. OdmI'tnou—Ii Objednatele v§ichni Uc'astnI’ci zadévaciho r‘I’zenI', mI.°Ize
Objednatel oslovit ktere’hokoliv dodavatele, I<tery vsak musi splni stanovené
7A041/4”! popMi

Kazdy zpostupné' vyzvanych LIEastnikfi zadavaciho Fizeni, pr'ipadné’ kterykoliv
dodavatel je povinen sp/nit da'le uvea’erIé podirI‘I'nky, aby se mohi sfa't navy/TI
zhotovitelem:
1) Text této smlouvy musi odpovidat textu smlouvy, ktery pFed/ofi/ navy

zhotovite/ V ra'mci sve' nabI’dky.
2) Cena a Ihfity plnéni budou odpovidat nabidce nového zhotovitele.
3) Navy zhotovite/ splni podminky, které mé povinnost splnit pr'ed zahéjenim

plnéni smlouvy.
Pozna’mka:
Tate vyhrazena’ zména nascane, pokud Zhoioviie/ jako vybrany dodavatel nesp/ni
sve’ poviaOSIi pred zahéjenim pine'III iéto smlouvy, {I’mz I/yjde opozdéné najevo, ze
nesplni/ podminky stanovené v ZADAVACI DOKUMENTACI, prvicvemz tento stav
Objednateljako zadavate/ verejné zaka’zky nemohl predvidat.
Zhotovite/ by 5e vybranym dodavate/em nestal, pokud by zadavateli vcas oznémil,
2e podminky stanovené v ZADAVACI DOKUMENTACI nesp/ni, a zadavatel by vybraI
dodavatele, jehoz nabidka byla hodnocena jako da/si v poradi.

1.8.2.2. V pFI’padé spoleé’né Liéasti dodavateld
VpFI’padé zéniku L’Iéasti nékterého ze c'lené’l spo/eénosti (spoIeéné déast dodavatelfi
dle § 82 ZVZ) je Objednatel oprévnén uzavFit tuto smlouvu se zbyvajicimi éleny
spo/eEnosti, pokud zbyvajici Elenove’ spo/eénosti pFevezmou pra'va a povinnosti
z této smlouvy v plném rozsahu.

1.8.2.3. V pFI’padé' ukoné’eni smlouvy uzavfené s vybranym dodavatelem
Objednatel je oprévnén zménit Zhotovitele vprfibéhu pInénI' Iréto smlouvy, a to
v pFipadé, z"e tato smlouva bude ukonEena nékterym z da’le uvedenych dL‘ivodfi.
Dfivody ukonéeni smlouvy:
1) dohodou smluvnich stran,
2) vypovédi,
3) odstoupenim od smlouvy z dfivodfi d/e § 223 ZVZ,
4) z dI‘J’vodu zéniku zévazku pro na’slednou nemoz'nost plnéni,
5) zénikem prévnické osoby zhotovite/e bez pra’vniho na’stupce,
6) v dfisledku pra’vniho néstupnich/i v sowislosti s: pfeménou zhoi'ovii'ele,

jeho smrti nebo pFevodem jeho za’vodu, popFI’padé Ea’sti zévodu,
7') VpFI’pade" zéniku L'IEasi‘i nékterého z dodavatelfi v pFI'padé spo/eé’né L'Ic'asi'i

dodavatelt‘} dle § 82 ZVZ, pokud zbyvajici Elenove’ spo/eénosti (dodavate/é)
nepfevezmou pra'va a povinnosti z této smlouvy v p/ném rozsahu,

8) v pFipadé zjiéténi L'Ipadku Zhotovii'ele, vstupu Zhotovite/e do Iikvidace,
vyda'nI’ rozhodnutim o Lipadku Zhotovitele, naFI’zeni nucené sprévy pod/e
jiného pra’vniho pfedpisu na Zhotovitele nebo nastane-Ii u Zhotovitele
obdobna’ situace pod/e pra’vniho Fédu zemé jeho Sid/a,
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Obsahuje-Ii tato smlouva podminky, které musi Zhotovitel sp/nit pFed zahéjenim
plnéni smlouvy (napF. pFedloieni bankovni zéruky pod/e Ela’nku XIII. nebo
pFedIoieni detailniho harmonogramu), a Zhotovite/ tyto podminky nesp/nil, je
Objednatel opra’vnén zménit Zhotovitele a uzavFit smlouvu s novym Zhotovitelem
2a podminek:
1) 2e 5 touto zménou bude novy zhotovitel souh/asit
a souEasne"
2) za dodrfem’ déIe popsaného postupu pro zménu Zhotovitele
Postup pi‘i zméné’ ZhotaVite/e:
V pFI’pade' ukonc'eni této smlouvy se Zhotovite/em je Objednatel opra’vnén vyzvat
k uzavfeni smlouvy dals'iho UEastnika zada’vaciho Fizeni, jehoz" nabidka byla
vzadévacim Fizeni umisti/a druhé vpoFadi, pFiEemz" jerea-ii set I; vicekriteriiéini
nodnoceni nabiaek Dude nadto provedeno nové hodnoceni; tak aby byI (Is/oven
dodavatel, jeni se dle hodnoceni umistil v da/SVI’m poFadI’. Objednatel vz’dy provede
posouzeni splnéni podminek Uéasti, pokud tak neuEiniI vzadévacim Fizeni
s ohledem na § 39 ZVZ a posoudi, zda v nabidce nejsou nap/ne'ny povinné dfivody
pro vouEenI’ vybraného dodavate/e die § 48 ZVZ, (da’le jen ,,dL‘ivody, pro které by
nebylo moz'no !.I,Z'é’!/.i""l’i' smIouvu s druhym v pofadi“). Pokud jsou naplnény dfivody,
pro ktere’ by nebylo mozvnO uzavFI’t smlouvu sdruhym vpor'adi vpL°Ivodnim
zada’vacim Fizenl' nebo odmI’tne-Ii tento dc'astnik zada’vaciho Fizenl' Objednatele,
mfiz'e Objednatel pokraéovat stejnym zpC’Isobem na dal§iho L’IEastnI’ka zada’vaciho
Fizeni. OdmI'tnou—Ii Objednatele v§ichni Uc'astnI’ci zadévaciho r‘I’zenI', mI.°Ize
Objednatel oslovit ktere’hokoliv dodavatele, I<tery vsak musi splni stanovené
7A041/4”! popMi

Kazdy zpostupné' vyzvanych LIEastnikfi zadavaciho Fizeni, pr'ipadné’ kterykoliv
dodavatel je povinen sp/nit da'le uvea’erIé podirI‘I'nky, aby se mohi sfa't navy/TI
zhotovitelem:
1) Text této smlouvy musi odpovidat textu smlouvy, ktery pFed/ofi/ navy

zhotovite/ V ra'mci sve' nabI’dky.
2) Cena a Ihfity plnéni budou odpovidat nabidce nového zhotovitele.
3) Navy zhotovite/ splni podminky, které mé povinnost splnit pr'ed zahéjenim

plnéni smlouvy.
Pozna’mka:
Tate vyhrazena’ zména nascane, pokud Zhoioviie/ jako vybrany dodavatel nesp/ni
sve’ poviaOSIi pred zahéjenim pine'III iéto smlouvy, {I’mz I/yjde opozdéné najevo, ze
nesplni/ podminky stanovené v ZADAVACI DOKUMENTACI, prvicvemz tento stav
Objednateljako zadavate/ verejné zaka’zky nemohl predvidat.
Zhotovite/ by 5e vybranym dodavate/em nestal, pokud by zadavateli vcas oznémil,
2e podminky stanovené v ZADAVACI DOKUMENTACI nesp/ni, a zadavatel by vybraI
dodavatele, jehoz nabidka byla hodnocena jako da/si v poradi.

1.8.2.2. V pFI’padé spoleé’né Liéasti dodavateld
VpFI’padé zéniku L’Iéasti nékterého ze c'lené’l spo/eénosti (spoIeéné déast dodavatelfi
dle § 82 ZVZ) je Objednatel oprévnén uzavFit tuto smlouvu se zbyvajicimi éleny
spo/eEnosti, pokud zbyvajici Elenove’ spo/eénosti pFevezmou pra'va a povinnosti
z této smlouvy v plném rozsahu.

1.8.2.3. V pFI’padé' ukoné’eni smlouvy uzavfené s vybranym dodavatelem
Objednatel je oprévnén zménit Zhotovitele vprfibéhu pInénI' Iréto smlouvy, a to
v pFipadé, z"e tato smlouva bude ukonEena nékterym z da’le uvedenych dL‘ivodfi.
Dfivody ukonéeni smlouvy:
1) dohodou smluvnich stran,
2) vypovédi,
3) odstoupenim od smlouvy z dfivodfi d/e § 223 ZVZ,
4) z dI‘J’vodu zéniku zévazku pro na’slednou nemoz'nost plnéni,
5) zénikem prévnické osoby zhotovite/e bez pra’vniho na’stupce,
6) v dfisledku pra’vniho néstupnich/i v sowislosti s: pfeménou zhoi'ovii'ele,

jeho smrti nebo pFevodem jeho za’vodu, popFI’padé Ea’sti zévodu,
7') VpFI’pade" zéniku L'IEasi‘i nékterého z dodavatelfi v pFI'padé spo/eé’né L'Ic'asi'i

dodavatelt‘} dle § 82 ZVZ, pokud zbyvajici Elenove’ spo/eénosti (dodavate/é)
nepfevezmou pra'va a povinnosti z této smlouvy v p/ném rozsahu,

8) v pFipadé zjiéténi L'Ipadku Zhotovii'ele, vstupu Zhotovite/e do Iikvidace,
vyda'nI’ rozhodnutim o Lipadku Zhotovitele, naFI’zeni nucené sprévy pod/e
jiného pra’vniho pfedpisu na Zhotovitele nebo nastane-Ii u Zhotovitele
obdobna’ situace pod/e pra’vniho Fédu zemé jeho Sid/a,
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9) v dflsledku zéniku pra'vnické osoby nebo smrti fyzicke’ osoby, ktera’ je jinou
osobou, pmstfednictw’m niz“ prokazova/ Zhotovitel splne'ni kvalifikace dle
ust. § 83 ZVZ.

Nastane-li né’kter}? z dfivodfi ukonéenl' této smlouvy, je Objednate/ oprévnén uzavFit
smlouvu s 11o Zhotovite/em za podminek:
1) novi zhotovitel pFevezme préva a povinnosti z této smlouvy uzavFené

s pflvodnim Zhotovite/em v plném rozsahu s vyjimkou povolenych zmén
a souEasné
2) 2a dodrz"enl' déle popsaného postupu pro zménu Zhotovitele

Postup pi‘i zméné Zhotovitele:
VpFipadé ukonc'eni této smlouvy se Zhotovitelem je Objednatel oprévnén vyzvai‘
kuzavFenI’ smlouvy da/s'l’ho déastnl’ka zada’vac/ho Fl’zenl’, jehoz" nab/dka byla
vzada'vacim Fizenl’ umistila druha’ vpoFadI', pFiEemz" jedna/o-Ii se 0 vicekriteria’lni
hodnocenl' nabidek bude nadto provedeno nové hodnoceni, tak aby by/ osloven
dodavatel, jen? 59 die hodnocenl’ uml'sti/ v dal§im poFadI'. Objednate/ vz"dy provede
,mzsouzem’ splném’ podml’nek déasti, pokud tak neuEiniI vzada’vacim Fizeni
: ohledem na § 39 ZVZ a posoudl', zda v nab/dce nejsou naplnény povinné dfivody
pro vylouEenI’ vybraného dodavatele d/e § 48 ZVZ, (da'le jen ,,dfivody, pro které by
nebylo moz"no uzavFI't smlouvu s druhym v por'adi“). Pokud jsou naplnény dfivody,
pro které by nebylo moz"no uzavr'l’t smlouvu sdruhym vpoFadI' vpé’lvodnl'm
zada'vacim Fizenl' nebo odml’tne-li tento devastnl'k zadévac/ho Fizenl' Objednate/e,
mt‘J’z'e Objednatel pokraéovat stejnym zpfisobem na dals'iho dEastnI’ka zada’vaciho
Fl'zeni. Odmitnou-Ii Objednate/e vs'ichni déastn/ci zada’vac/ho Fl'zenl', mfife
Objegnate! oslovft kteréhokoliv dodavate/e, ktery v§ak musi sp/nl’ stanovené
ZADAVACI PODMINKY.

Kaz'dy zpostupné vyzvanych dc'astnl’kfi zada'vaciho Fizenl', pr'l'padné kteryko/iv
dodavate/ je povinen sp/nit déle uvedené podml'nky, aby se moh/ stét nom
zhotovitelem:
1) Texa’: nové smiouvy I'nusi' odpovidat te'to smlouvé, pF/Eerné Dude

z‘oh/edfiovat pouze povo/ené zmény, které se pF/mo va’il’ na nového
zhotovitele.

2) Ty éésti dila, ktere’ jiz' proved/ Zhotov/tel (pfivodni) budou v textu nové
smlouvy zachovény, 5 «Tim, 2”'e bude vnove’ smlouvé uvedeno, zda byly
.Zhotovii'elem (pti'tvodmhv);
a) dokonéeny a pFedény
nebo
b) rozpracova’ny c“i Eésteéne' provedeny, vé’. rozsahu, vjakém byly

rozoracova’ny ci provedeny
nebo

c) neby/y provedeny.
Elvadeny/m fiostupem 159765 R flora-v97 rozsahu pi‘edmé’i‘u plnénl’ tak, aby odpow’da/
rozsahu, km"; me} no 1/3? zho tovii‘e/ .zrea.’izovai:,
3) Lhfity plne’rzi ZhotaviteE fiafivodm’ho) musi zfisi'af: zachovény, Ize véak

zohiea'nit obtiie spojené s pFevzetI’m za’vazku 0d Zhotovitele (prfivodru’ho).
4) Navy zhotovitel musi pFevz/t za'vazek, z"e vstupuje do prév a povinnosti

Zhotovitele (pfivodni'ha) na zékiadé nab/’dky Zhotoviteie ('pfivoa’n/ho),
nikolil/ na zékladé nab/'dky Vlastnl', tj. pFevzit zejména zévazky vyée ceny a
lhfit plnéni pfivodnl'ho zhotovite/e 5 am, z"e pfl'padné zmény zévazku
plynouci 2e zmény Zhotovite/e we \zztahu k cené a lhé’rta’m plnénl’ se
posoudi pod/e § 222 ZVZ.

5) Do smlouvy s navym zhotovitelem 5e doplnl’ ustanoveni tykajici se pFeda’nI’
a pFevzetI' pi‘edmé’tu plnén/ od pfivodniho zhotovitele.

Cvla’nek II. Doba plném’
2.1. DOBA eiNI' SMLOUVY, aéINNosr SMLOUVY

2.1.1.

2.1.2.

Sm/ouva se uzaviré na dobu uréitou, a to na dobu od zaha'jenl' prova’dénl’ d/la do doby ukonéenl'
za’ruEnI' doby za dilo.
Sm/ouva nabyvé platnosti dnem podpisu smlouvy pos/ednl’ ze sm/uvnl'ch stran, Smlouva pod/éha’
povinnosti uvefejnéni vregistru smluv, ktere’ zajistl’ Objednatel. Sm/uvnr’ strany se dohod/y na
odklédacf podml'nce Ué'innosti, kterou je doruEeni pisemného oznémeni o pFidé/eni dotace
Objednafe/em Zhotoviteli. Odklédaci podminka mfiz'e byt nap/néna nejpozdéji dne 31.3.2022.
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9) v dflsledku zéniku pra'vnické osoby nebo smrti fyzicke’ osoby, ktera’ je jinou
osobou, pmstfednictw’m niz“ prokazova/ Zhotovitel splne'ni kvalifikace dle
ust. § 83 ZVZ.

Nastane-li né’kter}? z dfivodfi ukonéenl' této smlouvy, je Objednate/ oprévnén uzavFit
smlouvu s 11o Zhotovite/em za podminek:
1) novi zhotovitel pFevezme préva a povinnosti z této smlouvy uzavFené

s pflvodnim Zhotovite/em v plném rozsahu s vyjimkou povolenych zmén
a souEasné
2) 2a dodrz"enl' déle popsaného postupu pro zménu Zhotovitele

Postup pi‘i zméné Zhotovitele:
VpFipadé ukonc'eni této smlouvy se Zhotovitelem je Objednatel oprévnén vyzvai‘
kuzavFenI’ smlouvy da/s'l’ho déastnl’ka zada’vac/ho Fl’zenl’, jehoz" nab/dka byla
vzada'vacim Fizenl’ umistila druha’ vpoFadI', pFiEemz" jedna/o-Ii se 0 vicekriteria’lni
hodnocenl' nabidek bude nadto provedeno nové hodnoceni, tak aby by/ osloven
dodavatel, jen? 59 die hodnocenl’ uml'sti/ v dal§im poFadI'. Objednate/ vz"dy provede
,mzsouzem’ splném’ podml’nek déasti, pokud tak neuEiniI vzada’vacim Fizeni
: ohledem na § 39 ZVZ a posoudl', zda v nab/dce nejsou naplnény povinné dfivody
pro vylouEenI’ vybraného dodavatele d/e § 48 ZVZ, (da'le jen ,,dfivody, pro které by
nebylo moz"no uzavFI't smlouvu s druhym v por'adi“). Pokud jsou naplnény dfivody,
pro které by nebylo moz"no uzavr'l’t smlouvu sdruhym vpoFadI' vpé’lvodnl'm
zada'vacim Fizenl' nebo odml’tne-li tento devastnl'k zadévac/ho Fizenl' Objednate/e,
mt‘J’z'e Objednatel pokraéovat stejnym zpfisobem na dals'iho dEastnI’ka zada’vaciho
Fl'zeni. Odmitnou-Ii Objednate/e vs'ichni déastn/ci zada’vac/ho Fl'zenl', mfife
Objegnate! oslovft kteréhokoliv dodavate/e, ktery v§ak musi sp/nl’ stanovené
ZADAVACI PODMINKY.

Kaz'dy zpostupné vyzvanych dc'astnl’kfi zada'vaciho Fizenl', pr'l'padné kteryko/iv
dodavate/ je povinen sp/nit déle uvedené podml'nky, aby se moh/ stét nom
zhotovitelem:
1) Texa’: nové smiouvy I'nusi' odpovidat te'to smlouvé, pF/Eerné Dude

z‘oh/edfiovat pouze povo/ené zmény, které se pF/mo va’il’ na nového
zhotovitele.

2) Ty éésti dila, ktere’ jiz' proved/ Zhotov/tel (pfivodni) budou v textu nové
smlouvy zachovény, 5 «Tim, 2”'e bude vnove’ smlouvé uvedeno, zda byly
.Zhotovii'elem (pti'tvodmhv);
a) dokonéeny a pFedény
nebo
b) rozpracova’ny c“i Eésteéne' provedeny, vé’. rozsahu, vjakém byly

rozoracova’ny ci provedeny
nebo

c) neby/y provedeny.
Elvadeny/m fiostupem 159765 R flora-v97 rozsahu pi‘edmé’i‘u plnénl’ tak, aby odpow’da/
rozsahu, km"; me} no 1/3? zho tovii‘e/ .zrea.’izovai:,
3) Lhfity plne’rzi ZhotaviteE fiafivodm’ho) musi zfisi'af: zachovény, Ize véak

zohiea'nit obtiie spojené s pFevzetI’m za’vazku 0d Zhotovitele (prfivodru’ho).
4) Navy zhotovitel musi pFevz/t za'vazek, z"e vstupuje do prév a povinnosti

Zhotovitele (pfivodni'ha) na zékiadé nab/’dky Zhotoviteie ('pfivoa’n/ho),
nikolil/ na zékladé nab/'dky Vlastnl', tj. pFevzit zejména zévazky vyée ceny a
lhfit plnéni pfivodnl'ho zhotovite/e 5 am, z"e pfl'padné zmény zévazku
plynouci 2e zmény Zhotovite/e we \zztahu k cené a lhé’rta’m plnénl’ se
posoudi pod/e § 222 ZVZ.

5) Do smlouvy s navym zhotovitelem 5e doplnl’ ustanoveni tykajici se pFeda’nI’
a pFevzetI' pi‘edmé’tu plnén/ od pfivodniho zhotovitele.

Cvla’nek II. Doba plném’
2.1. DOBA eiNI' SMLOUVY, aéINNosr SMLOUVY

2.1.1.

2.1.2.

Sm/ouva se uzaviré na dobu uréitou, a to na dobu od zaha'jenl' prova’dénl’ d/la do doby ukonéenl'
za’ruEnI' doby za dilo.
Sm/ouva nabyvé platnosti dnem podpisu smlouvy pos/ednl’ ze sm/uvnl'ch stran, Smlouva pod/éha’
povinnosti uvefejnéni vregistru smluv, ktere’ zajistl’ Objednatel. Sm/uvnr’ strany se dohod/y na
odklédacf podml'nce Ué'innosti, kterou je doruEeni pisemného oznémeni o pFidé/eni dotace
Objednafe/em Zhotoviteli. Odklédaci podminka mfiz'e byt nap/néna nejpozdéji dne 31.3.2022.
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9) v dflsledku zéniku pra'vnické osoby nebo smrti fyzicke’ osoby, ktera’ je jinou
osobou, pmstfednictw’m niz“ prokazova/ Zhotovitel splne'ni kvalifikace dle
ust. § 83 ZVZ.

Nastane-li né’kter}? z dfivodfi ukonéenl' této smlouvy, je Objednate/ oprévnén uzavFit
smlouvu s 11o Zhotovite/em za podminek:
1) novi zhotovitel pFevezme préva a povinnosti z této smlouvy uzavFené

s pflvodnim Zhotovite/em v plném rozsahu s vyjimkou povolenych zmén
a souEasné
2) 2a dodrz"enl' déle popsaného postupu pro zménu Zhotovitele

Postup pi‘i zméné Zhotovitele:
VpFipadé ukonc'eni této smlouvy se Zhotovitelem je Objednatel oprévnén vyzvai‘
kuzavFenI’ smlouvy da/s'l’ho déastnl’ka zada’vac/ho Fl’zenl’, jehoz" nab/dka byla
vzada'vacim Fizenl’ umistila druha’ vpoFadI', pFiEemz" jedna/o-Ii se 0 vicekriteria’lni
hodnocenl' nabidek bude nadto provedeno nové hodnoceni, tak aby by/ osloven
dodavatel, jen? 59 die hodnocenl’ uml'sti/ v dal§im poFadI'. Objednate/ vz"dy provede
,mzsouzem’ splném’ podml’nek déasti, pokud tak neuEiniI vzada’vacim Fizeni
: ohledem na § 39 ZVZ a posoudl', zda v nab/dce nejsou naplnény povinné dfivody
pro vylouEenI’ vybraného dodavatele d/e § 48 ZVZ, (da'le jen ,,dfivody, pro které by
nebylo moz"no uzavFI't smlouvu s druhym v por'adi“). Pokud jsou naplnény dfivody,
pro které by nebylo moz"no uzavr'l’t smlouvu sdruhym vpoFadI' vpé’lvodnl'm
zada'vacim Fizenl' nebo odml’tne-li tento devastnl'k zadévac/ho Fizenl' Objednate/e,
mt‘J’z'e Objednatel pokraéovat stejnym zpfisobem na dals'iho dEastnI’ka zada’vaciho
Fl'zeni. Odmitnou-Ii Objednate/e vs'ichni déastn/ci zada’vac/ho Fl'zenl', mfife
Objegnate! oslovft kteréhokoliv dodavate/e, ktery v§ak musi sp/nl’ stanovené
ZADAVACI PODMINKY.

Kaz'dy zpostupné vyzvanych dc'astnl’kfi zada'vaciho Fizenl', pr'l'padné kteryko/iv
dodavate/ je povinen sp/nit déle uvedené podml'nky, aby se moh/ stét nom
zhotovitelem:
1) Texa’: nové smiouvy I'nusi' odpovidat te'to smlouvé, pF/Eerné Dude

z‘oh/edfiovat pouze povo/ené zmény, které se pF/mo va’il’ na nového
zhotovitele.

2) Ty éésti dila, ktere’ jiz' proved/ Zhotov/tel (pfivodni) budou v textu nové
smlouvy zachovény, 5 «Tim, 2”'e bude vnove’ smlouvé uvedeno, zda byly
.Zhotovii'elem (pti'tvodmhv);
a) dokonéeny a pFedény
nebo
b) rozpracova’ny c“i Eésteéne' provedeny, vé’. rozsahu, vjakém byly

rozoracova’ny ci provedeny
nebo

c) neby/y provedeny.
Elvadeny/m fiostupem 159765 R flora-v97 rozsahu pi‘edmé’i‘u plnénl’ tak, aby odpow’da/
rozsahu, km"; me} no 1/3? zho tovii‘e/ .zrea.’izovai:,
3) Lhfity plne’rzi ZhotaviteE fiafivodm’ho) musi zfisi'af: zachovény, Ize véak

zohiea'nit obtiie spojené s pFevzetI’m za’vazku 0d Zhotovitele (prfivodru’ho).
4) Navy zhotovitel musi pFevz/t za'vazek, z"e vstupuje do prév a povinnosti

Zhotovitele (pfivodni'ha) na zékiadé nab/’dky Zhotoviteie ('pfivoa’n/ho),
nikolil/ na zékladé nab/'dky Vlastnl', tj. pFevzit zejména zévazky vyée ceny a
lhfit plnéni pfivodnl'ho zhotovite/e 5 am, z"e pfl'padné zmény zévazku
plynouci 2e zmény Zhotovite/e we \zztahu k cené a lhé’rta’m plnénl’ se
posoudi pod/e § 222 ZVZ.

5) Do smlouvy s navym zhotovitelem 5e doplnl’ ustanoveni tykajici se pFeda’nI’
a pFevzetI' pi‘edmé’tu plnén/ od pfivodniho zhotovitele.

Cvla’nek II. Doba plném’
2.1. DOBA eiNI' SMLOUVY, aéINNosr SMLOUVY

2.1.1.

2.1.2.

Sm/ouva se uzaviré na dobu uréitou, a to na dobu od zaha'jenl' prova’dénl’ d/la do doby ukonéenl'
za’ruEnI' doby za dilo.
Sm/ouva nabyvé platnosti dnem podpisu smlouvy pos/ednl’ ze sm/uvnl'ch stran, Smlouva pod/éha’
povinnosti uvefejnéni vregistru smluv, ktere’ zajistl’ Objednatel. Sm/uvnr’ strany se dohod/y na
odklédacf podml'nce Ué'innosti, kterou je doruEeni pisemného oznémeni o pFidé/eni dotace
Objednafe/em Zhotoviteli. Odklédaci podminka mfiz'e byt nap/néna nejpozdéji dne 31.3.2022.
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Nebude—li oznémem’ doruéeno Zhotoviteli ani do tohoto data a nedohodnou-li 5e strany jinak,
smlouva zaniké.

2.1.3. Objeo’natel je opra’vnén zdfivoo'fi ieiicici‘i Ha si'rané Objednai‘ele posunoui' termin pFedém’ a
pfevzetl’ sfaveniéi‘e" podle odsi‘avce 2.21”. toho'o Eiénku pfsemnfim dokumentem dorufenym
Zhotovite/i, pokud nastanou nepfedvidané skuiu 0st nap? :

2.1.3.1. Dojde ke zpoz"dé'm' zada'vaciho Fizeni, na za’k/adé, jehoz" vys/edkfi 5r: tato smlouva
uzavfi‘é,

2.1.3.2. dojde k ukonéeni zada’vaciho Fizeni dF/ve, nez' Objednate/ pfedpok/édal a v dfisledku toho
nenI' Objednatel schopen as uvo/nit staveniété da k realizaci dila,

2.1.3.3. u Objednatele nastaly jiné nepFedv/dané oko/nosti, pro které nenl’ schopen as uvo/nit
staveni§té dila k realizaci dila.

V takovych pF/padech je Objednatel povinen pisemné ozna'mit Zhotoviteli, V jakém term/nu bude
prova'déni dI'Ia zaha’jeno (navy term/’n zaha’jenl’ provédéni di/a).

2.1.4. Pokud nastanou skuteénosti pod/e odstavec 2.1.3. tohoto E/énku, zmém' se term/’n pFeda’nI’ a
pr'evzetl’ stavenis'té podle odstavce 2.2.1. tohoto Ela’nku na novy termI’n pFeda’nI' a pFevzetl’
staveni§té. Lhfity plné’ni podle odstavec 2.2. tohoto E/a'nku 5e v takovém pFI’padé budou poél’tat od
nového terml'nu pFedén/a pFevzetI’ sta veniété.

2.2. DOHODNUTE’ LHUTY PLNEVNI'
Zhotovitel 5e zavazuje zhotovit dI'Io ve Ihfitéch da’le vtomto c'lénku smlouvy sjednanych, ktere' jsou
souEasné uzlovymi body pro zpracovém’harmonograrnu:

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

2.2.4.

2.2.5.

2.2.6.

Pr'eda'nl’ a pr'evzetl' staveni§té
nejpozdéji do 5 pracovm’ch dnfi ode dne nabyti fié’innosti této smlouvy jejl’m
zvei‘ejnénim v Registru smluv

(term/n bude uveden v protokolu o pfedénl' a pFevzetl'staveniéte").

Zaha'jenl' stavebnl'ch praci
nejpozdéji do 5 kalenda’Fnich dnfl od terminu pi‘edém' a pi‘evzeti staveni§té;

(termin bade uveden ve stavebnim deniku)

Provedeni vystupni kontroly dila Zhotovitelem a pFipravenI’ dl’la k provedenl’ funkc'nt'ch zkous"ek
nejpozde'ji 3O kalenda’i‘nich dnfi pFed koncem Ihfity uvedené v
nésledujl’cim odstavci tohoto Elénku

ka'dné ukonéenl’ stavebnl’ch pracf a pFedéru’ celého dl'la Zhotovite/em Objednate/i bez vad a
nedodélkfi brénicich v uz'l’va’m'

nejpozdéji do 199 kalenda'i‘nich dnd od termfnu zaha’jenf stavebnich praci;

Odstranénl’ veékerych vad a nedodélkfl ce/ého dl’la
nejpozdéji do 20 kalendéi‘nich dnfi od terminu stanoveného podle Ihfity uvedené

v odstavci 2.2.4. tohoto C‘Iénku
ka’dné vyk/izeni staveniété

nejpozdéji do 5 kalendéi‘m’ch dnfi od terminu stanoveného podle lhfity uvedené
v odstavci 2.2.5. tohoto Ela’nku

2.3. HARMONOGRAM PLNE'NI’
2.3.1.

2.3.2.

2.3.3.

2.3.4.

2.3.5.

Podrobn}? harmonogram plné’ni dila s uvedenim term/n6 plnén/ uzlovych bodlf/ dle odstavcz‘J’
2.2.1.--2.2.5. tohoto Eiénku je uveden v pFI'loze E. II. této smlouvy.
Dospéje-li v prfibéhu provédém’ dl’la Objednate/ nebo TDS k zévéru, z"e skutec'ny postup praci a
doda’vek neodpovida’ schva’lene’mu harmonogramu, vyzve Zhotovite/e, aby pr'edlofi/ zménény
harmonogram pracr’ a doda’vek zajiét’ujl’ci splnéni d/la v dohodnutych term/mach. Zhotovite/ je
povinen takové vyzvé neprodlené vyhovét. Zhotovitel vs"ak ani v takovych pFI’padech neni
opra’vnén ménit term/’n ukonc'eni a pFeda'nI' dI'la (odstavec 2.2.4. tohoto c'lénku), ktery je pro ne'j
zévazny, nedohodnou-Ii se strany v souladu 5 touto smlouvou jinak.
Zhotovitel je povinen mI’t k dispozici a na Eédost Objednatele nebo TDS dolofit popis
technologickych postupfi a technickich metod, kterych hodla’ uz”/’t pFi provédén/ dl’la, a to vz"dy
pFed zahéjen/m praci. Na vyzvu TDS je Zhotovite/ povinen techno/ogick}? postup doloz"it v takové
formé a podrobnostech, kterou si TDS nebo Objednate/ vyslovné vyiéda’, a to bez v/ivu na zménu
ceny dila.
Zhotovii'e/ spinl’ svou povinnost provést dilo jeho Fédny’m zhotovenim, pfeda’nim Objednateli bez
vao‘ a nedodélkfi.
Smluvnl’ sfrany dohodnou pfiméfene’ prod/ouz"enl’ lhfity plnéni sjednane’ touto smlouvou, nebude--li
moiné pra’ce zahéjit nebo vnich pokravat zdfivodfi lei/Ciel? na strané Objednate/e nebo
z dL‘ivodfl vyé’sV moci.
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Nebude—li oznémem’ doruéeno Zhotoviteli ani do tohoto data a nedohodnou-li 5e strany jinak,
smlouva zaniké.

2.1.3. Objeo’natel je opra’vnén zdfivoo'fi ieiicici‘i Ha si'rané Objednai‘ele posunoui' termin pFedém’ a
pfevzetl’ sfaveniéi‘e" podle odsi‘avce 2.21”. toho'o Eiénku pfsemnfim dokumentem dorufenym
Zhotovite/i, pokud nastanou nepfedvidané skuiu 0st nap? :

2.1.3.1. Dojde ke zpoz"dé'm' zada'vaciho Fizeni, na za’k/adé, jehoz" vys/edkfi 5r: tato smlouva
uzavfi‘é,

2.1.3.2. dojde k ukonéeni zada’vaciho Fizeni dF/ve, nez' Objednate/ pfedpok/édal a v dfisledku toho
nenI' Objednatel schopen as uvo/nit staveniété da k realizaci dila,

2.1.3.3. u Objednatele nastaly jiné nepFedv/dané oko/nosti, pro které nenl’ schopen as uvo/nit
staveni§té dila k realizaci dila.

V takovych pF/padech je Objednatel povinen pisemné ozna'mit Zhotoviteli, V jakém term/nu bude
prova'déni dI'Ia zaha’jeno (navy term/’n zaha’jenl’ provédéni di/a).

2.1.4. Pokud nastanou skuteénosti pod/e odstavec 2.1.3. tohoto E/énku, zmém' se term/’n pFeda’nI’ a
pr'evzetl’ stavenis'té podle odstavce 2.2.1. tohoto Ela’nku na novy termI’n pFeda’nI' a pFevzetl’
staveni§té. Lhfity plné’ni podle odstavec 2.2. tohoto E/a'nku 5e v takovém pFI’padé budou poél’tat od
nového terml'nu pFedén/a pFevzetI’ sta veniété.

2.2. DOHODNUTE’ LHUTY PLNEVNI'
Zhotovitel 5e zavazuje zhotovit dI'Io ve Ihfitéch da’le vtomto c'lénku smlouvy sjednanych, ktere' jsou
souEasné uzlovymi body pro zpracovém’harmonograrnu:

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

2.2.4.

2.2.5.

2.2.6.

Pr'eda'nl’ a pr'evzetl' staveni§té
nejpozdéji do 5 pracovm’ch dnfi ode dne nabyti fié’innosti této smlouvy jejl’m
zvei‘ejnénim v Registru smluv

(term/n bude uveden v protokolu o pfedénl' a pFevzetl'staveniéte").

Zaha'jenl' stavebnl'ch praci
nejpozdéji do 5 kalenda’Fnich dnfl od terminu pi‘edém' a pi‘evzeti staveni§té;

(termin bade uveden ve stavebnim deniku)

Provedeni vystupni kontroly dila Zhotovitelem a pFipravenI’ dl’la k provedenl’ funkc'nt'ch zkous"ek
nejpozde'ji 3O kalenda’i‘nich dnfi pFed koncem Ihfity uvedené v
nésledujl’cim odstavci tohoto Elénku

ka'dné ukonéenl’ stavebnl’ch pracf a pFedéru’ celého dl'la Zhotovite/em Objednate/i bez vad a
nedodélkfi brénicich v uz'l’va’m'

nejpozdéji do 199 kalenda'i‘nich dnd od termfnu zaha’jenf stavebnich praci;

Odstranénl’ veékerych vad a nedodélkfl ce/ého dl’la
nejpozdéji do 20 kalendéi‘nich dnfi od terminu stanoveného podle Ihfity uvedené

v odstavci 2.2.4. tohoto C‘Iénku
ka’dné vyk/izeni staveniété

nejpozdéji do 5 kalendéi‘m’ch dnfi od terminu stanoveného podle lhfity uvedené
v odstavci 2.2.5. tohoto Ela’nku

2.3. HARMONOGRAM PLNE'NI’
2.3.1.

2.3.2.

2.3.3.

2.3.4.

2.3.5.

Podrobn}? harmonogram plné’ni dila s uvedenim term/n6 plnén/ uzlovych bodlf/ dle odstavcz‘J’
2.2.1.--2.2.5. tohoto Eiénku je uveden v pFI'loze E. II. této smlouvy.
Dospéje-li v prfibéhu provédém’ dl’la Objednate/ nebo TDS k zévéru, z"e skutec'ny postup praci a
doda’vek neodpovida’ schva’lene’mu harmonogramu, vyzve Zhotovite/e, aby pr'edlofi/ zménény
harmonogram pracr’ a doda’vek zajiét’ujl’ci splnéni d/la v dohodnutych term/mach. Zhotovite/ je
povinen takové vyzvé neprodlené vyhovét. Zhotovitel vs"ak ani v takovych pFI’padech neni
opra’vnén ménit term/’n ukonc'eni a pFeda'nI' dI'la (odstavec 2.2.4. tohoto c'lénku), ktery je pro ne'j
zévazny, nedohodnou-Ii se strany v souladu 5 touto smlouvou jinak.
Zhotovitel je povinen mI’t k dispozici a na Eédost Objednatele nebo TDS dolofit popis
technologickych postupfi a technickich metod, kterych hodla’ uz”/’t pFi provédén/ dl’la, a to vz"dy
pFed zahéjen/m praci. Na vyzvu TDS je Zhotovite/ povinen techno/ogick}? postup doloz"it v takové
formé a podrobnostech, kterou si TDS nebo Objednate/ vyslovné vyiéda’, a to bez v/ivu na zménu
ceny dila.
Zhotovii'e/ spinl’ svou povinnost provést dilo jeho Fédny’m zhotovenim, pfeda’nim Objednateli bez
vao‘ a nedodélkfi.
Smluvnl’ sfrany dohodnou pfiméfene’ prod/ouz"enl’ lhfity plnéni sjednane’ touto smlouvou, nebude--li
moiné pra’ce zahéjit nebo vnich pokravat zdfivodfi lei/Ciel? na strané Objednate/e nebo
z dL‘ivodfl vyé’sV moci.
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Nebude—li oznémem’ doruéeno Zhotoviteli ani do tohoto data a nedohodnou-li 5e strany jinak,
smlouva zaniké.

2.1.3. Objeo’natel je opra’vnén zdfivoo'fi ieiicici‘i Ha si'rané Objednai‘ele posunoui' termin pFedém’ a
pfevzetl’ sfaveniéi‘e" podle odsi‘avce 2.21”. toho'o Eiénku pfsemnfim dokumentem dorufenym
Zhotovite/i, pokud nastanou nepfedvidané skuiu 0st nap? :

2.1.3.1. Dojde ke zpoz"dé'm' zada'vaciho Fizeni, na za’k/adé, jehoz" vys/edkfi 5r: tato smlouva
uzavfi‘é,

2.1.3.2. dojde k ukonéeni zada’vaciho Fizeni dF/ve, nez' Objednate/ pfedpok/édal a v dfisledku toho
nenI' Objednatel schopen as uvo/nit staveniété da k realizaci dila,

2.1.3.3. u Objednatele nastaly jiné nepFedv/dané oko/nosti, pro které nenl’ schopen as uvo/nit
staveni§té dila k realizaci dila.

V takovych pF/padech je Objednatel povinen pisemné ozna'mit Zhotoviteli, V jakém term/nu bude
prova'déni dI'Ia zaha’jeno (navy term/’n zaha’jenl’ provédéni di/a).

2.1.4. Pokud nastanou skuteénosti pod/e odstavec 2.1.3. tohoto E/énku, zmém' se term/’n pFeda’nI’ a
pr'evzetl’ stavenis'té podle odstavce 2.2.1. tohoto Ela’nku na novy termI’n pFeda’nI' a pFevzetl’
staveni§té. Lhfity plné’ni podle odstavec 2.2. tohoto E/a'nku 5e v takovém pFI’padé budou poél’tat od
nového terml'nu pFedén/a pFevzetI’ sta veniété.

2.2. DOHODNUTE’ LHUTY PLNEVNI'
Zhotovitel 5e zavazuje zhotovit dI'Io ve Ihfitéch da’le vtomto c'lénku smlouvy sjednanych, ktere' jsou
souEasné uzlovymi body pro zpracovém’harmonograrnu:

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

2.2.4.

2.2.5.

2.2.6.

Pr'eda'nl’ a pr'evzetl' staveni§té
nejpozdéji do 5 pracovm’ch dnfi ode dne nabyti fié’innosti této smlouvy jejl’m
zvei‘ejnénim v Registru smluv

(term/n bude uveden v protokolu o pfedénl' a pFevzetl'staveniéte").

Zaha'jenl' stavebnl'ch praci
nejpozdéji do 5 kalenda’Fnich dnfl od terminu pi‘edém' a pi‘evzeti staveni§té;

(termin bade uveden ve stavebnim deniku)

Provedeni vystupni kontroly dila Zhotovitelem a pFipravenI’ dl’la k provedenl’ funkc'nt'ch zkous"ek
nejpozde'ji 3O kalenda’i‘nich dnfi pFed koncem Ihfity uvedené v
nésledujl’cim odstavci tohoto Elénku

ka'dné ukonéenl’ stavebnl’ch pracf a pFedéru’ celého dl'la Zhotovite/em Objednate/i bez vad a
nedodélkfi brénicich v uz'l’va’m'

nejpozdéji do 199 kalenda'i‘nich dnd od termfnu zaha’jenf stavebnich praci;

Odstranénl’ veékerych vad a nedodélkfl ce/ého dl’la
nejpozdéji do 20 kalendéi‘nich dnfi od terminu stanoveného podle Ihfity uvedené

v odstavci 2.2.4. tohoto C‘Iénku
ka’dné vyk/izeni staveniété

nejpozdéji do 5 kalendéi‘m’ch dnfi od terminu stanoveného podle lhfity uvedené
v odstavci 2.2.5. tohoto Ela’nku

2.3. HARMONOGRAM PLNE'NI’
2.3.1.

2.3.2.

2.3.3.

2.3.4.

2.3.5.

Podrobn}? harmonogram plné’ni dila s uvedenim term/n6 plnén/ uzlovych bodlf/ dle odstavcz‘J’
2.2.1.--2.2.5. tohoto Eiénku je uveden v pFI'loze E. II. této smlouvy.
Dospéje-li v prfibéhu provédém’ dl’la Objednate/ nebo TDS k zévéru, z"e skutec'ny postup praci a
doda’vek neodpovida’ schva’lene’mu harmonogramu, vyzve Zhotovite/e, aby pr'edlofi/ zménény
harmonogram pracr’ a doda’vek zajiét’ujl’ci splnéni d/la v dohodnutych term/mach. Zhotovite/ je
povinen takové vyzvé neprodlené vyhovét. Zhotovitel vs"ak ani v takovych pFI’padech neni
opra’vnén ménit term/’n ukonc'eni a pFeda'nI' dI'la (odstavec 2.2.4. tohoto c'lénku), ktery je pro ne'j
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2.4. ZME'NA LHOTY 61 TERMI'NU PLNENf
2.4.1. Zména lhfit Ei termini} plné’nl’ sjednanYCh vtomto Ela'nku této smlouvy mohou byt zménény

v na’s/edujl’c/ch pfipadech:
2.4.1.1. nebude-li moiné préce zaha'jit nebo vnich pokravat zdfivodfi lei/cich na strané

Objednatele,
2.4.1.2. z dfivodu grovedeni i jinych praci nebo dodévek nez“ téch, které byly obsahem PROJEKTU

a ROZPOCTU, a/nebo na vy/ouéen/ nékteré pra’ce nebo doda’vky z pfedmétu plne'nl', a to
vz"dy o dobu nezbytnou kjejich provedenia v sou/adu 5 platnymi pra’vnl'mi pFedpisy;

2.4.1.3. z dfivodu vstupu v platnosti jinych prévnl’ch pFedpiszf’I Ei stanovisek vydanych tFeti
osobou, které Objednatel ani Zhotovite/ v dobé dc'innosti této smlouvy nevédé/ Ei nemohl
pi‘edpoklédat.

2.4.2. Zpfisob sjedna’nl’zme'ny Ihfity plnénl’
2.4.2.1. Zhotovitelje povinen ye stavebm’m deniku prfibééne" evidovat veéfkeré skuteénosti, které

by mohly vést ke zméné jakéko/iv lhfity p/ném’ (poEty pracovnl'kz‘}, Easovou na’roc’nost
prova'dénych praci apod.). Zhotovitel je povinen provést vipoé’et zmény lhfity plnéni
(tento voc'et je Zhotovite/ povinen né/ez'ité prfikazné pod/oz"/'t) a pFed/oz’it pisemny
poz'adavek na zménu lhfity plnénl’ Objednate/i k odsouhlasenl';

2.4.2.2. pisemny poiadavek Zhotovitele nezak/a'dé pra'vo Zhotovite/e na jednosrrannou zménu
Ihfity plne'nl’. Jedna’nl’ o zméné Ihfity plnénl’ je moz’ne’ pouze 2a podml’nek danych touto
smlouvou a podml’nek vyp/yvajicich ze ZVZ.

Cvlének III. Ml'sto plnénl’
Mistem plném’ pr'edmétu dila jsou PROJEKTEM vymezené plochy a prostory.

4.1.

4.3.

C‘Ia’nek IV. Cena dila
CENA DI’LA
Cena ,dl’la sjednana’ v této smlouve' odpovida’ nabl’dkové cené, ktera’ byla pFed/ofena ttovite/em
v NABIDCE, a které odpow'da’ nab/’dkové cené, které byla hodnocena v ra’mci kr/‘tér/‘a ekonomické vyhodnosti
I1 zadévacim :‘I'zen/f, v némi se sta/ .Zhotovigel vybranyn'r dodavate/em. Pokud 1/ prfibéhu realizace dl’la
smluvn! strany zjfsti, z'e pf! sestavenr’ ROZPOCTU, kterym je vys'e ceny dila doloéena, se Zhotovitel dopusti/
chyb ve vypod‘tech (u nésobkfi Ei souc“t1? Ei nezapoétem’m poloZ’ek do souftfi)‘, a tyto chyby, pokud by k nim
nedoélo by mé/y za nés/edek sS'eni ceny dila, nem’ moz"né takove’ chyby dodateEné opravit a vys'i ceny
upravit (zvflit). V takovém pr'ljoadé budpu sm/uvnl'strany postupovat tak, 26 v prfibéhu prova'dé'nl’ dl’la bude
Zhotovitel fakturovat po/oz'ky ROZPOCTU tak, jak jsou uvedeny v pF/loze E. I. této smlouvy a chyby
v ROZPOIfT/J napraw’ uvedenim s/evy I/e faki'uFe. Sou/1m fakturovan;7c.'7 féstek 2a celé di/o mus/ odpow’dat
sjednané cené dila pod/e této smlouvy. Cenou dila se rozumf cena stavby a cena provozn/Ch nék/adfi.

Cena dila, jehozv‘ pr'edmét a rozsah jsou vymezeny v odstavci LI. é/a’nku I. te'to smiouvy této smlouvy, se
Ejednévé dohoa'ou srnluvnicl'i stran jako cena neivyée of/fo;.sstna’ takto:

4.1.1. Cena dila uvedene’ho v odstavci 4.1. této smlouvy é’im’ bez dané z pFidané hodnaty

9 490 575,- K35

Cena dila uvedené v ndstavci 4.1. tohoto éla’nku se sjednévé jako cena pevna’ a nepFekroEite/né (s vyjimkou,
uvedenou V odstavci 4.3. tohoto E/a’nku), platna’ p0 ce/ou dobu prova’déni dl'la a2" do jeho dokonéenl'
a pi‘edénl', zahrnujl'ci ves'keré néklady Zhotovite/e na realizaci dl'la a splné'nl’ ve§kerych povinnostl’ Zhoi‘ovi‘teie
podle i'éto smiouvy véei‘né dopadt‘} zmén cenové drovné a kurzovych rozdl'iL'i, az' do skuteEného data pFeda’nI’
tohoto dila a ktera’ nepFevy§uje nabfdkovou cenu Zhotovifele, s p.117". 5e pod/e podml’nek zadévaciho Fl’zeni
uchéze/ o veFejnou zaka’zku. Kalkulace ceny byia provedena pod/e PROJEKTU a zadévaci dokumentace,
Zhotovite/ potvrzuje, 2’6 cena dila zahrnuje ves'keré pra’ce a doda'vky nezbytné pro kvalitnl' zhotovenl’ dila,
ves"keré nék/ady spojené s Uplnym a kvalitnl’m provedenim a dokonéenim dila a zahrnuje téz’ ve§keré
souvisejl'ci na’klady, které nejsou pFI’mo uvedeny vedmétu dila, jako jsou: na'k/ady na dopravu, monta’z",
pFeda’nI', zprovoznénl’, fiEast na ko/audaém'm Fizenl' (bude-li), provoznl’ na’k/ady, na’klady na geodeticke’
zaméFenI’ a vyhotovenl’ dokumentace pro katastr, zhotovenl’ dokumentace skuterfného provedeni dila,
zhotovem’ vyrobnl’ dokumentace, na’klady na zhotovenl' a udrz'ovanl' prvkfi zajis’t’ujl’c/ bezpeEnost a ochranu
zdraw’ pr'i préci na stavenis”ti a zabezpeé’enl’ staveniété, néklady spojené 5e za’rucvnl' dobou na celé d/lo a
vs"echny jeho Ea'sti, autorské préva, pojié'téni, dané, cla, bankovnl' zéruky a jakéko/iv dal§i vydaje spojené
s realizac/ prvedmé'tu plnénl’.

Sm/uvnl’ strany se dohod/y, 2e cena dila mfiz'e bit zménéna pouze v téchto pF/‘padech:
4.3.1. Pokud v prfibéhu provédénl’ dila dojde ke zméném sazeb dané z pfidane’ hodnoty, pFitom sazba

DPH bude détovéna vidy v zékonné vy§i ke dni uskuteénéne’ho zdanite/ne’ho plnénl’.
4.3.2. Za podmr’nek touto smlouvou sjednanych.
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prova'dénych praci apod.). Zhotovitel je povinen provést vipoé’et zmény lhfity plnéni
(tento voc'et je Zhotovite/ povinen né/ez'ité prfikazné pod/oz"/'t) a pFed/oz’it pisemny
poz'adavek na zménu lhfity plnénl’ Objednate/i k odsouhlasenl';

2.4.2.2. pisemny poiadavek Zhotovitele nezak/a'dé pra'vo Zhotovite/e na jednosrrannou zménu
Ihfity plne'nl’. Jedna’nl’ o zméné Ihfity plnénl’ je moz’ne’ pouze 2a podml’nek danych touto
smlouvou a podml’nek vyp/yvajicich ze ZVZ.
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nedoélo by mé/y za nés/edek sS'eni ceny dila, nem’ moz"né takove’ chyby dodateEné opravit a vys'i ceny
upravit (zvflit). V takovém pr'ljoadé budpu sm/uvnl'strany postupovat tak, 26 v prfibéhu prova'dé'nl’ dl’la bude
Zhotovitel fakturovat po/oz'ky ROZPOCTU tak, jak jsou uvedeny v pF/loze E. I. této smlouvy a chyby
v ROZPOIfT/J napraw’ uvedenim s/evy I/e faki'uFe. Sou/1m fakturovan;7c.'7 féstek 2a celé di/o mus/ odpow’dat
sjednané cené dila pod/e této smlouvy. Cenou dila se rozumf cena stavby a cena provozn/Ch nék/adfi.

Cena dila, jehozv‘ pr'edmét a rozsah jsou vymezeny v odstavci LI. é/a’nku I. te'to smiouvy této smlouvy, se
Ejednévé dohoa'ou srnluvnicl'i stran jako cena neivyée of/fo;.sstna’ takto:

4.1.1. Cena dila uvedene’ho v odstavci 4.1. této smlouvy é’im’ bez dané z pFidané hodnaty
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Cena dila uvedené v ndstavci 4.1. tohoto éla’nku se sjednévé jako cena pevna’ a nepFekroEite/né (s vyjimkou,
uvedenou V odstavci 4.3. tohoto E/a’nku), platna’ p0 ce/ou dobu prova’déni dl'la a2" do jeho dokonéenl'
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tohoto dila a ktera’ nepFevy§uje nabfdkovou cenu Zhotovifele, s p.117". 5e pod/e podml’nek zadévaciho Fl’zeni
uchéze/ o veFejnou zaka’zku. Kalkulace ceny byia provedena pod/e PROJEKTU a zadévaci dokumentace,
Zhotovite/ potvrzuje, 2’6 cena dila zahrnuje ves'keré pra’ce a doda'vky nezbytné pro kvalitnl' zhotovenl’ dila,
ves"keré nék/ady spojené s Uplnym a kvalitnl’m provedenim a dokonéenim dila a zahrnuje téz’ ve§keré
souvisejl'ci na’klady, které nejsou pFI’mo uvedeny vedmétu dila, jako jsou: na'k/ady na dopravu, monta’z",
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zhotovem’ vyrobnl’ dokumentace, na’klady na zhotovenl' a udrz'ovanl' prvkfi zajis’t’ujl’c/ bezpeEnost a ochranu
zdraw’ pr'i préci na stavenis”ti a zabezpeé’enl’ staveniété, néklady spojené 5e za’rucvnl' dobou na celé d/lo a
vs"echny jeho Ea'sti, autorské préva, pojié'téni, dané, cla, bankovnl' zéruky a jakéko/iv dal§i vydaje spojené
s realizac/ prvedmé'tu plnénl’.

Sm/uvnl’ strany se dohod/y, 2e cena dila mfiz'e bit zménéna pouze v téchto pF/‘padech:
4.3.1. Pokud v prfibéhu provédénl’ dila dojde ke zméném sazeb dané z pfidane’ hodnoty, pFitom sazba

DPH bude détovéna vidy v zékonné vy§i ke dni uskuteénéne’ho zdanite/ne’ho plnénl’.
4.3.2. Za podmr’nek touto smlouvou sjednanych.
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vs"echny jeho Ea'sti, autorské préva, pojié'téni, dané, cla, bankovnl' zéruky a jakéko/iv dal§i vydaje spojené
s realizac/ prvedmé'tu plnénl’.

Sm/uvnl’ strany se dohod/y, 2e cena dila mfiz'e bit zménéna pouze v téchto pF/‘padech:
4.3.1. Pokud v prfibéhu provédénl’ dila dojde ke zméném sazeb dané z pfidane’ hodnoty, pFitom sazba

DPH bude détovéna vidy v zékonné vy§i ke dni uskuteénéne’ho zdanite/ne’ho plnénl’.
4.3.2. Za podmr’nek touto smlouvou sjednanych.
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4.4. SCHVA’LENI’ A OCENE‘NI' ZMEN ofLA
4.4.1.

4.4.2.

Nastane-li zména pFedmétu dI’la pod/e ustanovenI’ odstavce 1.2.1. E/énku I. této smlouvy
vyz'a’dané za’stupcem Objednate/e ve vécech sm/uvnI’ch, popFI’padé vyvolana’ zménou technicke’ho
Fe§eni dI’la oproti PROJEKTU, anié’ je tato zména zpfisobena Zhotovitelem, budou pra’ce spojené s
takovymi zménami sjednény pod/e pFI’lohy E. III. této sm/ouvy za podmI’nek touto sm/ouvou
stanovenych; ka/kulace ceny takovych zmén bude provedena pod/e polozek, které jsou obsazeny
vROZPOCTU pFI’Iohy c. I. této sm/ouvy. V pFI’padé, ze v ROZPOCTU takové polozky obsazeny
nejsou, budou pro ocene'ni pouz"ity po/ozky z cenI’ku stavea’ch praci RTS vaktuélnI’ cenove’
Urovni ke dni pFedénI' nabidky Zhotovite/e, pokud cenI’ky RTS takové po/oz"ky neobsahujI’, bude
provedena ocene'ni individuélm’ ka/kulaCI’ a pFed/ozvenl’m nékolika cenovych nabI’dek pod/e situace
na trhu.
Obe' sm/uvni strany se zavazujI’, z'e ve v§ech pFipadech shora uvedenych budou jednat bez
zbytec'ného odk/adu.

Pra’ce, ktere’ nebudou po dohode" smluvnI’ch stran provedeny, aEko/iv jsou souc'a’stl’ sjednaného pFedmétu
plnénI’, budou zcelkové ceny dI’Ia odeéteny, pFiEemz' se pFi jejich ocenéni bude postupovat vsou/adu
s odstavcem 4.4. tohoto c'la'nku.

Dar? 2 pFidane’ hodnoty pod/e bude Uétovéna vz"dy v za’konné vy§i ke dni uskutec'nént’ zdanite/ne’ho plnénI’.

Clének V. Platebni padmI’nky
PLATEBNf PODMfNKY PRO UHRADU CENY DfLA

Objednatel nebude poskytovat za’lohy no provédéni di/a. Zhotovitel bude vystavovat a Objednate/ bude
hradit faktury, které budou vystavovény oddé/ené za pra’ce a dodévky investiEnI’ho charakteru
a nein vestiénl’ho charakteru provedené v uplynu/ém kalendéFn/m mésici.
5.1.1.

5.1.2.

5.1.3.

5.1.4.

Podkladem k vystavem’ faktury — dafiového dok/adu — jsou soupisy skuteéne" provedenych praci
a doda’vek vup/ynulém kalenda'FnI'm mésici vystavované Zhotovitelem oddélené pro investiEnI’
aneinvestic'ni préce a doda'vky a potvrzené TDS. Zhorovite/ je povinen pFedat soupis TDS
kodsouh/asem’ nejpozdéji do 3. dne na’s/edujiciho kalenda’FnI’ho mésice. TDS pFipojI’ sve’
stanovisko ksoupisfim provedenych praCI' a doda’vek a vra’tI’ jej zpét Zhotoviteli nejpozdéji do 3
pracovnI’ch dni? odjejich obeenI'.
soupzs SKUTEéNé PROVEDENVCH PRAcf A poolVEK
Soupis skuteéné provedenych praci a doda’vek vychézf zROZPOCTU a sestaw’ ho Zhotovite/
samostatné pro investiEnI’ polofky a samostatné pro neinvestiEnI’ polofky. Soupis skuteé’né
provedenych praci bude obsahovat:
5.1.2.1. Poéet mérnych jednotek celkem (pod/e ROZPOCTU);
5.1.2.2. poEet mé’rnych jednoi'ek provedenych 0d zaha’jen/ praci do konce pFedchoziho

faktunaénl’ho obdobI’ (dosud fiakturované poloéky);
5.1.2.3. poc’et mérnych jednotek provedenych v prflbe’hu dane’ho fakturaEnI’ho obdobl’, na ktere’

je vystavena faktura Zhotoviteie (v daném fakturaénim obdobi fakturované polofky);
5.1.2.4. pod‘et mérnych jednoi'ek, které z/JyvajI’ koroveden/ do konce rkealizace dI’la (dosud

IrefasI Irv-Iané {JO/(3 :Ky.
Soupis skutecné provedenych praci, ktery bude Zhotovitel pFedk’a’dat TDS ke kontrole pFed
vystavenI’m faktury, bude pFed/ozen TDS v tistene’ podobé a soucasné v datové podobé. Ca’stky
v soupisu provedenych praci budou uvedeny na 2 desetinna’ mista a CI’se/ne musi s pFesnostI’ na
2 desetinné mista korespondovat s ROZPOCTEM, ktery je souca’stI’ pFI’lohy c. I. této smlouvy.
SOUHRNNY ZJISTOVACI PROTOKOL
Souééstl’ kaédé zfaktur (vjeji pFI’loze) bude souhrnny zjiét’ovaci protokol, ve kterém budou
uvedeny tyto L’Idaje:
5.1.3.1. ce/kové cena dI’Ia v é/enénl’ za’k/ad DPH, sazba a vys’e DPH, cena celkem v5. DPH;
5.1.3.2. do daného fakturaénl’ho obdobI’ fakturovana’ cena dI’la v Elenéni zék/ad DPH, sazba a

Vy5"e DPH, cena celkem v5. DPH;
5.1.3.3. v dane’m fakturarfnim obdobI’ fakturovana’ cena dI’la v ElenénI’ za’klad DPH, sazba a vyée

DPH, cena celkem vc". DPH;
5.1.3.4. zbyvajI’CI’ (dosud nefakturované) cena dI’la vé’leném’ zék/ad DPH, sazba a vys"e DPH,

cena celkem v5. DPH.
OBJEKTOW ZJIs"1"'aVACI’ PROTOKOL
Souééstl’ kaz"dé zfaktur (vjejI' pFI’Ioze) bude objektovy zji§tbvaci protokol, ve kterém budou
uvedeny tyto IJdaje:
5.1.4.1. ce/kova’ cena dI’Ia po jednot/ivych stavea’ch objektech a provoa’ch souborech

v Elenéni za’klad DPH, sazba a vys’e DPH, cena celkem v6. DPH;
5.1.4.2. do dane’ho fakturaéniho obdobi fakturované cena di/a po jednot/ivych stavea’ch

objektech a provoa’ch souborech vé/enéni’ ,za’k/ad DPH, sazba a vyé’e DPH, cena
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4.4. SCHVA’LENI’ A OCENE‘NI' ZMEN ofLA
4.4.1.

4.4.2.
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nejsou, budou pro ocene'ni pouz"ity po/ozky z cenI’ku stavea’ch praci RTS vaktuélnI’ cenove’
Urovni ke dni pFedénI' nabidky Zhotovite/e, pokud cenI’ky RTS takové po/oz"ky neobsahujI’, bude
provedena ocene'ni individuélm’ ka/kulaCI’ a pFed/ozvenl’m nékolika cenovych nabI’dek pod/e situace
na trhu.
Obe' sm/uvni strany se zavazujI’, z'e ve v§ech pFipadech shora uvedenych budou jednat bez
zbytec'ného odk/adu.

Pra’ce, ktere’ nebudou po dohode" smluvnI’ch stran provedeny, aEko/iv jsou souc'a’stl’ sjednaného pFedmétu
plnénI’, budou zcelkové ceny dI’Ia odeéteny, pFiEemz' se pFi jejich ocenéni bude postupovat vsou/adu
s odstavcem 4.4. tohoto c'la'nku.
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stanovisko ksoupisfim provedenych praCI' a doda’vek a vra’tI’ jej zpét Zhotoviteli nejpozdéji do 3
pracovnI’ch dni? odjejich obeenI'.
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vystavenI’m faktury, bude pFed/ozen TDS v tistene’ podobé a soucasné v datové podobé. Ca’stky
v soupisu provedenych praci budou uvedeny na 2 desetinna’ mista a CI’se/ne musi s pFesnostI’ na
2 desetinné mista korespondovat s ROZPOCTEM, ktery je souca’stI’ pFI’lohy c. I. této smlouvy.
SOUHRNNY ZJISTOVACI PROTOKOL
Souééstl’ kaédé zfaktur (vjeji pFI’loze) bude souhrnny zjiét’ovaci protokol, ve kterém budou
uvedeny tyto L’Idaje:
5.1.3.1. ce/kové cena dI’Ia v é/enénl’ za’k/ad DPH, sazba a vys’e DPH, cena celkem v5. DPH;
5.1.3.2. do daného fakturaénl’ho obdobI’ fakturovana’ cena dI’la v Elenéni zék/ad DPH, sazba a

Vy5"e DPH, cena celkem v5. DPH;
5.1.3.3. v dane’m fakturarfnim obdobI’ fakturovana’ cena dI’la v ElenénI’ za’klad DPH, sazba a vyée

DPH, cena celkem vc". DPH;
5.1.3.4. zbyvajI’CI’ (dosud nefakturované) cena dI’la vé’leném’ zék/ad DPH, sazba a vys"e DPH,

cena celkem v5. DPH.
OBJEKTOW ZJIs"1"'aVACI’ PROTOKOL
Souééstl’ kaz"dé zfaktur (vjejI' pFI’Ioze) bude objektovy zji§tbvaci protokol, ve kterém budou
uvedeny tyto IJdaje:
5.1.4.1. ce/kova’ cena dI’Ia po jednot/ivych stavea’ch objektech a provoa’ch souborech

v Elenéni za’klad DPH, sazba a vys’e DPH, cena celkem v6. DPH;
5.1.4.2. do dane’ho fakturaéniho obdobi fakturované cena di/a po jednot/ivych stavea’ch

objektech a provoa’ch souborech vé/enéni’ ,za’k/ad DPH, sazba a vyé’e DPH, cena
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Obe' sm/uvni strany se zavazujI’, z'e ve v§ech pFipadech shora uvedenych budou jednat bez
zbytec'ného odk/adu.
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5.1.3.
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2 desetinné mista korespondovat s ROZPOCTEM, ktery je souca’stI’ pFI’lohy c. I. této smlouvy.
SOUHRNNY ZJISTOVACI PROTOKOL
Souééstl’ kaédé zfaktur (vjeji pFI’loze) bude souhrnny zjiét’ovaci protokol, ve kterém budou
uvedeny tyto L’Idaje:
5.1.3.1. ce/kové cena dI’Ia v é/enénl’ za’k/ad DPH, sazba a vys’e DPH, cena celkem v5. DPH;
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5.1.3.3. v dane’m fakturarfnim obdobI’ fakturovana’ cena dI’la v ElenénI’ za’klad DPH, sazba a vyée

DPH, cena celkem vc". DPH;
5.1.3.4. zbyvajI’CI’ (dosud nefakturované) cena dI’la vé’leném’ zék/ad DPH, sazba a vys"e DPH,

cena celkem v5. DPH.
OBJEKTOW ZJIs"1"'aVACI’ PROTOKOL
Souééstl’ kaz"dé zfaktur (vjejI' pFI’Ioze) bude objektovy zji§tbvaci protokol, ve kterém budou
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5.4.

5.6.

celkem vc". DPH;
5.1.4.3. v daném fakturaEnI’m obdob/ fakturovana’ cena dl’la po jednotlivych stavebnl'ch

objektech a provoznich souborech vc'lenénl’ za'klad DPH, sazba a vyée DPH, cena
ce/kem vc‘f. DPH — tato fakturované Eéstka bude do/oz'ena soupisem provedenych praci
a dodévek;

5.1.4.4. zbyvajici (dosud nefakturovana’) cena dI’la po jednot/ivych stavebnl'ch objektech
a provoznich souborech v Elenénl' za'k/ad DPH, sazba a vys’e DPH, cena ce/kem vc". DPH.

5.1.5. Ves"keré doklady pmkazujl’ci oprévnénosi‘ faki‘urace Zhotoviteie v daném mé’sici pFedé Zhofovitei
TDS vz"dy ve tFech vyhotovenl’ch, které budou s/ouz"it vyhradné pro potFeby Objednatele.

Kaz"da’ faktura Zhotovite/e (samostatné investic'ni a samostatne" neinvestiéni) musi splfiovat nélez’ii‘osti
dar’Iového dok/adu pod/e v rozhodné dobe ucmnych pra’vnich pFedpisfi a da’le mus/ obsahovat:
5.2.1. (fislo smlouvy;
5.2.2. Eis/o faktury;
5.2.3. den uskuteé'nénl' zdanitelného plném';
5.2.4. den splatnosti faktury;
5.2.5. oznaé’enl' dI'la.
Kaz"dé faktura Zhotovite/e musi v pFI’Ioze obsahovat!
5.2.6. Souhrnn}? zji§tbvacfprotokol;
5.2.7. objektovy zjis't'ovacf protokol;
5.2.8. soupis provedenych pracia doda'vek.

Bude-li faktura obsahovat nespra'vné nebo nefiplné L'Idaje a na’lez'itosti uvedené v odstavcfch 5.1. a 5.2.
tohoto c"la'nku, je Objednate/ opra'vne'n ji do data splatnosti vra’tit Zhotoviteli. Po opravé faktury pFed/oz'l'
Zhotovitel Objednateli novou fakturu se splatnostl' uvedenou v odstavci 5.5. tohoto Ela’nku. Rovnéz" tak,
zjist/’-Ii Objednatel pFed Uhradou faktury u provedenych pracf vady, je opra’vnén Zhotovite/i fakturu vrétit.
Po odstranéni vady nebo po jiném zéniku odpovédnosti Zhotovitele za vadu pFed/ozfl’ Zhotovitel Objednateli
novou fakturu se splatnosti uvedenou v odstavci 5.5. tohoto c'la’nku.

Objednatel je opra’vnén odml'tnout dhradu faktury v pr'l'padé, ze Zhotovite/ pFerusfl' v rozporu s touto
smlouvou pra’ce, préce provédi v rozporu s PROJEKTEM nebo touto sm/ouvou, pokud je v prod/enl’ s realizacf
oproti harmonogramu, a to az' do doby, n92 pfeka’z’ka k Lihrade" odpadne.

Splatnost faktur, ki'eré budou souéasné dafiovym dok/adem, je do 30 kalenda’FnI’ch dnfi ode dne jejlch
doruc'enl' Objednateli do Sid/a Objednatele uvedené/70 v za'hlaw’ smlouvy. Dai'em uskuteénéného

Iv!zdanitelného plném’je posledni ka/endarm den v me'sr’ci, za I’d-erg? je faktura — dafiovy‘ dokiad vystavena.

POZASTA VKA
5.6.1. Zhotovitel je opra’vnén fakturovat cenu d/la do vyée 90 % ceny sjednané sm/uvni'mi stranami

v odstavci 4.1.1. této sm/ouvy. Zbyvaji’c/ch 10 % z ceny sjednane’ smluvnl’mi stranami v odstavci
4.1.1. te’to sm/ouvy sloufi’jako pozasta’vka.

5.6.2. Posiedni fakturu (U. fakturu ve vys’i 10 % ceny sjednané smluvm’mi stranami v odstavci 4.1.1.
Ela’nku IV. této sm/ouvy této smlouvy) vystav/ Zhotovite/ po pFeda’nI' a pFevzetI’ poslednl’ Eésti dila.
Objednate/ uhradl’ fakturu a? po :Jplném odstraném’ s/eékerych van a» nedodr—T/kfi bez‘ ohledu na
vyznaéenou splamosi' posleo'nl’ faki‘unx. Fokud se sm/uvnf si‘rany dohodnou na .zvlé§tnfm {'EH‘TMIHU
pm odstranéni nedodélkfi' nebrém’ci’ch az'l’vém’ (napf'. 2' dflvoo’rfl' povétmostm’ch podminek
nevhodnych pro dplne’ dokomfeni), mflée Objednatei rozhodnout 0 tom, z"e nék/ady na odstranéni'
takovych nedodélkfi budou kryi‘y bankovm’ za’rukou pod/e odstavce 13.2. te’to sm/ouvy a pos/ednf
fakturu uvo/nif: k proplacem'.

SCHVALowiNI’ PLA TEB
5.7.1. Zhotovitei pFed/oii TDS soupis praci a dodévek, které hodla’ fakturovat v daném fakturaénl’m

cbdobl’. TDS provede kcntroiu scupisu provedenych pracr’ a sdéli Zhotoviteli své stanovisko
k UEtovanym poloikém. Pokud TDS zjisti, z"e Ijétované poloz"ky negjsou v sou/ado 5e skufiefnosi‘i na
stat/be" a s touto smlouvou, vra’ti soupis pracf a doda’vek Zhotovite/i k opravé’. Opraveny soupis
prac/ a doda'vek pfedlozfl’ Zhotovitel opét TDS. Svfij souh/as se soupisem prac/ a dodévek vyja’dFI’
TDS svym podpisem.

5.7.2. Zhotovite/ vystaw’ fakturu — dafiovy doklad 2a dané fakturaEnI’ obdobi, jehoz" pr'ilohou bude soupis
praci a dodévek poteny 7‘05 .3 doruEI’ ho do Sid/a Objednate/e. Platebni doklad, ktery nebude
obsahovat soupis pracf a doda’vek potvrzen)? TDS nem’ Lip/n}? a Objednate/ ho nemfiz’e prop/atit.

5.7.3. SCHVALOVIiNf POZASTAVKY
Ke stanovisku TDS k vystupni kontrole Zhoi‘oviteie, bude pFipojen, bude-z‘i to tFeba, seznam vad a
nedodélkfi vyhotovenych Zhotovitelem jako souEa’st Zhotovite/ovy Wstupni kontro/y. V ném
budou pFesné uré’eny a popsa’ny ves‘keré prvky nebo Ea’sti dl’la, které jsou vadné nebo
nedostateéné, neodpovidaji poiadavkfim PROJEKTU a této smlouvé a budou muset byt opraveny
Ei nahrazeny pFed dplnym dokonc'enim a pFeda’n/m di/a, a to v Ease pro TDS v zasi'oupen/
Objednatele pr'ijatelném. TDS stanow’ datum pFedénI’ teprve po ukonEeni prohlfdky vad a
nedodélkfi a poté, co od Zhotovitele obdrii poz'adované dok/ady. Poslednl' platba mfiz’e byt
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celkem vc". DPH;
5.1.4.3. v daném fakturaEnI’m obdob/ fakturovana’ cena dl’la po jednotlivych stavebnl'ch

objektech a provoznich souborech vc'lenénl’ za'klad DPH, sazba a vyée DPH, cena
ce/kem vc‘f. DPH — tato fakturované Eéstka bude do/oz'ena soupisem provedenych praci
a dodévek;

5.1.4.4. zbyvajici (dosud nefakturovana’) cena dI’la po jednot/ivych stavebnl'ch objektech
a provoznich souborech v Elenénl' za'k/ad DPH, sazba a vys’e DPH, cena ce/kem vc". DPH.

5.1.5. Ves"keré doklady pmkazujl’ci oprévnénosi‘ faki‘urace Zhotoviteie v daném mé’sici pFedé Zhofovitei
TDS vz"dy ve tFech vyhotovenl’ch, které budou s/ouz"it vyhradné pro potFeby Objednatele.

Kaz"da’ faktura Zhotovite/e (samostatné investic'ni a samostatne" neinvestiéni) musi splfiovat nélez’ii‘osti
dar’Iového dok/adu pod/e v rozhodné dobe ucmnych pra’vnich pFedpisfi a da’le mus/ obsahovat:
5.2.1. (fislo smlouvy;
5.2.2. Eis/o faktury;
5.2.3. den uskuteé'nénl' zdanitelného plném';
5.2.4. den splatnosti faktury;
5.2.5. oznaé’enl' dI'la.
Kaz"dé faktura Zhotovite/e musi v pFI’Ioze obsahovat!
5.2.6. Souhrnn}? zji§tbvacfprotokol;
5.2.7. objektovy zjis't'ovacf protokol;
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Iv!zdanitelného plném’je posledni ka/endarm den v me'sr’ci, za I’d-erg? je faktura — dafiovy‘ dokiad vystavena.
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pm odstranéni nedodélkfi' nebrém’ci’ch az'l’vém’ (napf'. 2' dflvoo’rfl' povétmostm’ch podminek
nevhodnych pro dplne’ dokomfeni), mflée Objednatei rozhodnout 0 tom, z"e nék/ady na odstranéni'
takovych nedodélkfi budou kryi‘y bankovm’ za’rukou pod/e odstavce 13.2. te’to sm/ouvy a pos/ednf
fakturu uvo/nif: k proplacem'.
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stat/be" a s touto smlouvou, vra’ti soupis pracf a doda’vek Zhotovite/i k opravé’. Opraveny soupis
prac/ a doda'vek pfedlozfl’ Zhotovitel opét TDS. Svfij souh/as se soupisem prac/ a dodévek vyja’dFI’
TDS svym podpisem.

5.7.2. Zhotovite/ vystaw’ fakturu — dafiovy doklad 2a dané fakturaEnI’ obdobi, jehoz" pr'ilohou bude soupis
praci a dodévek poteny 7‘05 .3 doruEI’ ho do Sid/a Objednate/e. Platebni doklad, ktery nebude
obsahovat soupis pracf a doda’vek potvrzen)? TDS nem’ Lip/n}? a Objednate/ ho nemfiz’e prop/atit.

5.7.3. SCHVALOVIiNf POZASTAVKY
Ke stanovisku TDS k vystupni kontrole Zhoi‘oviteie, bude pFipojen, bude-z‘i to tFeba, seznam vad a
nedodélkfi vyhotovenych Zhotovitelem jako souEa’st Zhotovite/ovy Wstupni kontro/y. V ném
budou pFesné uré’eny a popsa’ny ves‘keré prvky nebo Ea’sti dl’la, které jsou vadné nebo
nedostateéné, neodpovidaji poiadavkfim PROJEKTU a této smlouvé a budou muset byt opraveny
Ei nahrazeny pFed dplnym dokonc'enim a pFeda’n/m di/a, a to v Ease pro TDS v zasi'oupen/
Objednatele pr'ijatelném. TDS stanow’ datum pFedénI’ teprve po ukonEeni prohlfdky vad a
nedodélkfi a poté, co od Zhotovitele obdrii poz'adované dok/ady. Poslednl' platba mfiz’e byt
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6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

schvé/ena k dhradé’ po dplném dokonc'enl’ di/a Zhotovite/em, pokud Objednatel nerozhodne pod/e
odstavce 5.6.2. tohoto c'lénku.

Vztahuje-li se na doda'vky a sluiby pr'i plne'ni te’to sm/ouvy rez'im pFeneseni dafiové povinnosti pod/e ust.
§ 92e za’kona c". 235/2004 5b., 0 dani z pFidane' hodnoty, je k odvedenl' DPH povinen Objednatel. Zhotovitel
jg ppvinen vystavit fakturu s gveden/m sazby DPH a Efselného kédu k/asifikace produkce CZ—CPA dle sde'lenl’
CSU platného 0d 1. 1. 2008. Céstka DPH na dah’ovém dokladu vyEis/ena nebude.

élének VI. Staveni§té
PfiEVZETI', PROVOZ A WKLIZENI’ STA VENISVTEV
6.1.1. Stavenis'tém se rozuml' prostor uréeny PROJEKTEM. Objednate/ pFeda’ Zhotoviteli staveraifiiré

v termini; podle féto smlouvy. 0 pfeda’m’ staveniéte” bude pofl’zen protoko/ o pr'eda’nl' a pFevzetI’
staveniété podepsan)? opra’vne'nymi za’stupci obou stran, pFiEemz" za rozhodny termin pFeda’nI’ a
pfevzetf staveni§té se povaz’uje den zaha'jeni pFedénf a pFevzetI' staveni§té. Souéésti protokolu
bude soupis opra'vné’nych osob Objednatele a Zhotovitele k pFedénI’ a pFevzetI’ staveniété a soup/s
organizaénl’ch poiadavkfi Objednatele. ZaFI’zenI’ staveniéte" zabezpeéuje Zhotovite/ vsouladu se
svfmi potFebami, dokumentaci pfedanou Objednate/em a s pofadavky Objednatele. Zhotovite/ je
povinen zajist/t v ra'mci zar'v’zeni stavenis'té podml'nky pro vykon autorského dozoru projektanta,
TDS a koordina’tora BOZP v pr'iméfeném rozsahu.

6.1.2. Ode dne pFevzetI' stavenis'té nese Zhotovite/ nebezpeEI' vs'ech s'kod na prova’déném di/e az” do doby
jeho pfeda’m' Objednate/i. Zhotovite/ plat/ vodné, stoéné a na’klady na dal§f odebrana’ média.
Zhotovitel zabezpeél' na sve' na’k/ady méFenijejich odbéru. Zhotovitel je povinen zajistit ostrahu
stavenis'té.

vvfiéENI’ STA VENI§TE
Zhotovitel je v rémci sjednané ceny dI'Ia p/né zaniuovédm? 2a:
6.2.1. sprévnost umisténi Urovm', rozmérfi a zaméFenI' vs'ech 1i dl’la;
6.2.2. zabezpefeni v§ech pflstrojl‘}, néstrujfl, praCI' a doda’vek nezbytnych k zajiéténf c"innostl' v této

sm/ouve' uvedenych.
Bade-Ii béhem provédénl’ dfla zjiété’na jaka'koliv Chyba v umisténi} drovni, rozmérech nebo zaméFeni'
jakéko/iv Ea'st/ dl’la, je Zhotovite/ povinen bezodk/adne" na vyzvu Objednate/e nebo TDS odstranit takové
nedostatky na v/astnl’ na’k/ad, a to zpfisobem stanovenym TDS.
0mm 51% VENIéTE
.Zhotovite/ je povinen udrz'ovat scaveniété i We v Elstoté a poFédku, bez hromadém’ odpadfi a zbytkfi
materié/u. Po celou dobu provédén/ di/a je Zhotovite/ povinen prova’dét Fa’dny Elk/id stavenisfté, odstrafiovat
vs'echny pFebyteEné pFeka’éky, manipu/ovat se svymi prostFedky a uskfadnéa materia’lem a skladovat je
tak, aby nepFeka’ie/y, pFl provédéni pracr’ a dodévek a odstrar‘iovat pravide/né ze staveni§té ve§kery
staveniétni rum, odpadky a doéasné konstrukce, kterych pFi provéde'nl’ d/‘la nenl’ nezbytné tFeba. PFi
nakla’déni ~3 odpady je .Zhofrovite/ povinen se Fidit ustanovenr’mi zékona E. 541/2020 5b. we zném’ pozdé’jél’ch
pFedpisfi a jeho prova’décimi pFedpisy. Zhotovite/ je povinen pfeda’va‘r TDS doklady o zajié’ténl’ likvidace
odpadfi vznik/ych stavebnimi pracemi na dl’le v souladu s pos/edné citovanym za’konem.
WKLIZENf srA VENIS'TE
Zhotovitel je povinen vlhfite" c'i term/’nu sjednaném v této sm/ouvé staveni§té zcela vyk/idit, jinak je
Objednatel oprévnén pFevzetl’ dila odmitnout. PFi vyk/izeni staveni§té je Zhotovitel povinen uvést oko/nl'
plochy, které nejsou Fes'eny PROJEKTEM do stavu, v jakém by/y pr'ed zahéjenl’m realizace dl'la.
DOPRA VNI' OPAT§ENf
6.5.1. V§echny L’Ikony nutné k prova’dém’ a dokonéenipracf a dodévek na zhotovenl' di/a a odstranénl' vad

a nedodé/kfi musi byt prova’dény v souladu s touto smlouvou tak, aby nenarus"i/y:
6.5.1.1. provoz vokoli stavby, iivotn/ podml'nk'y osob ui/vajl'cfch budovy a prosi‘ory areé/u

a jejich bezpeEnost, to v§e na stavenis'ti a v okoll' mista pfedmétu p/néni zaka’zky
v rozsahu urEeném pr'islusinymi hygienickymi normami a ostatnl’mi doporuEenymi
i za'vaznymi pfedpisy o ochrané z"ivotn/'ho prostFedI’;

6.5.1.2. pr'I'stup a uéivéni vefejnych a soukromych pozemnl'ch komunikaci.
Zhotovitel je povinen plné odékodnit Objednatele 2a Jakékol'iv némky a na‘i/(lady, Které mu vznikiy
v souvislosti s naru§enim pra’v tFetich osob, \Ixnlgivaiicich z odstavcfi 6.5.1.1. a 6.5.1.2. Ela’nku VI.
itétcs smlouvy, a to v mzsahu, ve kterém je 2a tote naru§eni sém odpovédny.

6.5.2. Zhotovite! je povinen uéit ve§keré dostupné prostf'edky, aby pfede§ei znec“is"tém’m a pos'kozenlim
pozemnl’ch komunikaci vedoucich ke staveni§ti v dfisledku dopravy provédéné Zhotovitelem, jeho
poddodavateli 5i osob, které k dopravé pouz'il. Zhotovitel je zérovefi povinen vénovat zvy’éenou
pe’Ei vybéru tras pozemn/ch komunikaci, vybéru pouz'l'vanych dopravnl’ch prostFedkfi a omezenl’
a rozloz'eni dopravovanych nékladt‘} tak, aby pr7padne’ poékozeni pozemnl’ch komunikaci
v dfis/edku pFepravy materiélfi a osob bylo omezeno na nejmenél’ mofnou mfru.

6.5.3. Nestanovi-li taro smlouva vyslovné jinak, je Zhotovitel odpovédny za provedem’ ve§ken9ci7 u'prav
na pozemnl’ch komunikacfch, které musi byt v souw'slosti s provédénim di/a provedeny. Zhotovite/
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VIRSKY 0mm! vonovon
sdruinni mint, and am11t

5.8.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

schvé/ena k dhradé’ po dplném dokonc'enl’ di/a Zhotovite/em, pokud Objednatel nerozhodne pod/e
odstavce 5.6.2. tohoto c'lénku.

Vztahuje-li se na doda'vky a sluiby pr'i plne'ni te’to sm/ouvy rez'im pFeneseni dafiové povinnosti pod/e ust.
§ 92e za’kona c". 235/2004 5b., 0 dani z pFidane' hodnoty, je k odvedenl' DPH povinen Objednatel. Zhotovitel
jg ppvinen vystavit fakturu s gveden/m sazby DPH a Efselného kédu k/asifikace produkce CZ—CPA dle sde'lenl’
CSU platného 0d 1. 1. 2008. Céstka DPH na dah’ovém dokladu vyEis/ena nebude.

élének VI. Staveni§té
PfiEVZETI', PROVOZ A WKLIZENI’ STA VENISVTEV
6.1.1. Stavenis'tém se rozuml' prostor uréeny PROJEKTEM. Objednate/ pFeda’ Zhotoviteli staveraifiiré

v termini; podle féto smlouvy. 0 pfeda’m’ staveniéte” bude pofl’zen protoko/ o pr'eda’nl' a pFevzetI’
staveniété podepsan)? opra’vne'nymi za’stupci obou stran, pFiEemz" za rozhodny termin pFeda’nI’ a
pfevzetf staveni§té se povaz’uje den zaha'jeni pFedénf a pFevzetI' staveni§té. Souéésti protokolu
bude soupis opra'vné’nych osob Objednatele a Zhotovitele k pFedénI’ a pFevzetI’ staveniété a soup/s
organizaénl’ch poiadavkfi Objednatele. ZaFI’zenI’ staveniéte" zabezpeéuje Zhotovite/ vsouladu se
svfmi potFebami, dokumentaci pfedanou Objednate/em a s pofadavky Objednatele. Zhotovite/ je
povinen zajist/t v ra'mci zar'v’zeni stavenis'té podml'nky pro vykon autorského dozoru projektanta,
TDS a koordina’tora BOZP v pr'iméfeném rozsahu.

6.1.2. Ode dne pFevzetI' stavenis'té nese Zhotovite/ nebezpeEI' vs'ech s'kod na prova’déném di/e az” do doby
jeho pfeda’m' Objednate/i. Zhotovite/ plat/ vodné, stoéné a na’klady na dal§f odebrana’ média.
Zhotovitel zabezpeél' na sve' na’k/ady méFenijejich odbéru. Zhotovitel je povinen zajistit ostrahu
stavenis'té.

vvfiéENI’ STA VENI§TE
Zhotovitel je v rémci sjednané ceny dI'Ia p/né zaniuovédm? 2a:
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6.2.2. zabezpefeni v§ech pflstrojl‘}, néstrujfl, praCI' a doda’vek nezbytnych k zajiéténf c"innostl' v této
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tak, aby nepFeka’ie/y, pFl provédéni pracr’ a dodévek a odstrar‘iovat pravide/né ze staveni§té ve§kery
staveniétni rum, odpadky a doéasné konstrukce, kterych pFi provéde'nl’ d/‘la nenl’ nezbytné tFeba. PFi
nakla’déni ~3 odpady je .Zhofrovite/ povinen se Fidit ustanovenr’mi zékona E. 541/2020 5b. we zném’ pozdé’jél’ch
pFedpisfi a jeho prova’décimi pFedpisy. Zhotovite/ je povinen pfeda’va‘r TDS doklady o zajié’ténl’ likvidace
odpadfi vznik/ych stavebnimi pracemi na dl’le v souladu s pos/edné citovanym za’konem.
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itétcs smlouvy, a to v mzsahu, ve kterém je 2a tote naru§eni sém odpovédny.
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pe’Ei vybéru tras pozemn/ch komunikaci, vybéru pouz'l'vanych dopravnl’ch prostFedkfi a omezenl’
a rozloz'eni dopravovanych nékladt‘} tak, aby pr7padne’ poékozeni pozemnl’ch komunikaci
v dfis/edku pFepravy materiélfi a osob bylo omezeno na nejmenél’ mofnou mfru.

6.5.3. Nestanovi-li taro smlouva vyslovné jinak, je Zhotovitel odpovédny za provedem’ ve§ken9ci7 u'prav
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je povinen provést tyto L'Ipravy na vlastni néklad a je povinen odékodnit Objednatele za vs"echny
na’roky z titu/u s"kod na pozemnl'ch komunikacich zpfisobenych touto dopravou i v pF/pade", 2e
budou vzneseny pr'imo proti Objednateli, a zavazuje se nahradit a ve§it ves”keré takové na’roky
vzniklé z uvedeného titulu.

6.5.4. Dojde—Ii pFes splne'ni veé'kerych povinnostl’ uloéenych touto smlouvou Zhotovite/i k poékozen/
jake'koliv pozemnl' komunikace na pr'l’stupu ke staveniéti V souvislosti s pFepravou osob,
podi/ejl’cfch se na provédém’ dila, materiélu anebo zaFizeni uréenych k zabudovéni do dI'la, strojfi
a pomocnych stavebm’ch prostfedkl‘}, zaf’l’zen/ staveniété atd., je Zhotovitel povinen to neprodlené’
ozna’mit TDS a Objednateli, jakmi/e se 0 takové §kodé dozvi nebo jakmi/e vfiéi nému nékdo
vznese jako/iv na’rok z titq po§kozeni pozemni komunikace. Je-li pod/e pra’vnl’ch pFedpisfi
spra'vce komunikace povinen ods'kodnit dopravce za §kodu zpfisobenou na komunikaci,
je Zhotovite/ odpovédny za jakéko/iv néklady vynaloz”ené v této souvis/osti.

C‘la’nek VII. Stavebm’ dem'k
Zhotovite/ je povinen vést ode dne, kdy byly zaha'jeny pra’ce na staveni§ti, stavebnl' denl’k, a to .32 do dne
odstranéni ve§kerych vad a nedodélkfi. Poté je Zhotovite/ povinen pFedat stavebnl' denik Objednateli.
Zhotovitel zajistl' vedenl' stavebniho den/’ku vsou/adu s vyh/éékou c". 499/2006 Sb. v sou/adu
s ustanovem’m § 157 za'k. E. 183/2006 Sb. (stavebni zékon). Stavebnl’ den/’k bude pfistupny na stavbé
Objednateli v pracovnl' dobé. Zhotovitel zapisuje do stavebnl’ho denl'ku v§echny dfileéité okolnosti tykajl'ci se
stavby a skuteEnosti rozhodné pro plnéni této smlouvy, zejména c'asovy postup praci, odchylky 0d
PROJEKTU nebo od podml'nek stanovenych rozhodnut/m nebo opatFenI’m, popFipade' dals"l’ Udaje nutné pro
posouzem' praci stavebnim Ur'adem a ostatm’mi orga’ny sta’tnl’ sprévy, jako je napFik/ad tep/ota ve vztahu ke
stavebnl'm pracfm, zejména s mokrym vyrobnl’m procesem, poé’asi (napFik/ad dééit’) u zemnl'ch praci a
terénnl'ch Uprav, apod., denné do néj prova'dét za’pisy v§ech rozhodnych a vyznamnych skuteénostl’ o
prfibéhu stavby. Zejména je povinen zapisovat Udaje o éasovém postupu praci, jejich jakosti, zdflvodnénl’
nepodstatnych odchylek provédénych pract'od PROJEKTU, klimatické podminky apod. Pokud bude Zhotovitel
fiétovat HZS (hodinovou zfiétovac/ sazbu), budou poéty hodin dEtovanych vHZS zapsa’ny ve stavebnl’m
den/ku vden, kdy budou taken/é préce provédény. Zépisy ve stavebnt’m deniku budou datova’ny a
podepsa’ny Zhotovite/em.

Za'pisy do si'avebm'ho deniku provéd.’ si’avbyvedoucf vz'dy v ten den, kdy byly préce provedeny nebo kdy
nastaly okolnosti, které jsou pFedmétem zépisu. Mirno stavbyvedouciho mL‘J’z'e do stavebnl’ho den/’ku
provédét potFebné za'znamy pouze Objednatel a TDS pr‘ipadné jimi pisemné povéfen)? zéstupce, zpracovate/
projektové dokumentace, autorsk}? dozor nebo opra’vnéné orga’ny sta’tnl’ spra’vy.

Zhotovitel je povinen umoz’nif: vykon TDS, autorského dozoru projektanta, koordina’tora BOZP a pFeda’dat
jlm stavebm’ dem’k TDS denné (pF/padné kdykoliv na vyzva’nl’) ke kontrole a k provédéni’ za’pisrf’l a souéasné
mu bez zbyteéného odkladu vydat prfipisy uzavfenych stran si‘avebm’ho den/k0.

Objednate/ a TDS je opra’vnén kontro/ovat obsah stavebm’ho den/k0 Zhotovite/e a nejméné jednou za tyden
pom/mi kontro/u swim pndplisern a k za’pisé’lm pffioojit své stanovisko. Nesouhlasf-Ii Zhotow‘te/ se zépisem
ve stavebnfm den/7m, musi I< tornuto zépisu pFivoi/i‘ svoje si'anovisko nejpozdé’ji do EFI' pracovni'ch dnfi.
Zépisem do stavebnl’ho den/’ku nelze ménit obsah této smlouvy.

Zhotovitel je povinen organizovat a .z’r’fastfiovaf: se nejméné jednou za kalend'FnI’ tyden pravide/nych
kootroinfch .175 2.3 056mm- kzmz'rroly prov‘édém’ o‘fla za fléasti T03, Duffieo‘natele La autorského dozoru
proiektansi'a a ahatovizl'efe prqiektu pro pmvedeni gist/by. Kontmln!’ dny budou .zaméfieny zejména na
dodrfova'ni' Easového harmonogramu vystavby a n3 Mia/1m provédénych praci. Ke kontrolnl’m dnfim je
Zhotovite/ povinen pisemné pozvat dEastnI’ky nejméné 7 dm’ pFeo’ koni'rolnl’m dnem nebude-Ii sm/uvnimi
stranami pFedem dohodnuto jinak.

Zépis z kontro/nl'ho dne bude obsahovat:
7.6.1. PFedmét kontro/niho dne;
7.6.2. vyja’dfeni TDS, Objednatele a Zhotovite/e k vysledku kontro/y;
7.6.3. soupis jednotih/Vch Feé’enych bodfi s uvedenl’m podrobnych termini?! jejich plnéni v souladu

s harmonogramem a odpovédnosti konkrétnl'ch Uc'astnl’kz‘} vystavby za jejich plne'm’;
7.6.4. sjednany term/'n odstranéni zjis'ténych vad a drobnych nedodé/kfi;
7.6.5. soupis zmén:
7.6.6. podpisy sastnénych osob.

Kontro/nl’ den povede TDS, ktery z néj rovnéz" pofidl’ zépis.

Vgiée uvedenymi kontrolnl'mi dny nejsou dotEeny pravidelné prfibéfné kontro/y provédénl’ di/a TDS,
Objednate/em nebo jimi opra’vnénymi osobami na stavenis'ti, jez“ budou zaznamenény ve stavebn/m den/k0.

Za’pisy ve stavebm’m den/’ku ani za’pisy z kontrolnl'ch mi) se nepovaz"ujl’ za zménu smlouvy ani nezakla’dajl’
nérok na zme'nu smlouvy.
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7.5.
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7.7.

7.8.

7. 9.

je povinen provést tyto L'Ipravy na vlastni néklad a je povinen odékodnit Objednatele za vs"echny
na’roky z titu/u s"kod na pozemnl'ch komunikacich zpfisobenych touto dopravou i v pF/pade", 2e
budou vzneseny pr'imo proti Objednateli, a zavazuje se nahradit a ve§it ves”keré takové na’roky
vzniklé z uvedeného titulu.

6.5.4. Dojde—Ii pFes splne'ni veé'kerych povinnostl’ uloéenych touto smlouvou Zhotovite/i k poékozen/
jake'koliv pozemnl' komunikace na pr'l’stupu ke staveniéti V souvislosti s pFepravou osob,
podi/ejl’cfch se na provédém’ dila, materiélu anebo zaFizeni uréenych k zabudovéni do dI'la, strojfi
a pomocnych stavebm’ch prostfedkl‘}, zaf’l’zen/ staveniété atd., je Zhotovitel povinen to neprodlené’
ozna’mit TDS a Objednateli, jakmi/e se 0 takové §kodé dozvi nebo jakmi/e vfiéi nému nékdo
vznese jako/iv na’rok z titq po§kozeni pozemni komunikace. Je-li pod/e pra’vnl’ch pFedpisfi
spra'vce komunikace povinen ods'kodnit dopravce za §kodu zpfisobenou na komunikaci,
je Zhotovite/ odpovédny za jakéko/iv néklady vynaloz”ené v této souvis/osti.

C‘la’nek VII. Stavebm’ dem'k
Zhotovite/ je povinen vést ode dne, kdy byly zaha'jeny pra’ce na staveni§ti, stavebnl' denl’k, a to .32 do dne
odstranéni ve§kerych vad a nedodélkfi. Poté je Zhotovite/ povinen pFedat stavebnl' denik Objednateli.
Zhotovitel zajistl' vedenl' stavebniho den/’ku vsou/adu s vyh/éékou c". 499/2006 Sb. v sou/adu
s ustanovem’m § 157 za'k. E. 183/2006 Sb. (stavebni zékon). Stavebnl’ den/’k bude pfistupny na stavbé
Objednateli v pracovnl' dobé. Zhotovitel zapisuje do stavebnl’ho denl'ku v§echny dfileéité okolnosti tykajl'ci se
stavby a skuteEnosti rozhodné pro plnéni této smlouvy, zejména c'asovy postup praci, odchylky 0d
PROJEKTU nebo od podml'nek stanovenych rozhodnut/m nebo opatFenI’m, popFipade' dals"l’ Udaje nutné pro
posouzem' praci stavebnim Ur'adem a ostatm’mi orga’ny sta’tnl’ sprévy, jako je napFik/ad tep/ota ve vztahu ke
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C‘lének VIII. Bezpeé'nost a ochrana zdravi na staveni§ti, pla'n BOZP a

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.6.

kontrolm’ dny BOZP
Zhotovite/ bude vy/uéné zodpovédn)? za bezpeé’nost pra’ce pFi provédéni dila pod/e zékona E. 309/2006 Sb.
ve znéni pozdéjéich pfedpisc‘i a Nar'izeni vlédy E. 591/2006 Sb. ve znéni pozdéjsfich prvedpisfi .3 buds
dodrz'ovat naFizeni koordinétora BOZP (je—Ii Objednatelem stanoven). Da'le je Zhotovitel zodpovédn}? za to,
ie pravidla, regu/ace a pracovni metody Ei postupy pozvadované pFis/uénymi pFedpisy budou dodré‘ovény.
Zhotovite/ je pro tento Life] povinen dodriovat podm/‘nky citovanych pra'vnl'ch pf’edpiSL‘}.

Zhotovite/ zajis"t’uje a provédi Ukoly prevence rizik prostFednictvim odborné zpfisobi/é osoby pod/e {7' 9
za’kona E. 309/2006 Sb. ve znéni pozdéj§ich predpisb’. Je—li na stavbé vice odborné zpfisobi/ych osob, urc“i
Zhotovitei, ktera’ z téchto osob koordinuje jejich Einnost.

Napini—li se ustanoveni § 14 za'kona E. 309/2006 Sb. ve znéni pozdéjs‘ich pFedpisi}, tak Objednate/ stanovf
osobu koordina'tora BOZP pro fa'zi realizace stavby, Zhotovite/ a vs"ichni jeho poddodavatelé jsou povinni
poskytnout koordina'torovi BOZP soucvinnost a umoénit jeho Einnost pr"i realizaci stavby, a to 0d zaha’jenl'
stavby od pr'evzeti stavenis'té p0 pfedéni a pfevzeti dokonéené stavby,

Je-li pro budouci dflo zpracovén plén bezpeénosti a ochrany zdravi pFi préci na staveni§ti (plén BOZP), je
Zhotovitel povinen se sezna'mit pr'ed zaha'jenim praci na staveni§ti s timto plénem BOZP. P/a'n BOZP je
uloz"en na stavenié’ti. Zhotovitel a v§ichni jeho poddodavatelé potvrdi v pFis/uéné Eésti pla'nu BOZP, z"e byli
koordina'torem BOZP s pla'nem BOZP seznémeni. Zhotovitel ma’ povinnost pisemne" nahla’sit koordina’torovi
BOZP v prfibéhu trva'ni stavby v§echny své poddodavatele, kter’i se dEastnI' realizace stavby, aby koordina’tor
BOZP mohl zajistit jejich sezna'meni s plénem BOZP.

Zhotovitel je povinen nejpozdéji 10 dni} pFed zahéjenim praci na stavenis'ti pisemné informovat koordinétora
BOZP o pracovnl'ch a techno/ogickych postupech, které pro realizaci stavby zvoii.’ 3 o rizicich, které vznikaji
pr'i téchto technologickych postupech vc'. opatr'enich pFijatych k jejich odstranéni. Stejnou povinnost zajisti
Zhotovitel u v§ech svych poddodavate/L‘i. Technologické postupy pro realizaci stavby a rizika z nich
vyp/Vvajici zapracuje koordinétor BOZP do aktuaiizace p/énu BOZP.

Zhotovitel a v§ichni jeho poddodavate/e’ jsou povinni spoiupracovat pr'i tvorbé aktua/izace p/énu BOZP
s koordinétorem BOZP, tj.
8.6.1. doloz‘ii", is koordina'tora BOZP Fédné a véas informovali
8.6.2. poskytovat souéinnost
8.6.3. piedévat potFebné informace a podklady
8.6.4. zéc’astfiovat se zpracovém’ aktua/izaci pla’nu BOZP
Foru-éi—ii Zhekovite.’ tyfo podml’nky, ama’rm’ to koordina’tor BOZP :Ebjednateii, ktery je povinen pF/‘jmout
opatfeni k oc/stranéni nedostatklfi v oblasi’i BOZP.

Aktua/izace plénu BOZP provédi’ koordina’tor BOZP prostFedn/ctvim za'pisfl z irontro/nich dnfi BOZP. Kopie
zépisfl z kontrolm’ch dnfi BOZP, kterymi by! pla’n BOZP aktualizovén, zaklédé koordinétor BOZP kpla’nu
302.0 ulofenému n3 staveni§ti

Koordina’tor BOZP svo/a’va’ a PM pravide/né kontrolnt’ dny BOZP. V rémci kontro/niho dne BOZP upozorfiuje
Zhotovitele na nedostatky v oblasti BOZP, které zjisti/ na staveni§ti, a uklédé Zhotoviteli povinnost tyto
neo‘ostatky ve stanoveném terminu odstranit. Vprvipadé, z“e Zhotovitel nedostatky BOZP ve stanoveném
term/nu odstranil, oznémi to koordina’tor BOZP Objednateli, kter)? je povinen pFijmout opatr'eni k odstranéni
nedostatkfi v ob/asti BOZP v6. uloz"eni sm/uvnipokuty.

Zhotovite/ je povinen

8.9.1. UEinit veékeré nezbytna‘ opatfeni k ochrané osob uil'vajicich budovy a prostory area‘iu a véech
osob opra'vnénych k pohybu na staveniéti, k ochrane“ staveni§té same’ho a k ochrané prova'déne’ho
di/a. Zhotovite/ je rovnéz" povinen udrz’ovat staveni§té i nedokonéene’ dilo v takovém stavu, aby
byio nebezpeEi hrozici v§em obc‘fanf/m a osobém pohybujicim se na staveniéti nebo vjeho
blizkosti cdstranéno.

8.9.2. ZabezpeE/t a udriovat na vlastni na’k/ad ves'kera' svét/a, ostrahu, op/oceni, varovné tabulky a
dozor v dobé a na mistech, kde je to nezbytné nutné nebo kde je to poiadovéno TDS, pFI’s/uénymi
pFedpisy nebo pFis/uénym oprévnénym orgénem veFejné sprévy pro bezpeénost osob, dila nebo
zachovénl' veFejného poFa'dku.

8.9.3. UEinit ve§keré nezbytné opai‘Feni k ochrane" fivotniho prostr’edi, a to jak pFirno na siaver:is"ti, tak i
mimo né v rozsahu, kter}? Lianné zamezi pos"kozeni nebo ohroieni zdravi nebo éivota obEanC’I a
majetku imisemi, hlukem nebo jinym zpfisobem v piiiEi/‘mé souvisiosti s prova’de’nm? diia.

8.9.4. VIII/em Einnosti Zhotovitele nesmi dojit ke s"kodém na objektech a inienyrskych sit/’ch. PFI’padné
vznik/é §kody hradi Zhotovitel, a to i i‘FetI’m osobém, pokud s"kocla vznikne pfisobenim Zhoi‘ovii'ele.

8.9.5. V pfipadé, z"e Zhotovitel bude pouz'ivat stroje, které vyvo/a’vafl vibrace a otFesy, zajisti takové
opatfeni, aby na blizkych sta'vajl'cich objektech nedoé'lo vlivem stavebnl' Einnosti ke s'koda’m.
PFI’padné vznik/é §kody hradl’ Zhotovitel.
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C‘lének VIII. Bezpeé'nost a ochrana zdravi na staveni§ti, pla'n BOZP a

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.6.

kontrolm’ dny BOZP
Zhotovite/ bude vy/uéné zodpovédn)? za bezpeé’nost pra’ce pFi provédéni dila pod/e zékona E. 309/2006 Sb.
ve znéni pozdéjéich pfedpisc‘i a Nar'izeni vlédy E. 591/2006 Sb. ve znéni pozdéjsfich prvedpisfi .3 buds
dodrz'ovat naFizeni koordinétora BOZP (je—Ii Objednatelem stanoven). Da'le je Zhotovitel zodpovédn}? za to,
ie pravidla, regu/ace a pracovni metody Ei postupy pozvadované pFis/uénymi pFedpisy budou dodré‘ovény.
Zhotovite/ je pro tento Life] povinen dodriovat podm/‘nky citovanych pra'vnl'ch pf’edpiSL‘}.

Zhotovite/ zajis"t’uje a provédi Ukoly prevence rizik prostFednictvim odborné zpfisobi/é osoby pod/e {7' 9
za’kona E. 309/2006 Sb. ve znéni pozdéj§ich predpisb’. Je—li na stavbé vice odborné zpfisobi/ych osob, urc“i
Zhotovitei, ktera’ z téchto osob koordinuje jejich Einnost.

Napini—li se ustanoveni § 14 za'kona E. 309/2006 Sb. ve znéni pozdéjs‘ich pFedpisi}, tak Objednate/ stanovf
osobu koordina'tora BOZP pro fa'zi realizace stavby, Zhotovite/ a vs"ichni jeho poddodavatelé jsou povinni
poskytnout koordina'torovi BOZP soucvinnost a umoénit jeho Einnost pr"i realizaci stavby, a to 0d zaha’jenl'
stavby od pr'evzeti stavenis'té p0 pfedéni a pfevzeti dokonéené stavby,

Je-li pro budouci dflo zpracovén plén bezpeénosti a ochrany zdravi pFi préci na staveni§ti (plén BOZP), je
Zhotovitel povinen se sezna'mit pr'ed zaha'jenim praci na staveni§ti s timto plénem BOZP. P/a'n BOZP je
uloz"en na stavenié’ti. Zhotovitel a v§ichni jeho poddodavatelé potvrdi v pFis/uéné Eésti pla'nu BOZP, z"e byli
koordina'torem BOZP s pla'nem BOZP seznémeni. Zhotovitel ma’ povinnost pisemne" nahla’sit koordina’torovi
BOZP v prfibéhu trva'ni stavby v§echny své poddodavatele, kter’i se dEastnI' realizace stavby, aby koordina’tor
BOZP mohl zajistit jejich sezna'meni s plénem BOZP.

Zhotovitel je povinen nejpozdéji 10 dni} pFed zahéjenim praci na stavenis'ti pisemné informovat koordinétora
BOZP o pracovnl'ch a techno/ogickych postupech, které pro realizaci stavby zvoii.’ 3 o rizicich, které vznikaji
pr'i téchto technologickych postupech vc'. opatr'enich pFijatych k jejich odstranéni. Stejnou povinnost zajisti
Zhotovitel u v§ech svych poddodavate/L‘i. Technologické postupy pro realizaci stavby a rizika z nich
vyp/Vvajici zapracuje koordinétor BOZP do aktuaiizace p/énu BOZP.

Zhotovitel a v§ichni jeho poddodavate/e’ jsou povinni spoiupracovat pr'i tvorbé aktua/izace p/énu BOZP
s koordinétorem BOZP, tj.
8.6.1. doloz‘ii", is koordina'tora BOZP Fédné a véas informovali
8.6.2. poskytovat souéinnost
8.6.3. piedévat potFebné informace a podklady
8.6.4. zéc’astfiovat se zpracovém’ aktua/izaci pla’nu BOZP
Foru-éi—ii Zhekovite.’ tyfo podml’nky, ama’rm’ to koordina’tor BOZP :Ebjednateii, ktery je povinen pF/‘jmout
opatfeni k oc/stranéni nedostatklfi v oblasi’i BOZP.

Aktua/izace plénu BOZP provédi’ koordina’tor BOZP prostFedn/ctvim za'pisfl z irontro/nich dnfi BOZP. Kopie
zépisfl z kontrolm’ch dnfi BOZP, kterymi by! pla’n BOZP aktualizovén, zaklédé koordinétor BOZP kpla’nu
302.0 ulofenému n3 staveni§ti

Koordina’tor BOZP svo/a’va’ a PM pravide/né kontrolnt’ dny BOZP. V rémci kontro/niho dne BOZP upozorfiuje
Zhotovitele na nedostatky v oblasti BOZP, které zjisti/ na staveni§ti, a uklédé Zhotoviteli povinnost tyto
neo‘ostatky ve stanoveném terminu odstranit. Vprvipadé, z“e Zhotovitel nedostatky BOZP ve stanoveném
term/nu odstranil, oznémi to koordina’tor BOZP Objednateli, kter)? je povinen pFijmout opatr'eni k odstranéni
nedostatkfi v ob/asti BOZP v6. uloz"eni sm/uvnipokuty.

Zhotovite/ je povinen

8.9.1. UEinit veékeré nezbytna‘ opatfeni k ochrané osob uil'vajicich budovy a prostory area‘iu a véech
osob opra'vnénych k pohybu na staveniéti, k ochrane“ staveni§té same’ho a k ochrané prova'déne’ho
di/a. Zhotovite/ je rovnéz" povinen udrz’ovat staveni§té i nedokonéene’ dilo v takovém stavu, aby
byio nebezpeEi hrozici v§em obc‘fanf/m a osobém pohybujicim se na staveniéti nebo vjeho
blizkosti cdstranéno.

8.9.2. ZabezpeE/t a udriovat na vlastni na’k/ad ves'kera' svét/a, ostrahu, op/oceni, varovné tabulky a
dozor v dobé a na mistech, kde je to nezbytné nutné nebo kde je to poiadovéno TDS, pFI’s/uénymi
pFedpisy nebo pFis/uénym oprévnénym orgénem veFejné sprévy pro bezpeénost osob, dila nebo
zachovénl' veFejného poFa'dku.

8.9.3. UEinit ve§keré nezbytné opai‘Feni k ochrane" fivotniho prostr’edi, a to jak pFirno na siaver:is"ti, tak i
mimo né v rozsahu, kter}? Lianné zamezi pos"kozeni nebo ohroieni zdravi nebo éivota obEanC’I a
majetku imisemi, hlukem nebo jinym zpfisobem v piiiEi/‘mé souvisiosti s prova’de’nm? diia.

8.9.4. VIII/em Einnosti Zhotovitele nesmi dojit ke s"kodém na objektech a inienyrskych sit/’ch. PFI’padné
vznik/é §kody hradi Zhotovitel, a to i i‘FetI’m osobém, pokud s"kocla vznikne pfisobenim Zhoi‘ovii'ele.

8.9.5. V pfipadé, z"e Zhotovitel bude pouz'ivat stroje, které vyvo/a’vafl vibrace a otFesy, zajisti takové
opatfeni, aby na blizkych sta'vajl'cich objektech nedoé'lo vlivem stavebnl' Einnosti ke s'koda’m.
PFI’padné vznik/é §kody hradl’ Zhotovitel.

Smlouva a dilo: L'lV vai‘ec - rekonstrukce kompresorové stanice
strana Eislo 15

WRSKY OBLASTN‘ WWO”
mm méfl, chat 1. mulch ohci

C‘lének VIII. Bezpeé'nost a ochrana zdravi na staveni§ti, pla'n BOZP a

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.6.

kontrolm’ dny BOZP
Zhotovite/ bude vy/uéné zodpovédn)? za bezpeé’nost pra’ce pFi provédéni dila pod/e zékona E. 309/2006 Sb.
ve znéni pozdéjéich pfedpisc‘i a Nar'izeni vlédy E. 591/2006 Sb. ve znéni pozdéjsfich prvedpisfi .3 buds
dodrz'ovat naFizeni koordinétora BOZP (je—Ii Objednatelem stanoven). Da'le je Zhotovitel zodpovédn}? za to,
ie pravidla, regu/ace a pracovni metody Ei postupy pozvadované pFis/uénymi pFedpisy budou dodré‘ovény.
Zhotovite/ je pro tento Life] povinen dodriovat podm/‘nky citovanych pra'vnl'ch pf’edpiSL‘}.

Zhotovite/ zajis"t’uje a provédi Ukoly prevence rizik prostFednictvim odborné zpfisobi/é osoby pod/e {7' 9
za’kona E. 309/2006 Sb. ve znéni pozdéj§ich predpisb’. Je—li na stavbé vice odborné zpfisobi/ych osob, urc“i
Zhotovitei, ktera’ z téchto osob koordinuje jejich Einnost.

Napini—li se ustanoveni § 14 za'kona E. 309/2006 Sb. ve znéni pozdéjs‘ich pFedpisi}, tak Objednate/ stanovf
osobu koordina'tora BOZP pro fa'zi realizace stavby, Zhotovite/ a vs"ichni jeho poddodavatelé jsou povinni
poskytnout koordina'torovi BOZP soucvinnost a umoénit jeho Einnost pr"i realizaci stavby, a to 0d zaha’jenl'
stavby od pr'evzeti stavenis'té p0 pfedéni a pfevzeti dokonéené stavby,

Je-li pro budouci dflo zpracovén plén bezpeénosti a ochrany zdravi pFi préci na staveni§ti (plén BOZP), je
Zhotovitel povinen se sezna'mit pr'ed zaha'jenim praci na staveni§ti s timto plénem BOZP. P/a'n BOZP je
uloz"en na stavenié’ti. Zhotovitel a v§ichni jeho poddodavatelé potvrdi v pFis/uéné Eésti pla'nu BOZP, z"e byli
koordina'torem BOZP s pla'nem BOZP seznémeni. Zhotovitel ma’ povinnost pisemne" nahla’sit koordina’torovi
BOZP v prfibéhu trva'ni stavby v§echny své poddodavatele, kter’i se dEastnI' realizace stavby, aby koordina’tor
BOZP mohl zajistit jejich sezna'meni s plénem BOZP.

Zhotovitel je povinen nejpozdéji 10 dni} pFed zahéjenim praci na stavenis'ti pisemné informovat koordinétora
BOZP o pracovnl'ch a techno/ogickych postupech, které pro realizaci stavby zvoii.’ 3 o rizicich, které vznikaji
pr'i téchto technologickych postupech vc'. opatr'enich pFijatych k jejich odstranéni. Stejnou povinnost zajisti
Zhotovitel u v§ech svych poddodavate/L‘i. Technologické postupy pro realizaci stavby a rizika z nich
vyp/Vvajici zapracuje koordinétor BOZP do aktuaiizace p/énu BOZP.

Zhotovitel a v§ichni jeho poddodavate/e’ jsou povinni spoiupracovat pr'i tvorbé aktua/izace p/énu BOZP
s koordinétorem BOZP, tj.
8.6.1. doloz‘ii", is koordina'tora BOZP Fédné a véas informovali
8.6.2. poskytovat souéinnost
8.6.3. piedévat potFebné informace a podklady
8.6.4. zéc’astfiovat se zpracovém’ aktua/izaci pla’nu BOZP
Foru-éi—ii Zhekovite.’ tyfo podml’nky, ama’rm’ to koordina’tor BOZP :Ebjednateii, ktery je povinen pF/‘jmout
opatfeni k oc/stranéni nedostatklfi v oblasi’i BOZP.

Aktua/izace plénu BOZP provédi’ koordina’tor BOZP prostFedn/ctvim za'pisfl z irontro/nich dnfi BOZP. Kopie
zépisfl z kontrolm’ch dnfi BOZP, kterymi by! pla’n BOZP aktualizovén, zaklédé koordinétor BOZP kpla’nu
302.0 ulofenému n3 staveni§ti

Koordina’tor BOZP svo/a’va’ a PM pravide/né kontrolnt’ dny BOZP. V rémci kontro/niho dne BOZP upozorfiuje
Zhotovitele na nedostatky v oblasti BOZP, které zjisti/ na staveni§ti, a uklédé Zhotoviteli povinnost tyto
neo‘ostatky ve stanoveném terminu odstranit. Vprvipadé, z“e Zhotovitel nedostatky BOZP ve stanoveném
term/nu odstranil, oznémi to koordina’tor BOZP Objednateli, kter)? je povinen pFijmout opatr'eni k odstranéni
nedostatkfi v ob/asti BOZP v6. uloz"eni sm/uvnipokuty.

Zhotovite/ je povinen

8.9.1. UEinit veékeré nezbytna‘ opatfeni k ochrané osob uil'vajicich budovy a prostory area‘iu a véech
osob opra'vnénych k pohybu na staveniéti, k ochrane“ staveni§té same’ho a k ochrané prova'déne’ho
di/a. Zhotovite/ je rovnéz" povinen udrz’ovat staveni§té i nedokonéene’ dilo v takovém stavu, aby
byio nebezpeEi hrozici v§em obc‘fanf/m a osobém pohybujicim se na staveniéti nebo vjeho
blizkosti cdstranéno.

8.9.2. ZabezpeE/t a udriovat na vlastni na’k/ad ves'kera' svét/a, ostrahu, op/oceni, varovné tabulky a
dozor v dobé a na mistech, kde je to nezbytné nutné nebo kde je to poiadovéno TDS, pFI’s/uénymi
pFedpisy nebo pFis/uénym oprévnénym orgénem veFejné sprévy pro bezpeénost osob, dila nebo
zachovénl' veFejného poFa'dku.

8.9.3. UEinit ve§keré nezbytné opai‘Feni k ochrane" fivotniho prostr’edi, a to jak pFirno na siaver:is"ti, tak i
mimo né v rozsahu, kter}? Lianné zamezi pos"kozeni nebo ohroieni zdravi nebo éivota obEanC’I a
majetku imisemi, hlukem nebo jinym zpfisobem v piiiEi/‘mé souvisiosti s prova’de’nm? diia.

8.9.4. VIII/em Einnosti Zhotovitele nesmi dojit ke s"kodém na objektech a inienyrskych sit/’ch. PFI’padné
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9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

9. 8.

C‘la'nek IX. Prova'dém' dI’Ia
Zhotovitel bude ml’t dplnou kontrolu nad provédénl’m dI'Ia, bude je déinné F/dit a doh/I’Eet na né tak, aby
zajistil, z’e dI'lo bude odpow’dat této smlouvé. vyluEné bude Zhotovitel zodpovédny za stavebnl’ a konstrukénl'
prostFedky, metody, techniky, uz'ité technologie a za koordinaci rfiznych Ea’sti di/a, a to zejména za
bezpeEnost a stabilitu konstrukci na staveniéti a za pFimér'enost a bezpeénost ve§kerych uzvitych
techno/ogickych postupfi.
Zhotovite/ bude vy/uéne" zodpove'dny za bezpeEnost pra’ce pFi provédénl’ dl’la pod/e za’kona E. 309/2006 Sb.
3 NaFI'zenI’ v/édy E. 591/2006 Sb. a bude dodriovat naFI’zenI' koordina’tora bezpeEnosti a ochrany zdravi pfi
préci na staveni§ti stanoveného v E/énku VIII. te’to smlouvy (da’le jen koordina’tor BOZP), kterého zajis"t’uje
Objednatel. Da’le je Zhotovitel zodpove'dny za to, z'e pravidla, regulace a pracovni metody c"i postupy
pozvadované pF/sluénymi pFedpisy budou dodriovény. Zhotovite/ je pro tento fic’e/ povinen dodriovat
podml’nky citovanych pra’vnl’ch pfedpisfi a déle zejména (niko/iv v§ak pouze):
9.2.1. uEinit ves'keré nezbytné opatFeni k ochrane' osob uifvajicich budovy a prostory area'lu a vs'ech

osob opra'vne'nych k pohybu na stavenis'ti, k ochrane' stavenis'té same’ho a k ochrane" prova’déného
dila. Zhotovitel je rovnéi povinen udrz“ovat staveniété i nedokonEené di/o v takove’m stavu, aby
bylo nebezpeél' hrozfci v§em obcvanfim a osobém pohybujicim se na staveniéti nebo vjeho
blizkosti odstranéno;

9.2.2. zabezpeéit a udriovat na v/astnl’ na’k/ad veékeré svétla, ostrahu, oplocem’, varovné tabulky
a dozor v dobé a na ml'stech, kde je to nezbytné nutné nebo kde je to poiadova’no TDS,
pr'l'sluénymi pr'edpisy nebo prvl’slusvnym opra’vnénym orgénem veFejné spra’vy pro bezpeénost osob,
dI'Ia nebo zachova’nl' veFejného poFa’dku;

9.2.3. uéinit veékeré nezbytné opatfeni k ochrane" .fivotnl'ho prostFedI’, a to jak pFI’mo na staveniéti, tak
imims me if rozsaha, kfergf e‘JEinné zarnezr’ po§kozeni nebo :‘J'rlmierii’ zdravi nebo fix/ode obc'anfi
a majei'ku in-‘n’semi, hlukern nebo jinym zpflsobem v pFiéinne’ souvisiosi‘i s prova'dénim dila;

9.2.4. vlivem Einnost/ Zhotovite/e nesmr’ dojit ke S'kodém na objektech a inéenyrskych sit/ch. Pflpadné
:rznik‘lé ékody {vac-“'1' .Zfz-oi'cw'i'ei, a to f Haifa? osobém, pokud s'koda vznikne pfisobenim
E'fmmvhale;

9.2.5. '.-I,r21"'/’pa"/r5 .z'e Zhotovite/ Dude oocfiivat stroje, které vyvolévaif vibrace a otFesy, zajistr’ fakova'
’ i no ail/irkycfi‘ Shiv. ‘ Isbjef‘d'ezgi'; nedos“lo wir'm-zrrn :1; fi'i‘fifh" finnosi? K3 fiz‘wdei-m.

PFI'pédné vznikié ékody hradiZnotovitel.

.Zhotovitei 5e zavazuje provési' pro Objednatele dilo s vyuiii'im viastnich kapacii‘ a [fetish osob. Tyto trveti
osoby (da’le jen ,,poddodavatelé“) se budou pod/’let na provedenl’ d/la Whradné v rozsahu uré‘eném smlouvau
uzavfenou mezi zhotoviteiem a poddodavate/em.
9.3.1. Zhotovite/ odpov/da’ \vplném rozsahu za ves’kere’ c'ésti dl'la provedené poddodavate/i. Zhotovftef

vytvoFI’ stabilnl’ tym osob odpovédnych 2a prova’déni a Fizen/ pracr’ v/astm’ch i poddodavatelfi (viz
odstavec 9.9. tohoto é/énku) a je opra'vnén zménit tyto odpovédne’ osoby pouze ze za'vaz'nych
df/vodfi a s pfedchozfm pl’semnym souh/asem Objednatele.

9.3.2. ttovite/ se zavazuje ve§keré préce poddoda' ate/LS" Fédné koordinovat.
9.3.3. Zhotovite/ je povinen prfibéfne" vnévaznosti na postup realizace dl’la pFea’k/édat Objednateli

poddodavate/sky systém.
9.3.4. Zhotovitel je povinen 5i v na’vazrlosfi na postup rea/‘izace dl’la I/yz'a’dat ad poddodavateffi jejich

podrobne’ poiadavky n3 stavebnipr’ipnavencsti 2 {We pfedl 272;" na véo'omi’ Goiednateii.

Zho tovii‘ei bude vy’luéné zodpovédny za na’vrh, d/‘lo, pron/02‘, u’a’rz'bu a odstranéni doéasného konsfrukd‘nl’ho t‘fi
jiného o’oéasného vybavem’ a Za névrh a provédém’pracovru’ch £7” stavebnich metod pofao‘ovanych pFi jejich
pouzvitl'. Zhotovite/ zajistl' pro kon téchto Einnost/ spo/upra'ci osoby autorizované v ps/ué’nych oborech, ve
kterych je Einnost autorizované osoby poz'adova’na za’konem, urc'ena smlouvau, nebo je-Ii pFI’tomnosti
eaterizované osoby zapotfebl' k tomu, aby byly zaruien” bezpeéné, a i jinak na’lez"ité s/edky.

ttovite/ 5e pFed zaha’jenim préce seznémi’ s PROJEKTEM a shiedé--Ii jakékoli vady, nesrovnalosti, omyly
Ei nedostatky vPROJEKTU bude pcstupovat vsouladu spfl'slus'TI‘rymi ustanoveni’mi' obEanské/‘po zékum’ku
a nebude pokraéovai' v préci c'i doda’vkéch, dokua‘ nedosi'ane 0d TDS opravené nebo chybéjl'ci ddaje
a pokyny.

Zhotovitel zpracuje a bude pod/e potfeby Ei poiadavkfi Objednatele prfibéfné aktualizovat harmonogram
prova’dénl' dl'la a srovnévat postup pracf s tidaji o zékladnich etapéch postupu praCI’ na di/e tak, aby
zarué’oval dodrz"en/' ves'kerych term/n13 dila. Zhotovitel bude sledovat prfibéh a postup provédéni dl’la ve
vztahu k tomuto harmonogramu a je povinen informovat Objednatele 3 TBS v sou/adu s pFis/uénymi
ustanovenimi této smlouvy o zpoédénl’ a jakychko/i poiadovanych Upravéch, které z takového zpoidénl'
vyplynou.

S oh/edem na dodriova’ni harmonogramu pod/e ustanovenl’ pFedchozich E/a’nkfi se Zhoi’ovitel zavazuje pro
vs'echny fa’ze provédén/ d/Ia zajistit dostateEnfi poc"et pracovnl'kfi tak, aby byly dodrieny v§echny terminy
provédén/ dila.

Bez ohleo'u na pFedchézejI’ci ustanoveni nebudou povaiovény nedostatky v ddajich V)?kresové dokumentace
5i v textovych vyjédr’enfch, které 5e tykaji pracinebo vyrobkfi, jejichz” vykresova' dokumentace nebo textové
y'yiédi’enl' jsou odbornym pracovnikflm béz"né znémy, obvyk/e se UZV’I'l/ajl' a jsou pro Fa’dné provedenl' dfla
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9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

9. 8.

C‘la'nek IX. Prova'dém' dI’Ia
Zhotovitel bude ml’t dplnou kontrolu nad provédénl’m dI'Ia, bude je déinné F/dit a doh/I’Eet na né tak, aby
zajistil, z’e dI'lo bude odpow’dat této smlouvé. vyluEné bude Zhotovitel zodpovédny za stavebnl’ a konstrukénl'
prostFedky, metody, techniky, uz'ité technologie a za koordinaci rfiznych Ea’sti di/a, a to zejména za
bezpeEnost a stabilitu konstrukci na staveniéti a za pFimér'enost a bezpeénost ve§kerych uzvitych
techno/ogickych postupfi.
Zhotovite/ bude vy/uéne" zodpove'dny za bezpeEnost pra’ce pFi provédénl’ dl’la pod/e za’kona E. 309/2006 Sb.
3 NaFI'zenI’ v/édy E. 591/2006 Sb. a bude dodriovat naFI’zenI' koordina’tora bezpeEnosti a ochrany zdravi pfi
préci na staveni§ti stanoveného v E/énku VIII. te’to smlouvy (da’le jen koordina’tor BOZP), kterého zajis"t’uje
Objednatel. Da’le je Zhotovitel zodpove'dny za to, z'e pravidla, regulace a pracovni metody c"i postupy
pozvadované pF/sluénymi pFedpisy budou dodriovény. Zhotovite/ je pro tento fic’e/ povinen dodriovat
podml’nky citovanych pra’vnl’ch pfedpisfi a déle zejména (niko/iv v§ak pouze):
9.2.1. uEinit ves'keré nezbytné opatFeni k ochrane' osob uifvajicich budovy a prostory area'lu a vs'ech

osob opra'vne'nych k pohybu na stavenis'ti, k ochrane' stavenis'té same’ho a k ochrane" prova’déného
dila. Zhotovitel je rovnéi povinen udrz“ovat staveniété i nedokonEené di/o v takove’m stavu, aby
bylo nebezpeél' hrozfci v§em obcvanfim a osobém pohybujicim se na staveniéti nebo vjeho
blizkosti odstranéno;

9.2.2. zabezpeéit a udriovat na v/astnl’ na’k/ad veékeré svétla, ostrahu, oplocem’, varovné tabulky
a dozor v dobé a na ml'stech, kde je to nezbytné nutné nebo kde je to poiadova’no TDS,
pr'l'sluénymi pr'edpisy nebo prvl’slusvnym opra’vnénym orgénem veFejné spra’vy pro bezpeénost osob,
dI'Ia nebo zachova’nl' veFejného poFa’dku;

9.2.3. uéinit veékeré nezbytné opatfeni k ochrane" .fivotnl'ho prostFedI’, a to jak pFI’mo na staveniéti, tak
imims me if rozsaha, kfergf e‘JEinné zarnezr’ po§kozeni nebo :‘J'rlmierii’ zdravi nebo fix/ode obc'anfi
a majei'ku in-‘n’semi, hlukern nebo jinym zpflsobem v pFiéinne’ souvisiosi‘i s prova'dénim dila;

9.2.4. vlivem Einnost/ Zhotovite/e nesmr’ dojit ke S'kodém na objektech a inéenyrskych sit/ch. Pflpadné
:rznik‘lé ékody {vac-“'1' .Zfz-oi'cw'i'ei, a to f Haifa? osobém, pokud s'koda vznikne pfisobenim
E'fmmvhale;

9.2.5. '.-I,r21"'/’pa"/r5 .z'e Zhotovite/ Dude oocfiivat stroje, které vyvolévaif vibrace a otFesy, zajistr’ fakova'
’ i no ail/irkycfi‘ Shiv. ‘ Isbjef‘d'ezgi'; nedos“lo wir'm-zrrn :1; fi'i‘fifh" finnosi? K3 fiz‘wdei-m.

PFI'pédné vznikié ékody hradiZnotovitel.

.Zhotovitei 5e zavazuje provési' pro Objednatele dilo s vyuiii'im viastnich kapacii‘ a [fetish osob. Tyto trveti
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uzavfenou mezi zhotoviteiem a poddodavate/em.
9.3.1. Zhotovite/ odpov/da’ \vplném rozsahu za ves’kere’ c'ésti dl'la provedené poddodavate/i. Zhotovftef

vytvoFI’ stabilnl’ tym osob odpovédnych 2a prova’déni a Fizen/ pracr’ v/astm’ch i poddodavatelfi (viz
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bézvné uzna'va’ny 2a nezbytné, za nesrovnafosti nebo vady.

DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVA'DEM’M DI’LA
9.9.1. Zhotovitel je vykonem dozoru nad provedenl’m di/a (dé/e jen dozor Zhotovite/e) povinen povéFit

osoby uvedené v pFI'loze <‘:'. IV této sm/ouvy. Vyiaduje-li to rozsah E/nnosti, je Zhotovite/ povinen
zajistit i dostateén}? poEet zpfisobilych spo/upracovn/kfi. Tyto osoby jsou povinny byt pF/tomny na
misté df/a, a to v pracovnl’ dobé, po celou dobu prova’déni dI'Ia.

9.9.2. Dozor Zhotovitele nebude pa dobu realizace pfedmétu dila vyménén, pokud se tak nestane
ze za’vaz'nych dfivodfi, av§ak vz“dy po pFedchozi vza’jemné dohodé Zhotovitele s Objednate/em.
PFI’padnou vyme'nu osob dozoru Zhotovitele je povinen Zhotovite/ Objednateli pFedem pl’semne"
ozna'mit.

9.9.3. Osoba/y vykona’vajl'cf dozor Zhotovitele ve funkci stavbyvedouci bude/ou zastupovat Zhotovitele
na misté provéde'nl' dI’la a pokyny, které jI’ pFedé TDS, budou platit stejné, jako by by/y pFeda’ny
Objednai‘eiem pFI’mo Zhoi'oviteli. Ves'keré pokyny TDS budou Zhotoviteli potvrzeny pisemné
ve stavebnl'm denfku.

9.9.4. Pro zménu osob uvedenych v pfiloze 5. IV. této sm/ouvy plat/ ustanovenl’ odstavce 1.6.3. é/énku
I. této sm/ouvy.

Zimi‘ovitei 5:9 zavazuje, z"e odpady, sut’a zneEi§téni bude neodk/adné a prfibe’z’né odstrafiovat ze staveni§té.
Zhotovitel ozna’ml’ TDS a Objednateli 3 pracovni dny pFedem termI’n provédénl' zkous"ek a sezna’ml’ TDS
a Objednatele pl’semne" s jejich vysledky. Provedenl' zkous'ek je v cené dl’la. Objednate/ si vyhrazuje prévo se
k vys/edkfim zkou§ek vyja'dfit a v pFI’padé pochybnostl’ o jejich prfikaznosti naF/dit jejich opakovénl’ pFipadne’
naF/dit jejich opakované provedeni jinfm subjektem. Na’k/ady na tyto dodateéné zkous'ky jdou k tiii
Zhotovite/e v pFI'pade', z'e jejich [IVs/edky proka’zV' opra’vnénost pochybnostl’ Objednatele, v opaéném pFI’padé
hradl' na’klady na opakované zkou§ky Objednatel.

Zhotovitel je povinen v prfibéhu stavby zaznamena’vat do jednoho vyhotovenl’ projektové dokumentace
postup provédém’ dila. Tato dokumentace, které sloq’ jako zévazny podk/ad pro zpracova’nl' dokumentace
skuterfného provedenl’ di/a, bude trva/e ulofena na stavbé a bude vprfibéhu realizace dl’la na vyz"a’da'n/’
pFed/oz'ena ke kontro/e TDS.

Zhotovite/ se zavazuje k tomu, z"e po celou dobu reali‘zace pr'edmétu dfia {rude mil" k dispozici potFebny poéet
dostateéne" odborné kvalifikovanych pracovnl'kfi jak v/astnich, tak i u poddodavateit‘}. U pracovnl’ch postupfr
a technologil’, kde budou pouffvény specié/ni materia’ly, nebo kde jsou wiadova’ny specia’lni' odborné
znalosti 6i dovednosti pro jejich aplikaci, bude Zhotovite/ na zva’dost Objednatele pFedk/a’dat pFed zapoEet/m
takovychto praci dok/ad o odborné zpfisob/‘losti pracovnl’kr? (kopi/ dok/adu o za§koleni pracovnl’kfi
,u autorlzované organizace).

C‘Ia’nek X. Préva a povinnosti Objednatele
Opra’vnéné osoba Objednatele uvedené vzéhlaw' fe’to sm/ouvy mdfe povérvft vykony funkce technického
dozoru Objednatele die te’to smlouvy (v textu této sm/ouvy oznaéen jako TDS), Wkonem autorského
doh/edu projektanta (v textu této smlouvy oznaéen jako AD) a vykonem funkce koordina’tora bezpet‘fnosti
a ochrany zdraw’ pFi pra'ci na staveni§ti (v textu této sm/ouvy oznaéen jako koordinétor BOZP) t/‘eti osoby.
iednate/ pFedé ,Zhotoviteli seznam téchto tFetI’c/v osob spa/u s telefonn/m a emailovym kontaktem téchto
osob [(6-3 dni pFedénI’ a pFevzetI’ staveniété’.

T'echnickg? dozor Objednatele nesmi' provadét zhotovite/ am‘ osoba s nl’m propojena’.
Objednatel, TDS, AD .3 koordinétor BOZP nebo jimi Fa’dné’ zmocnéné osoby budou ml’t kdyko/i pra’vo
kontroiovat d170, Budou-li Ea’sti dfla pfipravovény na ml’sté jiném, nef je ml'sto dI’la, budou mit Objednatel,
TDS, AD 3 koordina’tor BOZP nebo jimi Fédné ,zmocnéné osoby kdykcfiv pfi’stup k témto éa'stem d/Ia
v ktere’ko/iv fézi jejich vyroby.

Buds-Ii muset dflo projir pod/e PROJEKTU nebo te’to smlouvy zv/ééml’mi zkouékami, kontrolami nebo
schva/ova’nl’m, budeuli to pofadovat TDS nebo vyplfvé-Ii takovy poiadavek 2e za’komi vyhléé'ek c"i naFI'zeni
platngich v misté provédénl’ dila, pfeda’ Zhotovite/ TDS as informaci a jejich vykona’ni'. Zhotovitel je
povinen zajistit zkou§ky, kontrolu nebo schva’leni pFI'slusYai orga’ny Ei dFady a wfas pisemne", TDS
vyrozumét o misté a Ease jejich kona’m’. TDS prfibéz'ne" kontroluje prova'dénl’ praci a u ‘ 'fiovém‘ posiupfi.
stanovenych p/énern jakosti Zhotovitele, a to vc"etne" za’znamfi o nich — zejména zéznamy .Zhotovitele o
prova’dénl' vstupnich, mezioperaénich a vystupn/ch kontrol, aniz" by by] zodpovédn}? 2a plnéni jakychkoli
povinnostl’ Zhotovite/e.

Skryje--/i nebo zataji-li Zhotovitei sém nebo pmstfedriictvim nékoho Eést dfla, ktera‘ by/a urEena ke zv/ésftm’m
zkou§kém, kontro/ém nebo schva'leni, pFea' jejich provedenl’m, zadén/m nebo dokonfenl’m, je Zhot'ovitel na
pokyn TDS povinen tuto c"a’st dI’Ia odkryt nebo jinak zpF/stupnit a umoz"nit ji podrobit urEenym zkouékém,
kontro/a’m nebo schva/ovac/m procedura'm, nechat je uspokojivé provést a ukonEit a na vlastnl' na’klady
navrétii' a uve’st Ea’st dl’la do Fédného stavu.

Objednatel je oprévnén vydat pokyn k vykoném’ zvlé§fnich zkou§ek jakéko/i c'a'sti di/a, dojde-Ii k za'véru, 2"e
tato Ea'st dI'la neodpovidé smlouvé. Potvrdfl-Ii se zkoué'kami jeho zévéry, bude Zhotovite/ povinen na v/astni
nékiady tufo Ea’si' dI'la opravii‘ a uhradit zérover'i néklady spojené s vykonénl'm zkouéky. V opaé’ném pFIjoadé’
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10.2.

10.3.

1 0.4.

10.5.

10.6.

bézvné uzna'va’ny 2a nezbytné, za nesrovnafosti nebo vady.

DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVA'DEM’M DI’LA
9.9.1. Zhotovitel je vykonem dozoru nad provedenl’m di/a (dé/e jen dozor Zhotovite/e) povinen povéFit
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zajistit i dostateén}? poEet zpfisobilych spo/upracovn/kfi. Tyto osoby jsou povinny byt pF/tomny na
misté df/a, a to v pracovnl’ dobé, po celou dobu prova’déni dI'Ia.

9.9.2. Dozor Zhotovitele nebude pa dobu realizace pfedmétu dila vyménén, pokud se tak nestane
ze za’vaz'nych dfivodfi, av§ak vz“dy po pFedchozi vza’jemné dohodé Zhotovitele s Objednate/em.
PFI’padnou vyme'nu osob dozoru Zhotovitele je povinen Zhotovite/ Objednateli pFedem pl’semne"
ozna'mit.

9.9.3. Osoba/y vykona’vajl'cf dozor Zhotovitele ve funkci stavbyvedouci bude/ou zastupovat Zhotovitele
na misté provéde'nl' dI’la a pokyny, které jI’ pFedé TDS, budou platit stejné, jako by by/y pFeda’ny
Objednai‘eiem pFI’mo Zhoi'oviteli. Ves'keré pokyny TDS budou Zhotoviteli potvrzeny pisemné
ve stavebnl'm denfku.

9.9.4. Pro zménu osob uvedenych v pfiloze 5. IV. této sm/ouvy plat/ ustanovenl’ odstavce 1.6.3. é/énku
I. této sm/ouvy.
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uhradi néklady spojené s vykona'nl’m takovéto zkouéky Objednatel.

10.7. PRA'VA A POVINNOSTI TDS
10.7.1.

10.7.2.

10.7.3.

10.7.4.

10.7.5.

10.7.6.

10.7.7.

10.7.8.

10.7.9.

10.7.10.

10.7.11.

10.7.12.

10.7.13.

TDS jménem Objednatele provédl' ve§keré administrativnl’ Ukony spojené s pfipravou
a vyhotovenl'm zakézky a s uskuteénénl’m dI'Ia v rozsahu stanoveném PROJEKTEM a touto
smlouvou. Za tI'm L’Ié'elem bude vyda’vat v sou/adu s ustanovenl’mi této smlouvy pisemné,
vyjimeéné (jen v pFipadé nutnosti) Ustnl’ pokyny a pFI'kazy. Ustnl’ pokyny je TDS povinen na
z'a’dost Zhotovite/e bez zbyteé'ného odk/adu pisemné’ potvrdit (za'pisem do stavebnl’ho den/’ku nebo
jinak). Zhotovitelje povinen tyto pokyny a pF/kazy akcepi‘ovai‘.
TDS bude zastupovat Objednatele béhem prova'déni d/‘la a2" do dokonEeni vs"ech dprav nebo
na’prav vad v souladu s pfiislus’nymi ustanovenimi této smlouvy o odpovédnosti Zhotovite/e za
vady a o poskytnutl' za’ruk az" do doby podpisu pFeda’vac/ho protoko/u pos/ednl’ Eésti di/a.
Objednatelovy pokyny budou Zhotoviteli pFeda’vény prostFednictw’m TDS. TDS je zmocnén jednat
jménem Objednatele pouze v rozsahu PROJEKTU a této smlouvy, nebude—Ii rozsah zmocnén/
vys/o vne' pl'semne' upraven jinak.
TDS bude doz/rat na jakostni a mnoéstevni sou/ad prova’déného dl'la (jeho navrfeného tvarového,
materiélového, technologického a barevného Fes'eni) s PROJEKTEM, nebude v§ak zodpovédny za
pouz"l’va'n/' stavebnl’ch prostr’edkfi, metod, technik a techno/ogickych postupfi, ani je nebude ml’t na
starosti a nebude zodpovédn}? za dodrz'ova’nl' bezpeénosti préce pofadované pro danou stavbu
pFis/uénou Iegis/ativou a jinymi pFedpisy nebo béinymi stavebnl’mi postupy.
TDS je zmocnén k vykladu pra'vnl'ho a vécného obsahu a rozsahu PROJEKTU a této smlouvy
a k vyda’va'nl' stanovisek k jedném’m a vykonfim Zhotovitele. Vysvét/en/ a rozhodnut/ TDS musr’
b7t v souladu s touto smlouvou.
Na'roky a pF/‘padné spory, vztahujicise k prova’déni d/Ia nebo k vykladu PROJEKTU a této smlouvy,
budou nejprve pisemné pfedk/a’dény TDS k posouzenl' a TDS vyda’ své stanoviska pisemnou
formou bez zbyteEného prod/eni.
TDS bude ml't pra’vo nepfijmout pra'ci 5i dodévku, ktera’ nebude odpovldat PROJEKTU a této
smlouvé, popFipadé dét Zhotovite/i pokyn k zastaven/ takovych praci a dodévek v jejich prfibéhu
a upozornit Zhotovi're/e za‘pisem ye stavebnim deniku, 779 tyto préce a dodévky nebudou pfevzaty.
TDS mé pra’vo. kdykoliv to buds- podie jeho na’zoru nezbytné, zajistit zv/a’étnl' kontro/u nebo
zkcuis‘ku diia {Fed 3ii19i'iuéi, any sc— zjistiio dodriova’n/ PROJEKTU a této smlouvy, at’ by/o zkou§ené
Wm 67' jeho Eést vyrobeno, instalovéno nebo dokonéeno, Ei niko/iv.
Na’klady na kontroly nebo zkouéky ponese Zhotovii'ei ze sve’ho, pokud:
10.7.7.1. jsou kontro/y a zkouéky stanoveny nebo pr'edpok/a’da’ny pF/mo v této smlouvé nebo

v obecné zévaznych pra’vnich pFedpisech nebo pFI's/uénych technickych norméch;
70.71/4 5e kontro/ou nebo zkousvkou pro/die jakéko/iv vadné plnén/ Zhotovite/e, nebo pakud

plnénl’ Zhotovite/e je provédéno v rozporu s PROJEKTEM, prévnl’mi pFedpisy,
technickymi normami nebo touto smlouvou.

Budou-Ii provédény na pokyn TDS kontroly a zkous'ky, které maji byt na z“a’dost TDS provedeny
jinde nez“ na pracovis'ti, u vyrobce, poddodavatele nebo zpracovatele, pfljdou néklady na tyto
zkouéky k tiff Zhotovite/e jen tehdy, pokud testované materia’ly anebo zaF/zenf zkouékém
nevyhow’ tak, abyje moh/ TDS schva’lit k pouéitl’nebo zabudova’ni.
An! 2 pra’va TDS jednat, am“ 2 jake’hoko/i jeho rozhodnutl’ jednat c'i nejednat nevznika' TDS fédné
povinnost ani odpovédnost vfiEi Zhotovite/i, jeho poddodavatelflm, jejich zéstupcfim a am‘ Eédnym
jinym osobém vykonévajicfm jakoukoli Einnost v souvislosti s dilem.
TDS provéf/ Zhotovite/em pfed/ofz'ena’ data mob/«:7, materiélfi a vzorkL‘} v souvislosti
s PROJEKTEM 3 tout-o s771/ouvou a vyda’ pod/e tohc patFii‘ne’ pokyny.
TDS bude pfipravovat zmé'ny smlouvy ve shodé s ps/uS’nymi ustanovenl’mi této smlouvy
I: zména’ch a doplficich dfla.
TDS bude prova’dét kontroly, aby moh/ uréit data plnénl’ dle harmonogramu a pFeda'nI' dila
vsouladu s podmfnkami stanovenymi touto smlouvou V ustanovenl'ch tYkajl'cfch se osvédéovénl'
(ovéfova’nl’) plateb, pFevezme pisemne’ zéruky a k nim se vztahujici dokumeni‘aci vyzvadované
touto smlouvou a poskytnuté Zhotovii‘e/ern a pfedioéi tyto a'okumenry Objednateii k odsouhiaseni.
TDS nenl’ z titulu své funkce opra’vnén 2“a'dnym zpfisobem ménit ani odsouh/asovat Zédné zmény
vécného rozsahu, smluvm’ ceny, termini} ani iédnych dals'l’ch ustanovenl' uvedenych v te’to
smlouve". Tyto Likony je za Objednatele oprévnéna provédét pouze osoba oprévnéna’ jednat za
Objednatele.

10.8. abjednatel je oprévnén kontro/ovai' provédém’ dl’la sa’m nebo prostr’ednictw’m TDS. Zfiistf-li qiednatel, 2e
.Zhotovitel provédi’ dflo v rozporu 3e svymi povinnostmi stanovenymi foui‘c smlouvou, je Objednatel
oprévnén doiadovar se toho, aby Zhotovitel odstranil vady vzniklé vadnyrn prova’dénl’m a dim provédéi
r’édnym zpfisobem. Jestliz'e Zhotovitel tak neuéinl’ ani v pFime'Fené Ihfité k tomu poskytnuté, je Objednate/
opra’vnén 0d [‘éto smlouvy odstoupit.

37.0.9. Objednate/ je opra'vnén poiadovat po Zhotoviteli sém nebo prostFednictvim TDS pr"edloz"eni vzorkfi u téch
vyrobkfi a doda’vek, u nichf si to Objednate/ pFedem pisemné vyhradl', a to alespofi ve lhfite“ 20 ka/enda’FnI’ch
dnfl pFed pfedpokla’danym terminem realizace virobku nebo doda’vky na stavbe". Zhotovii'e/ je povinen
Objednate/em pofadované vzorky pfedloiit.
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uhradi néklady spojené s vykona'nl’m takovéto zkouéky Objednatel.

10.7. PRA'VA A POVINNOSTI TDS
10.7.1.

10.7.2.

10.7.3.

10.7.4.

10.7.5.

10.7.6.

10.7.7.

10.7.8.

10.7.9.

10.7.10.

10.7.11.

10.7.12.

10.7.13.

TDS jménem Objednatele provédl' ve§keré administrativnl’ Ukony spojené s pfipravou
a vyhotovenl'm zakézky a s uskuteénénl’m dI'Ia v rozsahu stanoveném PROJEKTEM a touto
smlouvou. Za tI'm L’Ié'elem bude vyda’vat v sou/adu s ustanovenl’mi této smlouvy pisemné,
vyjimeéné (jen v pFipadé nutnosti) Ustnl’ pokyny a pFI'kazy. Ustnl’ pokyny je TDS povinen na
z'a’dost Zhotovite/e bez zbyteé'ného odk/adu pisemné’ potvrdit (za'pisem do stavebnl’ho den/’ku nebo
jinak). Zhotovitelje povinen tyto pokyny a pF/kazy akcepi‘ovai‘.
TDS bude zastupovat Objednatele béhem prova'déni d/‘la a2" do dokonEeni vs"ech dprav nebo
na’prav vad v souladu s pfiislus’nymi ustanovenimi této smlouvy o odpovédnosti Zhotovite/e za
vady a o poskytnutl' za’ruk az" do doby podpisu pFeda’vac/ho protoko/u pos/ednl’ Eésti di/a.
Objednatelovy pokyny budou Zhotoviteli pFeda’vény prostFednictw’m TDS. TDS je zmocnén jednat
jménem Objednatele pouze v rozsahu PROJEKTU a této smlouvy, nebude—Ii rozsah zmocnén/
vys/o vne' pl'semne' upraven jinak.
TDS bude doz/rat na jakostni a mnoéstevni sou/ad prova’déného dl'la (jeho navrfeného tvarového,
materiélového, technologického a barevného Fes'eni) s PROJEKTEM, nebude v§ak zodpovédny za
pouz"l’va'n/' stavebnl’ch prostr’edkfi, metod, technik a techno/ogickych postupfi, ani je nebude ml’t na
starosti a nebude zodpovédn}? za dodrz'ova’nl' bezpeénosti préce pofadované pro danou stavbu
pFis/uénou Iegis/ativou a jinymi pFedpisy nebo béinymi stavebnl’mi postupy.
TDS je zmocnén k vykladu pra'vnl'ho a vécného obsahu a rozsahu PROJEKTU a této smlouvy
a k vyda’va'nl' stanovisek k jedném’m a vykonfim Zhotovitele. Vysvét/en/ a rozhodnut/ TDS musr’
b7t v souladu s touto smlouvou.
Na'roky a pF/‘padné spory, vztahujicise k prova’déni d/Ia nebo k vykladu PROJEKTU a této smlouvy,
budou nejprve pisemné pfedk/a’dény TDS k posouzenl' a TDS vyda’ své stanoviska pisemnou
formou bez zbyteEného prod/eni.
TDS bude ml't pra’vo nepfijmout pra'ci 5i dodévku, ktera’ nebude odpovldat PROJEKTU a této
smlouvé, popFipadé dét Zhotovite/i pokyn k zastaven/ takovych praci a dodévek v jejich prfibéhu
a upozornit Zhotovi're/e za‘pisem ye stavebnim deniku, 779 tyto préce a dodévky nebudou pfevzaty.
TDS mé pra’vo. kdykoliv to buds- podie jeho na’zoru nezbytné, zajistit zv/a’étnl' kontro/u nebo
zkcuis‘ku diia {Fed 3ii19i'iuéi, any sc— zjistiio dodriova’n/ PROJEKTU a této smlouvy, at’ by/o zkou§ené
Wm 67' jeho Eést vyrobeno, instalovéno nebo dokonéeno, Ei niko/iv.
Na’klady na kontroly nebo zkouéky ponese Zhotovii'ei ze sve’ho, pokud:
10.7.7.1. jsou kontro/y a zkouéky stanoveny nebo pr'edpok/a’da’ny pF/mo v této smlouvé nebo

v obecné zévaznych pra’vnich pFedpisech nebo pFI's/uénych technickych norméch;
70.71/4 5e kontro/ou nebo zkousvkou pro/die jakéko/iv vadné plnén/ Zhotovite/e, nebo pakud

plnénl’ Zhotovite/e je provédéno v rozporu s PROJEKTEM, prévnl’mi pFedpisy,
technickymi normami nebo touto smlouvou.

Budou-Ii provédény na pokyn TDS kontroly a zkous'ky, které maji byt na z“a’dost TDS provedeny
jinde nez“ na pracovis'ti, u vyrobce, poddodavatele nebo zpracovatele, pfljdou néklady na tyto
zkouéky k tiff Zhotovite/e jen tehdy, pokud testované materia’ly anebo zaF/zenf zkouékém
nevyhow’ tak, abyje moh/ TDS schva’lit k pouéitl’nebo zabudova’ni.
An! 2 pra’va TDS jednat, am“ 2 jake’hoko/i jeho rozhodnutl’ jednat c'i nejednat nevznika' TDS fédné
povinnost ani odpovédnost vfiEi Zhotovite/i, jeho poddodavatelflm, jejich zéstupcfim a am‘ Eédnym
jinym osobém vykonévajicfm jakoukoli Einnost v souvislosti s dilem.
TDS provéf/ Zhotovite/em pfed/ofz'ena’ data mob/«:7, materiélfi a vzorkL‘} v souvislosti
s PROJEKTEM 3 tout-o s771/ouvou a vyda’ pod/e tohc patFii‘ne’ pokyny.
TDS bude pfipravovat zmé'ny smlouvy ve shodé s ps/uS’nymi ustanovenl’mi této smlouvy
I: zména’ch a doplficich dfla.
TDS bude prova’dét kontroly, aby moh/ uréit data plnénl’ dle harmonogramu a pFeda'nI' dila
vsouladu s podmfnkami stanovenymi touto smlouvou V ustanovenl'ch tYkajl'cfch se osvédéovénl'
(ovéfova’nl’) plateb, pFevezme pisemne’ zéruky a k nim se vztahujici dokumeni‘aci vyzvadované
touto smlouvou a poskytnuté Zhotovii‘e/ern a pfedioéi tyto a'okumenry Objednateii k odsouhiaseni.
TDS nenl’ z titulu své funkce opra’vnén 2“a'dnym zpfisobem ménit ani odsouh/asovat Zédné zmény
vécného rozsahu, smluvm’ ceny, termini} ani iédnych dals'l’ch ustanovenl' uvedenych v te’to
smlouve". Tyto Likony je za Objednatele oprévnéna provédét pouze osoba oprévnéna’ jednat za
Objednatele.

10.8. abjednatel je oprévnén kontro/ovai' provédém’ dl’la sa’m nebo prostr’ednictw’m TDS. Zfiistf-li qiednatel, 2e
.Zhotovitel provédi’ dflo v rozporu 3e svymi povinnostmi stanovenymi foui‘c smlouvou, je Objednatel
oprévnén doiadovar se toho, aby Zhotovitel odstranil vady vzniklé vadnyrn prova’dénl’m a dim provédéi
r’édnym zpfisobem. Jestliz'e Zhotovitel tak neuéinl’ ani v pFime'Fené Ihfité k tomu poskytnuté, je Objednate/
opra’vnén 0d [‘éto smlouvy odstoupit.

37.0.9. Objednate/ je opra'vnén poiadovat po Zhotoviteli sém nebo prostFednictvim TDS pr"edloz"eni vzorkfi u téch
vyrobkfi a doda’vek, u nichf si to Objednate/ pFedem pisemné vyhradl', a to alespofi ve lhfite“ 20 ka/enda’FnI’ch
dnfl pFed pfedpokla’danym terminem realizace virobku nebo doda’vky na stavbe". Zhotovii'e/ je povinen
Objednate/em pofadované vzorky pfedloiit.
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uhradi néklady spojené s vykona'nl’m takovéto zkouéky Objednatel.

10.7. PRA'VA A POVINNOSTI TDS
10.7.1.

10.7.2.

10.7.3.

10.7.4.

10.7.5.

10.7.6.

10.7.7.

10.7.8.

10.7.9.

10.7.10.

10.7.11.

10.7.12.

10.7.13.

TDS jménem Objednatele provédl' ve§keré administrativnl’ Ukony spojené s pfipravou
a vyhotovenl'm zakézky a s uskuteénénl’m dI'Ia v rozsahu stanoveném PROJEKTEM a touto
smlouvou. Za tI'm L’Ié'elem bude vyda’vat v sou/adu s ustanovenl’mi této smlouvy pisemné,
vyjimeéné (jen v pFipadé nutnosti) Ustnl’ pokyny a pFI'kazy. Ustnl’ pokyny je TDS povinen na
z'a’dost Zhotovite/e bez zbyteé'ného odk/adu pisemné’ potvrdit (za'pisem do stavebnl’ho den/’ku nebo
jinak). Zhotovitelje povinen tyto pokyny a pF/kazy akcepi‘ovai‘.
TDS bude zastupovat Objednatele béhem prova'déni d/‘la a2" do dokonEeni vs"ech dprav nebo
na’prav vad v souladu s pfiislus’nymi ustanovenimi této smlouvy o odpovédnosti Zhotovite/e za
vady a o poskytnutl' za’ruk az" do doby podpisu pFeda’vac/ho protoko/u pos/ednl’ Eésti di/a.
Objednatelovy pokyny budou Zhotoviteli pFeda’vény prostFednictw’m TDS. TDS je zmocnén jednat
jménem Objednatele pouze v rozsahu PROJEKTU a této smlouvy, nebude—Ii rozsah zmocnén/
vys/o vne' pl'semne' upraven jinak.
TDS bude doz/rat na jakostni a mnoéstevni sou/ad prova’déného dl'la (jeho navrfeného tvarového,
materiélového, technologického a barevného Fes'eni) s PROJEKTEM, nebude v§ak zodpovédny za
pouz"l’va'n/' stavebnl’ch prostr’edkfi, metod, technik a techno/ogickych postupfi, ani je nebude ml’t na
starosti a nebude zodpovédn}? za dodrz'ova’nl' bezpeénosti préce pofadované pro danou stavbu
pFis/uénou Iegis/ativou a jinymi pFedpisy nebo béinymi stavebnl’mi postupy.
TDS je zmocnén k vykladu pra'vnl'ho a vécného obsahu a rozsahu PROJEKTU a této smlouvy
a k vyda’va'nl' stanovisek k jedném’m a vykonfim Zhotovitele. Vysvét/en/ a rozhodnut/ TDS musr’
b7t v souladu s touto smlouvou.
Na'roky a pF/‘padné spory, vztahujicise k prova’déni d/Ia nebo k vykladu PROJEKTU a této smlouvy,
budou nejprve pisemné pfedk/a’dény TDS k posouzenl' a TDS vyda’ své stanoviska pisemnou
formou bez zbyteEného prod/eni.
TDS bude ml't pra’vo nepfijmout pra'ci 5i dodévku, ktera’ nebude odpovldat PROJEKTU a této
smlouvé, popFipadé dét Zhotovite/i pokyn k zastaven/ takovych praci a dodévek v jejich prfibéhu
a upozornit Zhotovi're/e za‘pisem ye stavebnim deniku, 779 tyto préce a dodévky nebudou pfevzaty.
TDS mé pra’vo. kdykoliv to buds- podie jeho na’zoru nezbytné, zajistit zv/a’étnl' kontro/u nebo
zkcuis‘ku diia {Fed 3ii19i'iuéi, any sc— zjistiio dodriova’n/ PROJEKTU a této smlouvy, at’ by/o zkou§ené
Wm 67' jeho Eést vyrobeno, instalovéno nebo dokonéeno, Ei niko/iv.
Na’klady na kontroly nebo zkouéky ponese Zhotovii'ei ze sve’ho, pokud:
10.7.7.1. jsou kontro/y a zkouéky stanoveny nebo pr'edpok/a’da’ny pF/mo v této smlouvé nebo

v obecné zévaznych pra’vnich pFedpisech nebo pFI's/uénych technickych norméch;
70.71/4 5e kontro/ou nebo zkousvkou pro/die jakéko/iv vadné plnén/ Zhotovite/e, nebo pakud

plnénl’ Zhotovite/e je provédéno v rozporu s PROJEKTEM, prévnl’mi pFedpisy,
technickymi normami nebo touto smlouvou.

Budou-Ii provédény na pokyn TDS kontroly a zkous'ky, které maji byt na z“a’dost TDS provedeny
jinde nez“ na pracovis'ti, u vyrobce, poddodavatele nebo zpracovatele, pfljdou néklady na tyto
zkouéky k tiff Zhotovite/e jen tehdy, pokud testované materia’ly anebo zaF/zenf zkouékém
nevyhow’ tak, abyje moh/ TDS schva’lit k pouéitl’nebo zabudova’ni.
An! 2 pra’va TDS jednat, am“ 2 jake’hoko/i jeho rozhodnutl’ jednat c'i nejednat nevznika' TDS fédné
povinnost ani odpovédnost vfiEi Zhotovite/i, jeho poddodavatelflm, jejich zéstupcfim a am‘ Eédnym
jinym osobém vykonévajicfm jakoukoli Einnost v souvislosti s dilem.
TDS provéf/ Zhotovite/em pfed/ofz'ena’ data mob/«:7, materiélfi a vzorkL‘} v souvislosti
s PROJEKTEM 3 tout-o s771/ouvou a vyda’ pod/e tohc patFii‘ne’ pokyny.
TDS bude pfipravovat zmé'ny smlouvy ve shodé s ps/uS’nymi ustanovenl’mi této smlouvy
I: zména’ch a doplficich dfla.
TDS bude prova’dét kontroly, aby moh/ uréit data plnénl’ dle harmonogramu a pFeda'nI' dila
vsouladu s podmfnkami stanovenymi touto smlouvou V ustanovenl'ch tYkajl'cfch se osvédéovénl'
(ovéfova’nl’) plateb, pFevezme pisemne’ zéruky a k nim se vztahujici dokumeni‘aci vyzvadované
touto smlouvou a poskytnuté Zhotovii‘e/ern a pfedioéi tyto a'okumenry Objednateii k odsouhiaseni.
TDS nenl’ z titulu své funkce opra’vnén 2“a'dnym zpfisobem ménit ani odsouh/asovat Zédné zmény
vécného rozsahu, smluvm’ ceny, termini} ani iédnych dals'l’ch ustanovenl' uvedenych v te’to
smlouve". Tyto Likony je za Objednatele oprévnéna provédét pouze osoba oprévnéna’ jednat za
Objednatele.

10.8. abjednatel je oprévnén kontro/ovai' provédém’ dl’la sa’m nebo prostr’ednictw’m TDS. Zfiistf-li qiednatel, 2e
.Zhotovitel provédi’ dflo v rozporu 3e svymi povinnostmi stanovenymi foui‘c smlouvou, je Objednatel
oprévnén doiadovar se toho, aby Zhotovitel odstranil vady vzniklé vadnyrn prova’dénl’m a dim provédéi
r’édnym zpfisobem. Jestliz'e Zhotovitel tak neuéinl’ ani v pFime'Fené Ihfité k tomu poskytnuté, je Objednate/
opra’vnén 0d [‘éto smlouvy odstoupit.

37.0.9. Objednate/ je opra'vnén poiadovat po Zhotoviteli sém nebo prostFednictvim TDS pr"edloz"eni vzorkfi u téch
vyrobkfi a doda’vek, u nichf si to Objednate/ pFedem pisemné vyhradl', a to alespofi ve lhfite“ 20 ka/enda’FnI’ch
dnfl pFed pfedpokla’danym terminem realizace virobku nebo doda’vky na stavbe". Zhotovii'e/ je povinen
Objednate/em pofadované vzorky pfedloiit.
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10.10.

11.1.

11.4.

11.6.

11.7.

11.9.

11.10.

11.11.

11.12.

1.71.13.

Objednatel ma’ pra’vo provédét prfibéiné kontroly dI'Ia vprfibéhu jeho prova'dénl' a rozhodnout o zfiz'enl’
pr’edmétu dl'la na zék/adé zjis"t'ovacich protokoifi.

E‘la'nek XI. Povinnosti Zhotovitele
Zhotovitel je povinen umoinit vykon TDS a souEinnost osob povérvenych vykonem funkce TDS pf."
operativnl’ch kontrola’ch stavby. Stejné povinnosti Zhotovitele p/ati i pro vykon autorského dozoru
projektani‘a a koordinéi‘ora BOZP.

.Z’ho’covifei je povinen zajié’fbvai' koordinaci a souéinnosi' pocfcirsdavai'eifl stavby a daiéi'ci': fiasml’kfi tak, aby
nedcé’c k riaruéeniplynuféhc provédém’ dila.

Zhotovitel je povinen prova’dét dfislednou kontrolu nakupovanych materia’lfi, hmot, surovin a dais-71th vécf
potFebnych pro plnénl’ pr'edmétu této smlouvy a vyiadovat od virobcfi a dodavatelfi atesty, proh/a'sTenI'
o shodé, certifikéty, za’ruc'nl' dokumentaci a na’vody k obs/uze pod/e této smlouvy.

Zhotovite/ se zavazuje, 2e bude pFi provédénl' dI'Ia postupovat s odbornou péEI’. Zavazuje se dodrz‘bvat
obecné za’vazné pr'edpisy, technické normy a ustanovenl’ této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje, z"e se bude
Fir/it vychozimi podklady Objednatele, pokyny Objednate/e, rozhodnutimi pFis/uénych sprévnl'ch orga’nfl.

Zhotovitel je povinen zajis't'ovat p0 celou dobu plne'nl' pfedmétu této smlouvy okamiité odstrafiovéni odpadfi
a nec'istot vznik/ych v souvislosti s provéde'nl'm dl'la.

Zhotovitel je povinen zajistit dozor nad prova'dénl’m dila odborné zpflsobilym stavbyvedoucim.

U téch c'a'stl’ dila, ktere’ vyiaduji zpracovéni vyrobni dokumentace, mé Zhotovitel povinnost pFed/oiit
dokumentaci pfed zaha’jenirn praci r15 i‘écha‘a Ea’stech dfla .-': odswhlasen.’ Objednateli, TDS 6 Ag:-
a odsouhlasenou dokumentaci pfedat ve 3 vyhutovenich Objednateli.

Zhotovitel je povinen dodréet veékeré term/'ny sjednané s Objednatelem v prflbéhu prova'dém’ dI'la ve
stavebnl'm denl'ku, v zépisech z kontrolm’ch dnfi nebo v jinych pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi
Zhotovitelem a Objednatelem; takto ne/ze zménit term/'ny uvedené v této smlouvé a harmonogramu. Jedné
se zejména o poskytovém’ podk/adfi ze strany Zhotovitele Objednateli, prova’déni zkouéek, zajisvténi dI’IEich
Einnostl' v prfibéhu realizace stavby apod. Nesplném’ takto dohodnutych termini? mezi Objednate/em
a Zhotovitelem pod/éha’ smluvnl' pokuté ze strany Objednatele pod/e této smlouvy.

Zhotovite/ je povinen poskytnout v§em subjektt‘frm provédéjl'cim kontrolu nezbytné (lo/(lady a informace
Wkajici se dodavate/skych éinnostl’ souvisej/‘c/ch 5 pro vedem’m 0%.

uZhotovitel je povinen zajistit na stavbé bezpeEnosi' a ochranu zdravi, respektovat za’kon c. 309/2006“ Sb.
a nar'x’zem’ vlédy c. 591/2006 5b., umoZnit Einnost koordinétora BOZP. Nep/ném’ povinnostl' Zhotovitele
s timfo ustanoven/m spojenych pod/éhé smluvnl' pokuté ze strany Objednate/e pod/e této smlouvy.

Zhotovitel je povinen pine" od§kodnit Objednatele za jakékoiiv na’roky a néklady, které mu vznikly narus"em’m
prév L'r'ei'ich osob {obtééova’n/j. ohroéen/ vykonu, za’sah) Elnnosti Zhoto v/te/e nebo v souvislosti s nim.

PODDODA VA TELSKY SYSTE’M

11.12.1. Zhotovitel 5e zavazuje provést dl’lo vlastnl’m jménem a na vlastnl' nebezpec'i. Zhotovite/
je opra'vnén zajistit provédénf ééstl’ pFedmétu dila die te’to smlouvy _;Fer.irni, k tomu odborné
zpfisob/IYmi osobami, neni v§ak opra’vnén zadat provedenl' vii/23 takovymto ki‘ei'ih'l osobém jako
celek.

11.12.2. Zhotovitel ma’ povinnost prfibéfné p0 dobu realizace dila pFeclk/a’dai' Objednai'e/i pFea’ uzai/Fem’m
poddodavatelskg'lch smluv ke schva’lenf poddodavatelsky systém, a to v takovém pfedstihu, aby
neby/a brzdéna realizace dila pod/e harmonogramu.

Technicky dozor Objednate/e nesmi prova’dét Zhotovitel ani osoba s nl'm propojena’. Zhotovitel se touto
smiouvou zavazuje, z"e nastane-Ii tato skuteénost, neprodlené ji ozna'mi Objednate/i

élének XII. Vlastnické pra’vo ke zhotovovanému dilu, pojis'tém’ dI’Ia
V/astnl’kem dila, jehoi zhotovenl’ je pfedmétem této smlouvy, je od poEa’tku Objednatel. Po pFeda’nI’ stavenis'té
Zhotoviteli kprovedenl’ d/Ia pod/e této smlouvy pFecha’zi odpovédnost za §kodu zpfisobenou na di/e, a za s"kodu
zpfisobenou jeho provozem na Zhotovitele, a to a? do doby jeho zpétného pfevzetl’ Objednate/em.

12.1. POJIs'rENI' ZHOTOVITELE — ODPOVE‘DNOST ZA §KODU zpfisanou TfiETI’M osomiM
Zhotovite/ je povinen by: poji§tén proti §kodérn zpfisobenych jeho Einnosti Vietné moiny’ch §kod
zpfisobenych jeho pracovniky a zavazuje se udrz'ovat pojiéténi po celou dobu prova'déni dila. Pojisvtém' bude
uzavFeno ve W757i odpovfdajl’ct' rizikfim ve vztahu k charakteru stavby a jejimu okoll’.

POJISVTEVNJ? MM - 5m VEBNE MOMMZNJ'? myzsfiréwf
Z’hotovitel je povinen pojistit stavebnl’ a montéz'ni rizika, ktera’ mohou vzniknout v prfibéhu provédénl'
stavebnich nebo montéfnl'ch praci na celou dobu provédéni dI’Ia az" do termfnu pFedéni a pfevzetl’.
Zhotovite/ je povinen uzavFI’t pojistnou smlouvu na stavebné montéz'ni pojiéténi ve vys'i
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Objednatel ma’ pra’vo provédét prfibéiné kontroly dI'Ia vprfibéhu jeho prova'dénl' a rozhodnout o zfiz'enl’
pr’edmétu dl'la na zék/adé zjis"t'ovacich protokoifi.

E‘la'nek XI. Povinnosti Zhotovitele
Zhotovitel je povinen umoinit vykon TDS a souEinnost osob povérvenych vykonem funkce TDS pf."
operativnl’ch kontrola’ch stavby. Stejné povinnosti Zhotovitele p/ati i pro vykon autorského dozoru
projektani‘a a koordinéi‘ora BOZP.

.Z’ho’covifei je povinen zajié’fbvai' koordinaci a souéinnosi' pocfcirsdavai'eifl stavby a daiéi'ci': fiasml’kfi tak, aby
nedcé’c k riaruéeniplynuféhc provédém’ dila.

Zhotovitel je povinen prova’dét dfislednou kontrolu nakupovanych materia’lfi, hmot, surovin a dais-71th vécf
potFebnych pro plnénl’ pr'edmétu této smlouvy a vyiadovat od virobcfi a dodavatelfi atesty, proh/a'sTenI'
o shodé, certifikéty, za’ruc'nl' dokumentaci a na’vody k obs/uze pod/e této smlouvy.

Zhotovite/ se zavazuje, 2e bude pFi provédénl' dI'Ia postupovat s odbornou péEI’. Zavazuje se dodrz‘bvat
obecné za’vazné pr'edpisy, technické normy a ustanovenl’ této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje, z"e se bude
Fir/it vychozimi podklady Objednatele, pokyny Objednate/e, rozhodnutimi pFis/uénych sprévnl'ch orga’nfl.

Zhotovitel je povinen zajis't'ovat p0 celou dobu plne'nl' pfedmétu této smlouvy okamiité odstrafiovéni odpadfi
a nec'istot vznik/ych v souvislosti s provéde'nl'm dl'la.

Zhotovitel je povinen zajistit dozor nad prova'dénl’m dila odborné zpflsobilym stavbyvedoucim.

U téch c'a'stl’ dila, ktere’ vyiaduji zpracovéni vyrobni dokumentace, mé Zhotovitel povinnost pFed/oiit
dokumentaci pfed zaha’jenirn praci r15 i‘écha‘a Ea’stech dfla .-': odswhlasen.’ Objednateli, TDS 6 Ag:-
a odsouhlasenou dokumentaci pfedat ve 3 vyhutovenich Objednateli.

Zhotovitel je povinen dodréet veékeré term/'ny sjednané s Objednatelem v prflbéhu prova'dém’ dI'la ve
stavebnl'm denl'ku, v zépisech z kontrolm’ch dnfi nebo v jinych pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi
Zhotovitelem a Objednatelem; takto ne/ze zménit term/'ny uvedené v této smlouvé a harmonogramu. Jedné
se zejména o poskytovém’ podk/adfi ze strany Zhotovitele Objednateli, prova’déni zkouéek, zajisvténi dI’IEich
Einnostl' v prfibéhu realizace stavby apod. Nesplném’ takto dohodnutych termini? mezi Objednate/em
a Zhotovitelem pod/éha’ smluvnl' pokuté ze strany Objednatele pod/e této smlouvy.

Zhotovite/ je povinen poskytnout v§em subjektt‘frm provédéjl'cim kontrolu nezbytné (lo/(lady a informace
Wkajici se dodavate/skych éinnostl’ souvisej/‘c/ch 5 pro vedem’m 0%.

uZhotovitel je povinen zajistit na stavbé bezpeEnosi' a ochranu zdravi, respektovat za’kon c. 309/2006“ Sb.
a nar'x’zem’ vlédy c. 591/2006 5b., umoZnit Einnost koordinétora BOZP. Nep/ném’ povinnostl' Zhotovitele
s timfo ustanoven/m spojenych pod/éhé smluvnl' pokuté ze strany Objednate/e pod/e této smlouvy.

Zhotovitel je povinen pine" od§kodnit Objednatele za jakékoiiv na’roky a néklady, které mu vznikly narus"em’m
prév L'r'ei'ich osob {obtééova’n/j. ohroéen/ vykonu, za’sah) Elnnosti Zhoto v/te/e nebo v souvislosti s nim.

PODDODA VA TELSKY SYSTE’M

11.12.1. Zhotovitel 5e zavazuje provést dl’lo vlastnl’m jménem a na vlastnl' nebezpec'i. Zhotovite/
je opra'vnén zajistit provédénf ééstl’ pFedmétu dila die te’to smlouvy _;Fer.irni, k tomu odborné
zpfisob/IYmi osobami, neni v§ak opra’vnén zadat provedenl' vii/23 takovymto ki‘ei'ih'l osobém jako
celek.

11.12.2. Zhotovitel ma’ povinnost prfibéfné p0 dobu realizace dila pFeclk/a’dai' Objednai'e/i pFea’ uzai/Fem’m
poddodavatelskg'lch smluv ke schva’lenf poddodavatelsky systém, a to v takovém pfedstihu, aby
neby/a brzdéna realizace dila pod/e harmonogramu.

Technicky dozor Objednate/e nesmi prova’dét Zhotovitel ani osoba s nl'm propojena’. Zhotovitel se touto
smiouvou zavazuje, z"e nastane-Ii tato skuteénost, neprodlené ji ozna'mi Objednate/i

élének XII. Vlastnické pra’vo ke zhotovovanému dilu, pojis'tém’ dI’Ia
V/astnl’kem dila, jehoi zhotovenl’ je pfedmétem této smlouvy, je od poEa’tku Objednatel. Po pFeda’nI’ stavenis'té
Zhotoviteli kprovedenl’ d/Ia pod/e této smlouvy pFecha’zi odpovédnost za §kodu zpfisobenou na di/e, a za s"kodu
zpfisobenou jeho provozem na Zhotovitele, a to a? do doby jeho zpétného pfevzetl’ Objednate/em.

12.1. POJIs'rENI' ZHOTOVITELE — ODPOVE‘DNOST ZA §KODU zpfisanou TfiETI’M osomiM
Zhotovite/ je povinen by: poji§tén proti §kodérn zpfisobenych jeho Einnosti Vietné moiny’ch §kod
zpfisobenych jeho pracovniky a zavazuje se udrz'ovat pojiéténi po celou dobu prova'déni dila. Pojisvtém' bude
uzavFeno ve W757i odpovfdajl’ct' rizikfim ve vztahu k charakteru stavby a jejimu okoll’.

POJISVTEVNJ? MM - 5m VEBNE MOMMZNJ'? myzsfiréwf
Z’hotovitel je povinen pojistit stavebnl’ a montéz'ni rizika, ktera’ mohou vzniknout v prfibéhu provédénl'
stavebnich nebo montéfnl'ch praci na celou dobu provédéni dI’Ia az" do termfnu pFedéni a pfevzetl’.
Zhotovite/ je povinen uzavFI’t pojistnou smlouvu na stavebné montéz'ni pojiéténi ve vys'i
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Objednatel ma’ pra’vo provédét prfibéiné kontroly dI'Ia vprfibéhu jeho prova'dénl' a rozhodnout o zfiz'enl’
pr’edmétu dl'la na zék/adé zjis"t'ovacich protokoifi.

E‘la'nek XI. Povinnosti Zhotovitele
Zhotovitel je povinen umoinit vykon TDS a souEinnost osob povérvenych vykonem funkce TDS pf."
operativnl’ch kontrola’ch stavby. Stejné povinnosti Zhotovitele p/ati i pro vykon autorského dozoru
projektani‘a a koordinéi‘ora BOZP.

.Z’ho’covifei je povinen zajié’fbvai' koordinaci a souéinnosi' pocfcirsdavai'eifl stavby a daiéi'ci': fiasml’kfi tak, aby
nedcé’c k riaruéeniplynuféhc provédém’ dila.

Zhotovitel je povinen prova’dét dfislednou kontrolu nakupovanych materia’lfi, hmot, surovin a dais-71th vécf
potFebnych pro plnénl’ pr'edmétu této smlouvy a vyiadovat od virobcfi a dodavatelfi atesty, proh/a'sTenI'
o shodé, certifikéty, za’ruc'nl' dokumentaci a na’vody k obs/uze pod/e této smlouvy.

Zhotovite/ se zavazuje, 2e bude pFi provédénl' dI'Ia postupovat s odbornou péEI’. Zavazuje se dodrz‘bvat
obecné za’vazné pr'edpisy, technické normy a ustanovenl’ této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje, z"e se bude
Fir/it vychozimi podklady Objednatele, pokyny Objednate/e, rozhodnutimi pFis/uénych sprévnl'ch orga’nfl.

Zhotovitel je povinen zajis't'ovat p0 celou dobu plne'nl' pfedmétu této smlouvy okamiité odstrafiovéni odpadfi
a nec'istot vznik/ych v souvislosti s provéde'nl'm dl'la.

Zhotovitel je povinen zajistit dozor nad prova'dénl’m dila odborné zpflsobilym stavbyvedoucim.

U téch c'a'stl’ dila, ktere’ vyiaduji zpracovéni vyrobni dokumentace, mé Zhotovitel povinnost pFed/oiit
dokumentaci pfed zaha’jenirn praci r15 i‘écha‘a Ea’stech dfla .-': odswhlasen.’ Objednateli, TDS 6 Ag:-
a odsouhlasenou dokumentaci pfedat ve 3 vyhutovenich Objednateli.

Zhotovitel je povinen dodréet veékeré term/'ny sjednané s Objednatelem v prflbéhu prova'dém’ dI'la ve
stavebnl'm denl'ku, v zépisech z kontrolm’ch dnfi nebo v jinych pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi
Zhotovitelem a Objednatelem; takto ne/ze zménit term/'ny uvedené v této smlouvé a harmonogramu. Jedné
se zejména o poskytovém’ podk/adfi ze strany Zhotovitele Objednateli, prova’déni zkouéek, zajisvténi dI’IEich
Einnostl' v prfibéhu realizace stavby apod. Nesplném’ takto dohodnutych termini? mezi Objednate/em
a Zhotovitelem pod/éha’ smluvnl' pokuté ze strany Objednatele pod/e této smlouvy.

Zhotovite/ je povinen poskytnout v§em subjektt‘frm provédéjl'cim kontrolu nezbytné (lo/(lady a informace
Wkajici se dodavate/skych éinnostl’ souvisej/‘c/ch 5 pro vedem’m 0%.

uZhotovitel je povinen zajistit na stavbé bezpeEnosi' a ochranu zdravi, respektovat za’kon c. 309/2006“ Sb.
a nar'x’zem’ vlédy c. 591/2006 5b., umoZnit Einnost koordinétora BOZP. Nep/ném’ povinnostl' Zhotovitele
s timfo ustanoven/m spojenych pod/éhé smluvnl' pokuté ze strany Objednate/e pod/e této smlouvy.

Zhotovitel je povinen pine" od§kodnit Objednatele za jakékoiiv na’roky a néklady, které mu vznikly narus"em’m
prév L'r'ei'ich osob {obtééova’n/j. ohroéen/ vykonu, za’sah) Elnnosti Zhoto v/te/e nebo v souvislosti s nim.

PODDODA VA TELSKY SYSTE’M

11.12.1. Zhotovitel 5e zavazuje provést dl’lo vlastnl’m jménem a na vlastnl' nebezpec'i. Zhotovite/
je opra'vnén zajistit provédénf ééstl’ pFedmétu dila die te’to smlouvy _;Fer.irni, k tomu odborné
zpfisob/IYmi osobami, neni v§ak opra’vnén zadat provedenl' vii/23 takovymto ki‘ei'ih'l osobém jako
celek.

11.12.2. Zhotovitel ma’ povinnost prfibéfné p0 dobu realizace dila pFeclk/a’dai' Objednai'e/i pFea’ uzai/Fem’m
poddodavatelskg'lch smluv ke schva’lenf poddodavatelsky systém, a to v takovém pfedstihu, aby
neby/a brzdéna realizace dila pod/e harmonogramu.

Technicky dozor Objednate/e nesmi prova’dét Zhotovitel ani osoba s nl'm propojena’. Zhotovitel se touto
smiouvou zavazuje, z"e nastane-Ii tato skuteénost, neprodlené ji ozna'mi Objednate/i

élének XII. Vlastnické pra’vo ke zhotovovanému dilu, pojis'tém’ dI’Ia
V/astnl’kem dila, jehoi zhotovenl’ je pfedmétem této smlouvy, je od poEa’tku Objednatel. Po pFeda’nI’ stavenis'té
Zhotoviteli kprovedenl’ d/Ia pod/e této smlouvy pFecha’zi odpovédnost za §kodu zpfisobenou na di/e, a za s"kodu
zpfisobenou jeho provozem na Zhotovitele, a to a? do doby jeho zpétného pfevzetl’ Objednate/em.

12.1. POJIs'rENI' ZHOTOVITELE — ODPOVE‘DNOST ZA §KODU zpfisanou TfiETI’M osomiM
Zhotovite/ je povinen by: poji§tén proti §kodérn zpfisobenych jeho Einnosti Vietné moiny’ch §kod
zpfisobenych jeho pracovniky a zavazuje se udrz'ovat pojiéténi po celou dobu prova'déni dila. Pojisvtém' bude
uzavFeno ve W757i odpovfdajl’ct' rizikfim ve vztahu k charakteru stavby a jejimu okoll’.

POJISVTEVNJ? MM - 5m VEBNE MOMMZNJ'? myzsfiréwf
Z’hotovitel je povinen pojistit stavebnl’ a montéz'ni rizika, ktera’ mohou vzniknout v prfibéhu provédénl'
stavebnich nebo montéfnl'ch praci na celou dobu provédéni dI’Ia az" do termfnu pFedéni a pfevzetl’.
Zhotovite/ je povinen uzavFI’t pojistnou smlouvu na stavebné montéz'ni pojiéténi ve vys'i
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12.3.

12.4.

13.1.

13.2.

13.3.

313.4.

13.5.

14.1.

10 000 000,- K5 (dop/nl’ Liéastnl’k, minima’lné V§ak v cene" dila),

Zhotovite/ pFedIo’ Objednateli kopii pojistnfch sm/uv ke dni uzavFenI’ této smlouvy a na vyééda’ni
Objednatele nebo TDS kdykoliv v pri’lhéhu pmi/édénf (Ma 3 itrvén!’ smlouvy.

NAHRADA §KODY
Uplatfio van/ nérokfl na na’hradu §kody se FI'dI’ obEanskym zékonikem.

Elének XIII. Pi‘eda’m' dila
Pfeda'ni d/‘la prob/ha jako Ffzenl', jehoz" pFedmétem je s'etFenI’ o skuteé’ném stavu dokonéeného dila, pFipadne"
jeho Easti, na staveniéti za Liéasti TDS, Objednate/e a Zhotovitele Ei jimi pl'semné zmocnénych osob.

Zhotovite/ dilo (nebo jeho East) odevzdé a Objednate/ pfevezme formou zapisu o pFedénI' a pFevzet/
zhotoveného dl’la (nebo jeho Eésti). Zhotovitel nejpozdéji 7 ka/enda'FnI’ch dnfi pFedem ozna’ml’ pisemné TDS,
z"e dl’lo (nebo jeho c'a'st) je pFipraveno k pFevzetI’. Zhotovite/ s TDS dohodnou harmonogram pFejl’mky.
Na tomto za’kladé TDS svola' pFedévaci a pFej/mac/ Fizeni.

Zhotovitel je povinen u prVejI'maciho Fizen/ pfedat Objednate/i minima’lné ve tFech vyhotoven/ch (original + 2
kopie) ve§keré nezbytne’ doklady, zejména:
13.3.1. Bankovni za'ruku podle odstavce 14.2. této smlouvy;
13.3.2. dok/ady o zajis'ténl' Iikvidace odpadfi vznik/ych stavebnl’mi pracemi na dl’le v souladu s platnym

znénl'm za’kona o nakla'da'nl’ s odpady a jeho provédécimi pFedpisy;
13.3.3. zépisy a protoko/y o provedenl’ prvedepsanych zkous'ek;
13.3.4. za’pisy a osvédéeni o zkous'kéch poufitych zaFI’zenI’ a materia’lfi;
13.3.5. za'pisy o provéFenI’ praci a konstrukcr’ zakrytych v prfibéhu pract’;
13.3.6. geodetické zamér'em’ dokonéeného di/a a geometric/(y p/a’n;
13.3.7. za’ruénl' Iisty a na’vody k obsluze od dodanych zaFizeni;
13.3.8. dok/ady o provedeni dal§ich prvedepsanych zkouéek, atesty, certifika’ty, prahla§enf a shade"

pouz'itych materia’lfi a vyrobkfi;
13.3.9. pFea’pisy k jednot/ivym technickym zaFI'zenI'm a doklady o provedeni zas"kolen/’ obs/uhy;
13.3.10. dokumentace skuteéného provedem’ d/Ia ve Etyi’ech vyhotoven/ch .7 toho jedno v datove’ formé

(na CD);
13.3.11. ole/(lady o individuélm’m vyzkous'eni;
13.3.12. doklady o kompfexnl’m vyzkouéen.’ vrfei-ne' rick/aria? o stanovenl’ podminek, za kterych se

provédé/o a doldadu o vyhodnocen/ i<0mpiexnfho vyzkoué’em’;
13.3.13. manipulaénl', provoznl’ Fa’dy, na’vod na provoz a L’idrz'bu dl’la a dokumentaci L’rdrz'by;
pokud tyto doklady nepFedal dFI’ve, pFeda’vé-Ii se pouze 5652' (Ma, pr'eda’ Zhotovitel Objednateli dok/ady
tykajl’cf se takové Eésu' (if/a.

Da’le Zhotovite/ sepis'e protoko/ o pFeda’nI’ a pFevzetI’ dl’la, ktery bude obsaho vat:
13.4.1. oznac'enl' dI'la;
13.4.2. oznad‘enl’ Objednate/e a Zhotovitele, éislo a datum uzavr‘em' smlouvy o dr’lo;
13.4.3. zahéjenl’ a ukonc'enl’ praci na zhotovovaném di/e;
13.4.4. prohla's'eni Objednatele o pfevzetl' dila;
13.4.5. datum a misto sepsa’m’ protokolu;
13.4.6. _jména a podpisy .zastupcfi Zhotovitele a Objednatele oprévnénych di/o pfedat a pFevz/t;
13.4.7. seznam pFedané dokumentace;
13.4.8. soup/s nakladfl 0d zahéjem’po dokonéenl' dila;
13.4.9. term/’n vykiizem’stavenis'té;
13.4.10. datum poéa'tku za’ruky za dilo a pfedpok/adané datum ukonéeni za'ruky za dilo (v pFI’padé, z'e

nedojde k rek/amaci a pferu§eni bée‘iu .zér'm‘Fru' doby);
13.4.11. soupis vad a nedodéiklj s terminern jeiich oa’strariéni.

Objedriai'e.‘ name? Draw) odrriflfrmut pizevzeii Stan/by pm ojedinélé drobné vady, ktere’ samy o sobé ani
are qjeni s jilvgimf nebrénl’ iJsam’ siavby funkc‘he" nebo esi'eticky, an! jejl’ :12‘7va’m’ podstatnym .zp'fi'sobem
neomezujl'. ‘s/ takovém [:Fipadé smluvni strany sjednajl’ v protokolu 0 pi’eda'nl’ a pFel/zeti di/a term/n
Cdstranénl' vac! a nedodélkfl. Nedodifieni takto sjednaného i‘erminu ze si'rany Zhoé'ovite/e podléha’ sm/uvni
pokuté 2e strany Objednafele podle této smiouvy.

C‘la’nek XIV. Bankovni zéruky
BANKOVNf ZARUKA na splnénipovinnosti Zhotovitele podle této smlouvy o dilo

Smlouva o dilo: (JV vaFec - rekonstrukce kompresorové stanice
strana Eislo 20

viRsm? ommi vonovon
mmist, chef a «midi nbci

12.3.

12.4.

13.1.

13.2.

13.3.

313.4.

13.5.

14.1.

10 000 000,- K5 (dop/nl’ Liéastnl’k, minima’lné V§ak v cene" dila),

Zhotovite/ pFedIo’ Objednateli kopii pojistnfch sm/uv ke dni uzavFenI’ této smlouvy a na vyééda’ni
Objednatele nebo TDS kdykoliv v pri’lhéhu pmi/édénf (Ma 3 itrvén!’ smlouvy.

NAHRADA §KODY
Uplatfio van/ nérokfl na na’hradu §kody se FI'dI’ obEanskym zékonikem.

Elének XIII. Pi‘eda’m' dila
Pfeda'ni d/‘la prob/ha jako Ffzenl', jehoz" pFedmétem je s'etFenI’ o skuteé’ném stavu dokonéeného dila, pFipadne"
jeho Easti, na staveniéti za Liéasti TDS, Objednate/e a Zhotovitele Ei jimi pl'semné zmocnénych osob.

Zhotovite/ dilo (nebo jeho East) odevzdé a Objednate/ pfevezme formou zapisu o pFedénI' a pFevzet/
zhotoveného dl’la (nebo jeho Eésti). Zhotovitel nejpozdéji 7 ka/enda'FnI’ch dnfi pFedem ozna’ml’ pisemné TDS,
z"e dl’lo (nebo jeho c'a'st) je pFipraveno k pFevzetI’. Zhotovite/ s TDS dohodnou harmonogram pFejl’mky.
Na tomto za’kladé TDS svola' pFedévaci a pFej/mac/ Fizeni.

Zhotovitel je povinen u prVejI'maciho Fizen/ pfedat Objednate/i minima’lné ve tFech vyhotoven/ch (original + 2
kopie) ve§keré nezbytne’ doklady, zejména:
13.3.1. Bankovni za'ruku podle odstavce 14.2. této smlouvy;
13.3.2. dok/ady o zajis'ténl' Iikvidace odpadfi vznik/ych stavebnl’mi pracemi na dl’le v souladu s platnym

znénl'm za’kona o nakla'da'nl’ s odpady a jeho provédécimi pFedpisy;
13.3.3. zépisy a protoko/y o provedenl’ prvedepsanych zkous'ek;
13.3.4. za’pisy a osvédéeni o zkous'kéch poufitych zaFI’zenI’ a materia’lfi;
13.3.5. za'pisy o provéFenI’ praci a konstrukcr’ zakrytych v prfibéhu pract’;
13.3.6. geodetické zamér'em’ dokonéeného di/a a geometric/(y p/a’n;
13.3.7. za’ruénl' Iisty a na’vody k obsluze od dodanych zaFizeni;
13.3.8. dok/ady o provedeni dal§ich prvedepsanych zkouéek, atesty, certifika’ty, prahla§enf a shade"

pouz'itych materia’lfi a vyrobkfi;
13.3.9. pFea’pisy k jednot/ivym technickym zaFI'zenI'm a doklady o provedeni zas"kolen/’ obs/uhy;
13.3.10. dokumentace skuteéného provedem’ d/Ia ve Etyi’ech vyhotoven/ch .7 toho jedno v datove’ formé

(na CD);
13.3.11. ole/(lady o individuélm’m vyzkous'eni;
13.3.12. doklady o kompfexnl’m vyzkouéen.’ vrfei-ne' rick/aria? o stanovenl’ podminek, za kterych se

provédé/o a doldadu o vyhodnocen/ i<0mpiexnfho vyzkoué’em’;
13.3.13. manipulaénl', provoznl’ Fa’dy, na’vod na provoz a L’idrz'bu dl’la a dokumentaci L’rdrz'by;
pokud tyto doklady nepFedal dFI’ve, pFeda’vé-Ii se pouze 5652' (Ma, pr'eda’ Zhotovitel Objednateli dok/ady
tykajl’cf se takové Eésu' (if/a.

Da’le Zhotovite/ sepis'e protoko/ o pFeda’nI’ a pFevzetI’ dl’la, ktery bude obsaho vat:
13.4.1. oznac'enl' dI'la;
13.4.2. oznad‘enl’ Objednate/e a Zhotovitele, éislo a datum uzavr‘em' smlouvy o dr’lo;
13.4.3. zahéjenl’ a ukonc'enl’ praci na zhotovovaném di/e;
13.4.4. prohla's'eni Objednatele o pfevzetl' dila;
13.4.5. datum a misto sepsa’m’ protokolu;
13.4.6. _jména a podpisy .zastupcfi Zhotovitele a Objednatele oprévnénych di/o pfedat a pFevz/t;
13.4.7. seznam pFedané dokumentace;
13.4.8. soup/s nakladfl 0d zahéjem’po dokonéenl' dila;
13.4.9. term/’n vykiizem’stavenis'té;
13.4.10. datum poéa'tku za’ruky za dilo a pfedpok/adané datum ukonéeni za'ruky za dilo (v pFI’padé, z'e

nedojde k rek/amaci a pferu§eni bée‘iu .zér'm‘Fru' doby);
13.4.11. soupis vad a nedodéiklj s terminern jeiich oa’strariéni.

Objedriai'e.‘ name? Draw) odrriflfrmut pizevzeii Stan/by pm ojedinélé drobné vady, ktere’ samy o sobé ani
are qjeni s jilvgimf nebrénl’ iJsam’ siavby funkc‘he" nebo esi'eticky, an! jejl’ :12‘7va’m’ podstatnym .zp'fi'sobem
neomezujl'. ‘s/ takovém [:Fipadé smluvni strany sjednajl’ v protokolu 0 pi’eda'nl’ a pFel/zeti di/a term/n
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14.1.1.

14.1.2.

14.1.3.

14.1.4.

Zhotovite/ poskytne Objednateli nejpozdéji do 15 dni? po uzavFenI' této smlouvy jako jistotu na
Fa'dné plnénl’ svych pavinnostl' dle této smlouvy pFi realizaci di/a bankovnl' zéruku ve
vyé'i 500 000,— K5.
Bankovnl’ za’ruka bude vydéna bankou (penéinim Ustavem) s pr'l'slué'nym oprévnénim. Bankovnl’
za’ruka bude neodvolatelné, bezpodml’neéna' a na prvnl’ vyééda'nl'. Uvedené bankovnl’ za’ruka bude
pFedlofena pl’semnou formou za’stupcem Zhotovitele ve v§ech vécech uvedenym v za'h/aw’
Smlouvy opra’vnénému zéstupci Objednate/e uvedenému tamtéf, a to v Sid/e Objednatele rovnéz"
uvedeném v zéhlaw’ Smlouvy. Sva’ pra’va z uvedené bankovni zéruky je Objednate/ oprévnén
uplatnit pFi nep/nénl' jednoho c7 vice za’vazkfi Zhotovitele pod/e této smlouvy. Objednatel v
takovém pFI’pade" pl'semne" vyzve banku, které uvedenou bankovm’ za’ruku poskytla, ke splnénl’
jejich zévazkt‘) z této bankovm’ za'ruky, pFiéemz" ve vyzve" uvede vys"i své takto zajis'téné
poh/eda’vky vfiéi Zhotoviteli. Banka, ktera’ uvedenou bankovnl’ zéruku poskytla, nenl’ opra’vnéna
uplatfiovat vfiEi Objednateli na’mitky ohledné jejl'ch povinnostl’ vyplyvaj/cr’ch z te'to bankovm’
za'ruky.
Platnost bankovnl' za'ruky uvedené v odstavci 14.1.1. tohoto E/énku bude do 90. dne po
sjednaném terminu odstraném’ ves"kerych vad a nedodé/kfi. Bankovni zéruka bude Objednate/em
uvo/néna jednorézové’ po uplynutl' te'to lhfity.
Bude-Ii lhflta pro dokonéeni dI’Ia sjednané vtéto smlouve' smluvn/mi stranami posunuta a
bankovnl’ za'ruka pFed/oéené pod/e 14.1.1. by nevyhovova/a ujednénl' uvedeném v odst. 14.1.2.
tohoto E/énku, je zhotovitei povinen pfedloéit bankovnl’ zéruku novou splr'iujici‘podm/nku
uvedenou v odst. 14.1.2. tohoto é/énku. NepFed/oz'eni bankovnl'zéruky je podstatnym poruéenl'm
této smlouvy.

14.2. BANKOVNf ZA’RUKA na splném’ povinnosti zhatovitele z jeho adpové’dnosti za Fa’dné odstrafiova’ni
vad v za'ruEnI' dobé, tauto smlouvou sjednané
14.2.1.

14.2.2.

Zhotovite/ poskytne Objednateli nejpozdéji ke dni zahéjenl' pr'edévénl’ a pFeb/rénl’ dila (nebo jeho
prvnl' éésti) jako jistotu na sp/nénl' povinnostl’ Zhotovite/e z jeho odpové’dnosti za Fédné
odstrafiova'nl' vad v zéruéni dobé, touto smlouvou sjednané bankovnl’ za’ruku ve vyéi 300 000,-
KE.
Bankovni Zéruka 5‘:d vydéna hankcu (pen.- 'm (ham/Grin) 5 pfi'fsshxény‘m cpfléwrém’m flanking/rt."
za'ruka bude neodvolatelna', bezpodm/neéné na prvn!’ vyiéda’ni. Uvedené bankovni .zérulos; Dude.
pFed/ofena pl’semnou formou zéstupcem .Zhotovite/e ve vs"ech vécech uvedenych v za'h/avi
Sm/ouvy opra’vriénému za’si'upci Objednate/e uvedenému tamtéf, a to v Sid/e Objednatele rovne'z
uvedeném v za’hlaw’ Sm/ouvy. Sva’ pra'va z uvedené bankovn! za’ruky je Objednate/ opra’vnén
uplatnit pr’i neplnénl’zévazkfi Zhotovite/e z této smlouvy, jichz' se uvedené bankovnl’za’ruka ty‘ka'.
Objednate/ v takovém pFpade“ pisemné vyzve banku,. !<tera' uvedenou bankavnl’ za’ruku poskytla,
ke splném’jejkh za’vazkfi z téi'o bankovnl’ za’ruky, pF/‘éemé ve vyzvé uvede vysTi své takto zajis'te'né
poh/eda’vky vfiEi Zhotovite/i. Banka, které uvedenou bankovnl’ zéruku poskyt/a, nenl’ oprévnéna
apiatfiovat vfic'i Objednateli némitky oh/edné jejich povinnost/ vyp/yvajicfch z této bankovnl’
zéruky.
Platnost bankovni za’ruky uvedené v odstavcr' 14.2.1. i'ohota c'lénku bude do 15. dne po skonéenl’
za’ruém’ doby sjednané vodstavci 15.1. Ela’nku XV. této smlouvy. Tato bankovnl’ za’ruka bude
vz'dy na zék/adé éédasti Zhotovite/e Objednate/em unlolfiovéna po Eéstech a zpfisobem dé/e
v tsmto odstavcl uvedenym a souéasné 2a podrrri’nky, 2‘12 bude Zhotovitelem Objednateli
pfediofena rial/5’, barskovnfzérijkg-‘g. iri'eré bude v gouladu 5 mm QCISEEE/(IEI'fi E #051326 sn’u'ouvau:
14.2.2.1. P3 :Jplynut.’ prim/1:}: .24 més/cfi zéruénl’ lhfity a odstranénf rekiamovanym vad

a nedode’lkfi bade uvaInéna prvm’éa’st bankovni zéruky ve vysV 100 000,- Kc".
14.2.2.2. Po uplynuti daléich 24 més/cfi zéruéni lhfity tj. 48 mésicfl ode dne pFedéni dI'Ia Ei jeho

posledm’ Eésti a odstranéni reklamovanych vad a nedodélkfi bude uvolnéna druha’ Ea’st
bankovni zémky ye vy§i dal§£ho 100 000,- Kc".

14.2.2.3. Po uplynutl' daléich 24 mésicfi za’rué’ni lhflty tj. 60 mésict? ode dne pFedénI' di/a 5i jeho
pos/edni Eésti a odstranéni rek/amovanych vad a nedodélkf} bude uvolnéna posiedni
(tFeti) Ea'st bankovm’ za’ruky ye vy§i 100 000,— Kc".

14.5. Smluvni strany se mohou dohodnout, z'e pozastévku podle odstavec 5.6. Ela'nku V. te'to smlouvy
nahradi bankovm’ za’rukou. V takovém pi‘ipadé bude bankovm’ za’ruka respektovat tyto podminky:

14.3.1. Bankovrii’ za’ruka bade vydéna bankou (pené'inim Listavern) s pffsiué'nim opra’vnénim. Bankovni’
zérL/ka bude neodvoiai‘elné, bezpodrnl'neéna’ a na prvnl’ vyzféda’nl'. Bankavnf zéruka bude
pFed/oéena pisemncu formou zéstupcem Zhotovitele VE xl§ech vécech uvedenych v zahiavi'
Sm/ouvy opra’vnénému za’stupci Objednate/e uvedenému tamtéi’, a to v Sid/e Objednatele rovnéz”
uvedeném v za’hlavi Smlouvy. Sva‘ pra’va z ban/(mini .zéruky je Objednate/ opra’vnén uplatnit pFi
neplnénl’ za’vazkfi Zhotovitele z této smlouvy, jichz" se uvedena' bankovnl' za'ruka tyké. Objednate/
v takovém pFI’padé pl'semné vyzve banku, které uvedenou bankovni za'ruku poskytla, ke splnénl’
jejl’ch zévazkfl z této bankovni za’ruky, pFiEemé ve vyzvé uvede v75? své takto zajiéténé
pohleda'vky vfiEi Zhotoviteli. Banka, které uvedenou bankovni za’ruku poskyt/a, nenI' opra’vnéna
uplatfiovat vfiéi Objednateli némitky ahledné jejich povinnostl’ vyp/yvajl'cfch z této bankovnl’
za’ruky.

Smlouva o dilo: L'IV §vafec - rekonstrukce kompresorové stanice
strana c'islo 21

vinsx? 0mm! vonovon
adamant mist, chef aWobcl

14.1.1.

14.1.2.

14.1.3.

14.1.4.

Zhotovite/ poskytne Objednateli nejpozdéji do 15 dni? po uzavFenI' této smlouvy jako jistotu na
Fa'dné plnénl’ svych pavinnostl' dle této smlouvy pFi realizaci di/a bankovnl' zéruku ve
vyé'i 500 000,— K5.
Bankovnl’ za’ruka bude vydéna bankou (penéinim Ustavem) s pr'l'slué'nym oprévnénim. Bankovnl’
za’ruka bude neodvolatelné, bezpodml’neéna' a na prvnl’ vyééda'nl'. Uvedené bankovnl’ za’ruka bude
pFedlofena pl’semnou formou za’stupcem Zhotovitele ve v§ech vécech uvedenym v za'h/aw’
Smlouvy opra’vnénému zéstupci Objednate/e uvedenému tamtéf, a to v Sid/e Objednatele rovnéz"
uvedeném v zéhlaw’ Smlouvy. Sva’ pra’va z uvedené bankovni zéruky je Objednate/ oprévnén
uplatnit pFi nep/nénl' jednoho c7 vice za’vazkfi Zhotovitele pod/e této smlouvy. Objednatel v
takovém pFI’pade" pl'semne" vyzve banku, které uvedenou bankovm’ za’ruku poskytla, ke splnénl’
jejich zévazkt‘) z této bankovm’ za'ruky, pFiéemz" ve vyzve" uvede vys"i své takto zajis'téné
poh/eda’vky vfiéi Zhotoviteli. Banka, ktera’ uvedenou bankovnl’ zéruku poskytla, nenl’ opra’vnéna
uplatfiovat vfiEi Objednateli na’mitky ohledné jejl'ch povinnostl’ vyplyvaj/cr’ch z te'to bankovm’
za'ruky.
Platnost bankovnl' za'ruky uvedené v odstavci 14.1.1. tohoto E/énku bude do 90. dne po
sjednaném terminu odstraném’ ves"kerych vad a nedodé/kfi. Bankovni zéruka bude Objednate/em
uvo/néna jednorézové’ po uplynutl' te'to lhfity.
Bude-Ii lhflta pro dokonéeni dI’Ia sjednané vtéto smlouve' smluvn/mi stranami posunuta a
bankovnl’ za'ruka pFed/oéené pod/e 14.1.1. by nevyhovova/a ujednénl' uvedeném v odst. 14.1.2.
tohoto E/énku, je zhotovitei povinen pfedloéit bankovnl’ zéruku novou splr'iujici‘podm/nku
uvedenou v odst. 14.1.2. tohoto é/énku. NepFed/oz'eni bankovnl'zéruky je podstatnym poruéenl'm
této smlouvy.

14.2. BANKOVNf ZA’RUKA na splném’ povinnosti zhatovitele z jeho adpové’dnosti za Fa’dné odstrafiova’ni
vad v za'ruEnI' dobé, tauto smlouvou sjednané
14.2.1.

14.2.2.

Zhotovite/ poskytne Objednateli nejpozdéji ke dni zahéjenl' pr'edévénl’ a pFeb/rénl’ dila (nebo jeho
prvnl' éésti) jako jistotu na sp/nénl' povinnostl’ Zhotovite/e z jeho odpové’dnosti za Fédné
odstrafiova'nl' vad v zéruéni dobé, touto smlouvou sjednané bankovnl’ za’ruku ve vyéi 300 000,-
KE.
Bankovni Zéruka 5‘:d vydéna hankcu (pen.- 'm (ham/Grin) 5 pfi'fsshxény‘m cpfléwrém’m flanking/rt."
za'ruka bude neodvolatelna', bezpodm/neéné na prvn!’ vyiéda’ni. Uvedené bankovni .zérulos; Dude.
pFed/ofena pl’semnou formou zéstupcem .Zhotovite/e ve vs"ech vécech uvedenych v za'h/avi
Sm/ouvy opra’vriénému za’si'upci Objednate/e uvedenému tamtéf, a to v Sid/e Objednatele rovne'z
uvedeném v za’hlaw’ Sm/ouvy. Sva’ pra'va z uvedené bankovn! za’ruky je Objednate/ opra’vnén
uplatnit pr’i neplnénl’zévazkfi Zhotovite/e z této smlouvy, jichz' se uvedené bankovnl’za’ruka ty‘ka'.
Objednate/ v takovém pFpade“ pisemné vyzve banku,. !<tera' uvedenou bankavnl’ za’ruku poskytla,
ke splném’jejkh za’vazkfi z téi'o bankovnl’ za’ruky, pF/‘éemé ve vyzvé uvede vysTi své takto zajis'te'né
poh/eda’vky vfiEi Zhotovite/i. Banka, které uvedenou bankovnl’ zéruku poskyt/a, nenl’ oprévnéna
apiatfiovat vfic'i Objednateli némitky oh/edné jejich povinnost/ vyp/yvajicfch z této bankovnl’
zéruky.
Platnost bankovni za’ruky uvedené v odstavcr' 14.2.1. i'ohota c'lénku bude do 15. dne po skonéenl’
za’ruém’ doby sjednané vodstavci 15.1. Ela’nku XV. této smlouvy. Tato bankovnl’ za’ruka bude
vz'dy na zék/adé éédasti Zhotovite/e Objednate/em unlolfiovéna po Eéstech a zpfisobem dé/e
v tsmto odstavcl uvedenym a souéasné 2a podrrri’nky, 2‘12 bude Zhotovitelem Objednateli
pfediofena rial/5’, barskovnfzérijkg-‘g. iri'eré bude v gouladu 5 mm QCISEEE/(IEI'fi E #051326 sn’u'ouvau:
14.2.2.1. P3 :Jplynut.’ prim/1:}: .24 més/cfi zéruénl’ lhfity a odstranénf rekiamovanym vad

a nedode’lkfi bade uvaInéna prvm’éa’st bankovni zéruky ve vysV 100 000,- Kc".
14.2.2.2. Po uplynuti daléich 24 més/cfi zéruéni lhfity tj. 48 mésicfl ode dne pFedéni dI'Ia Ei jeho

posledm’ Eésti a odstranéni reklamovanych vad a nedodélkfi bude uvolnéna druha’ Ea’st
bankovni zémky ye vy§i dal§£ho 100 000,- Kc".

14.2.2.3. Po uplynutl' daléich 24 mésicfi za’rué’ni lhflty tj. 60 mésict? ode dne pFedénI' di/a 5i jeho
pos/edni Eésti a odstranéni rek/amovanych vad a nedodélkf} bude uvolnéna posiedni
(tFeti) Ea'st bankovm’ za’ruky ye vy§i 100 000,— Kc".

14.5. Smluvni strany se mohou dohodnout, z'e pozastévku podle odstavec 5.6. Ela'nku V. te'to smlouvy
nahradi bankovm’ za’rukou. V takovém pi‘ipadé bude bankovm’ za’ruka respektovat tyto podminky:

14.3.1. Bankovrii’ za’ruka bade vydéna bankou (pené'inim Listavern) s pffsiué'nim opra’vnénim. Bankovni’
zérL/ka bude neodvoiai‘elné, bezpodrnl'neéna’ a na prvnl’ vyzféda’nl'. Bankavnf zéruka bude
pFed/oéena pisemncu formou zéstupcem Zhotovitele VE xl§ech vécech uvedenych v zahiavi'
Sm/ouvy opra’vnénému za’stupci Objednate/e uvedenému tamtéi’, a to v Sid/e Objednatele rovnéz”
uvedeném v za’hlavi Smlouvy. Sva‘ pra’va z ban/(mini .zéruky je Objednate/ opra’vnén uplatnit pFi
neplnénl’ za’vazkfi Zhotovitele z této smlouvy, jichz" se uvedena' bankovnl' za'ruka tyké. Objednate/
v takovém pFI’padé pl'semné vyzve banku, které uvedenou bankovni za'ruku poskytla, ke splnénl’
jejl’ch zévazkfl z této bankovni za’ruky, pFiEemé ve vyzvé uvede v75? své takto zajiéténé
pohleda'vky vfiEi Zhotoviteli. Banka, které uvedenou bankovni za’ruku poskyt/a, nenI' opra’vnéna
uplatfiovat vfiéi Objednateli némitky ahledné jejich povinnostl’ vyp/yvajl'cfch z této bankovnl’
za’ruky.
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14.1.1.

14.1.2.

14.1.3.

14.1.4.

Zhotovite/ poskytne Objednateli nejpozdéji do 15 dni? po uzavFenI' této smlouvy jako jistotu na
Fa'dné plnénl’ svych pavinnostl' dle této smlouvy pFi realizaci di/a bankovnl' zéruku ve
vyé'i 500 000,— K5.
Bankovnl’ za’ruka bude vydéna bankou (penéinim Ustavem) s pr'l'slué'nym oprévnénim. Bankovnl’
za’ruka bude neodvolatelné, bezpodml’neéna' a na prvnl’ vyééda'nl'. Uvedené bankovnl’ za’ruka bude
pFedlofena pl’semnou formou za’stupcem Zhotovitele ve v§ech vécech uvedenym v za'h/aw’
Smlouvy opra’vnénému zéstupci Objednate/e uvedenému tamtéf, a to v Sid/e Objednatele rovnéz"
uvedeném v zéhlaw’ Smlouvy. Sva’ pra’va z uvedené bankovni zéruky je Objednate/ oprévnén
uplatnit pFi nep/nénl' jednoho c7 vice za’vazkfi Zhotovitele pod/e této smlouvy. Objednatel v
takovém pFI’pade" pl'semne" vyzve banku, které uvedenou bankovm’ za’ruku poskytla, ke splnénl’
jejich zévazkt‘) z této bankovm’ za'ruky, pFiéemz" ve vyzve" uvede vys"i své takto zajis'téné
poh/eda’vky vfiéi Zhotoviteli. Banka, ktera’ uvedenou bankovnl’ zéruku poskytla, nenl’ opra’vnéna
uplatfiovat vfiEi Objednateli na’mitky ohledné jejl'ch povinnostl’ vyplyvaj/cr’ch z te'to bankovm’
za'ruky.
Platnost bankovnl' za'ruky uvedené v odstavci 14.1.1. tohoto E/énku bude do 90. dne po
sjednaném terminu odstraném’ ves"kerych vad a nedodé/kfi. Bankovni zéruka bude Objednate/em
uvo/néna jednorézové’ po uplynutl' te'to lhfity.
Bude-Ii lhflta pro dokonéeni dI’Ia sjednané vtéto smlouve' smluvn/mi stranami posunuta a
bankovnl’ za'ruka pFed/oéené pod/e 14.1.1. by nevyhovova/a ujednénl' uvedeném v odst. 14.1.2.
tohoto E/énku, je zhotovitei povinen pfedloéit bankovnl’ zéruku novou splr'iujici‘podm/nku
uvedenou v odst. 14.1.2. tohoto é/énku. NepFed/oz'eni bankovnl'zéruky je podstatnym poruéenl'm
této smlouvy.

14.2. BANKOVNf ZA’RUKA na splném’ povinnosti zhatovitele z jeho adpové’dnosti za Fa’dné odstrafiova’ni
vad v za'ruEnI' dobé, tauto smlouvou sjednané
14.2.1.

14.2.2.

Zhotovite/ poskytne Objednateli nejpozdéji ke dni zahéjenl' pr'edévénl’ a pFeb/rénl’ dila (nebo jeho
prvnl' éésti) jako jistotu na sp/nénl' povinnostl’ Zhotovite/e z jeho odpové’dnosti za Fédné
odstrafiova'nl' vad v zéruéni dobé, touto smlouvou sjednané bankovnl’ za’ruku ve vyéi 300 000,-
KE.
Bankovni Zéruka 5‘:d vydéna hankcu (pen.- 'm (ham/Grin) 5 pfi'fsshxény‘m cpfléwrém’m flanking/rt."
za'ruka bude neodvolatelna', bezpodm/neéné na prvn!’ vyiéda’ni. Uvedené bankovni .zérulos; Dude.
pFed/ofena pl’semnou formou zéstupcem .Zhotovite/e ve vs"ech vécech uvedenych v za'h/avi
Sm/ouvy opra’vriénému za’si'upci Objednate/e uvedenému tamtéf, a to v Sid/e Objednatele rovne'z
uvedeném v za’hlaw’ Sm/ouvy. Sva’ pra'va z uvedené bankovn! za’ruky je Objednate/ opra’vnén
uplatnit pr’i neplnénl’zévazkfi Zhotovite/e z této smlouvy, jichz' se uvedené bankovnl’za’ruka ty‘ka'.
Objednate/ v takovém pFpade“ pisemné vyzve banku,. !<tera' uvedenou bankavnl’ za’ruku poskytla,
ke splném’jejkh za’vazkfi z téi'o bankovnl’ za’ruky, pF/‘éemé ve vyzvé uvede vysTi své takto zajis'te'né
poh/eda’vky vfiEi Zhotovite/i. Banka, které uvedenou bankovnl’ zéruku poskyt/a, nenl’ oprévnéna
apiatfiovat vfic'i Objednateli némitky oh/edné jejich povinnost/ vyp/yvajicfch z této bankovnl’
zéruky.
Platnost bankovni za’ruky uvedené v odstavcr' 14.2.1. i'ohota c'lénku bude do 15. dne po skonéenl’
za’ruém’ doby sjednané vodstavci 15.1. Ela’nku XV. této smlouvy. Tato bankovnl’ za’ruka bude
vz'dy na zék/adé éédasti Zhotovite/e Objednate/em unlolfiovéna po Eéstech a zpfisobem dé/e
v tsmto odstavcl uvedenym a souéasné 2a podrrri’nky, 2‘12 bude Zhotovitelem Objednateli
pfediofena rial/5’, barskovnfzérijkg-‘g. iri'eré bude v gouladu 5 mm QCISEEE/(IEI'fi E #051326 sn’u'ouvau:
14.2.2.1. P3 :Jplynut.’ prim/1:}: .24 més/cfi zéruénl’ lhfity a odstranénf rekiamovanym vad

a nedode’lkfi bade uvaInéna prvm’éa’st bankovni zéruky ve vysV 100 000,- Kc".
14.2.2.2. Po uplynuti daléich 24 més/cfi zéruéni lhfity tj. 48 mésicfl ode dne pFedéni dI'Ia Ei jeho

posledm’ Eésti a odstranéni reklamovanych vad a nedodélkfi bude uvolnéna druha’ Ea’st
bankovni zémky ye vy§i dal§£ho 100 000,- Kc".

14.2.2.3. Po uplynutl' daléich 24 mésicfi za’rué’ni lhflty tj. 60 mésict? ode dne pFedénI' di/a 5i jeho
pos/edni Eésti a odstranéni rek/amovanych vad a nedodélkf} bude uvolnéna posiedni
(tFeti) Ea'st bankovm’ za’ruky ye vy§i 100 000,— Kc".

14.5. Smluvni strany se mohou dohodnout, z'e pozastévku podle odstavec 5.6. Ela'nku V. te'to smlouvy
nahradi bankovm’ za’rukou. V takovém pi‘ipadé bude bankovm’ za’ruka respektovat tyto podminky:

14.3.1. Bankovrii’ za’ruka bade vydéna bankou (pené'inim Listavern) s pffsiué'nim opra’vnénim. Bankovni’
zérL/ka bude neodvoiai‘elné, bezpodrnl'neéna’ a na prvnl’ vyzféda’nl'. Bankavnf zéruka bude
pFed/oéena pisemncu formou zéstupcem Zhotovitele VE xl§ech vécech uvedenych v zahiavi'
Sm/ouvy opra’vnénému za’stupci Objednate/e uvedenému tamtéi’, a to v Sid/e Objednatele rovnéz”
uvedeném v za’hlavi Smlouvy. Sva‘ pra’va z ban/(mini .zéruky je Objednate/ opra’vnén uplatnit pFi
neplnénl’ za’vazkfi Zhotovitele z této smlouvy, jichz" se uvedena' bankovnl' za'ruka tyké. Objednate/
v takovém pFI’padé pl'semné vyzve banku, které uvedenou bankovni za'ruku poskytla, ke splnénl’
jejl’ch zévazkfl z této bankovni za’ruky, pFiEemé ve vyzvé uvede v75? své takto zajiéténé
pohleda'vky vfiEi Zhotoviteli. Banka, které uvedenou bankovni za’ruku poskyt/a, nenI' opra’vnéna
uplatfiovat vfiéi Objednateli némitky ahledné jejich povinnostl’ vyp/yvajl'cfch z této bankovnl’
za’ruky.
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15.3.
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15.7.

15.8.

15.9.

15.10.

WRSKY OBLASTHI VODOVOD
Wmést, abci a was“ abet

14.3.2. Bankovnl’ za’ruka bude platna' jes'te" alespofi 30 ka/endéfnl’ch dnL‘} po pfedpok/édane’m term/nu
Ladstraném’ veékerych vad a nedoa‘élkfi. Bankovm’ za’ruka bude Obiednai'elem uvoinéna
jednora’zové p0 cdstrané’ni vs'ech vad a nedodélkfi.

Pokud je poru§eni povinnosti ze strany Zhotovitele zajiéténo bankovnizérukou a souéasné smluvnl' pokutou
podle Ela’nku XVI. této smlouvy, mé Objednate/ prévo rozhodnout, zda uplatnl' bankovnl' za'ruku nebo
smluvnl' ,zmkutu.

Cvlének XV. Odpovédnost za vady
Zhotovite/ poskytuje Objednateli na celé dI'lo a v§echny jeho Eésti vyjma spotFea’ho materia’lu (jako napF.
z'a'rovky, alkalické baterie, kapaliny apod.) zéruEnI’ dobu v délce trva’nl’ 60 mésicfi tak, z"e celé di/o a vs"echny
jeho éa’sti d/e te’to smlouvy budou po celou dobu trva'nl’ za'ruénl’ doby bez vad, budou ml’t vlastnosti
pfedpokla’dané PROJEKTEM a celé dilo a v§echny jeho Eésti budou zpfisobile' kFa'dnému uil'va'nl' k Life/u
vyplyvajl'cimu z charakteru dfla, jehoz' zhotovem’ je pfedmétem te'to smlouvy. Na’klady spojene’ 5e zéruém’
dobou na celé We a v§echnyjeho c'ésti jsou zapoEteny v cene" d/Ia.

Po dobu za'rué’nl’ doby zodpow’da’ Zhotovitel za jakost a provozuschopnost dl’la, a zajis“t’uje, z"e dI’lo bude ml’t
vlastnosti stanovené PROJEKTEM a touto smlouvou.

PFi poruéeni povinnostl’ Zhotovite/e, které mu vyp/yvaji z odpovédnosti za vady vzéruém’ dobé, je
Objednatel oprévnén uplatnit smluvni pokuty sjednané touto smlouvou nebo zajistit plnénl' téchto povinnostl’
tFetI'm subjektem a na’klady takto Objednateli vzniklé uhradit z bankovnl’ za’ruky poskytnuté Zhotovite/em
podle odstavce 14.2. c'lénku XIV. této smlouvy. Obdobné bude Objednate/ postupovat pr'i ostatnich
porusTenich povinnost/Zhotovitele, které jsou zajiétény bankovnl'mi za’rukami a smluvnl’mi pokutami.

Néklady na r"es'eni r'ek/amaci a odstrar‘iova’m’ reklamovanych vad dI’Ia nese Zhotovitel.

Zhotovitel odpovida' za vady dI'Ia zjis'téné v za'ruEnI’ dobé.

Zhotovitel neodpow’dé za vady dila, jest/fie tyto vady byly zpt‘J’sobeny pouz'itl’m véCI’ pFedanVch mu ke
zpracavéni Objednate/em v pF/pade", z’e Zhotovitel ani pFi vyna/ozvenl’ odborné péEe nevhodnost téchto vécf
nemohl zjistit nebo na jejich nevhodnost upozornil a Objednatel na jejich pouz'itl’ trval. Zhotovite/ rovnéz"
neodpovida’ za vady zpfisobené doeVenI'm nevhodnych pokym‘} danych mu Objednatelem, jest/fie Zhotovitel
na nevhodnost téchto pokynfi pisemné upozornil a Objednatel na jejich dodrieni trval nebo jest/1‘ Zhotovitei
tuto nevhodnost ani pFi vyna/oiem’ odborné péEe nemohl zjistit. Zhotovite/ nezodpov/dé 2a vady d/Ia, které
byly zpfisobeny vyéél' mocf.
Zhotovitel v§ak odpovidé za vady dila, které byly zpfisobeny Objednate/em v dfis/edku nevhodnéhc uz"fvén/’
df/a, vI’padé .ie vNévodu na provoz a Udrébu d/Ia neuved/ vhodna’ opatFenI’, které ma’ Objednate/
dodréovat, za pr'edpokladu, 2's Zhotovite/ pr'i vynaloz“enl’ odborne’ péée mohl takova’ opatFenI’pFedvfdat.

Zéruéni doba poc'iné béz'et po dokonéem’, pFedén/ a pFevzetI' kompletnl’ho dl’la a odstrané’nl’ ves'kerych vad
a nedodélkfi zjiéténych pFi pfedéni a pFevzetI’ dila.

Za’ruénl’ doba nebéii po dobu, po kterou Objednate/ nemohl dilo nebo jeho Eést dle této smlouvy uz'l’vat
pro vady dila, za které odpovfdé Zhotow'tel.

zposoa UPLATNENf REKLAMACE
15.10.1. Objednatel je povinen vady pisemné reklamovat u Zhotovite/e bez zbyte-fného adk/adu p0 jejich

zjifiténi. Oznémeni (reklamaci) ode§le na adresu Z‘hotovitele uvedenou vza’h/aw’ te’i'o smlouvy.
Za pl'semncu reklamaci 5e povaz’uje téz" odes/énl’ oznémeni elektronickou poétou na e-mailovou
adresu Zhotovite/e uréenou Zhotovite/em pro oficia’lnr' (zprévy se zaruéenym e/ekfronickym
podpisem) pr'ljem elektronické po§ty nebo datovou schra'nkou. VpF/pade" havariinl’ch vad
postaéuje pouze Listni oznémeni Objednate/e o vyskytu takovéto vady na tel. E/s/o Zhotovite/e.
Zhotovitel je povinen pro tyto 05e Objednateli po ce/ou dobu zérurfnl’ lhfity aktua/izovat
pfisfuinou e-mailsvou adresu a nepfetréité funkEn.’ te/efonn.’ Efslc. V rek/amaci mus.’ bit vady
popsény nebo uvedeno, jak 5e vady profevuil'. Objednatel v rek/amaci uvede, jakym zpfisobem
poz’aduje sjednat népravu.

15.10.2. Kontaktnl’ spojenl’ na Zhotovitele pro hlé§enireklamovanych vad je:

e-mail:

mobiln/ telefon:

telefon:

datové schrénka: 83acv2h

15.10.3. Objednatel je oprévnén poiadovat:
15.10.3.1. odstrané’nl’ vady doda’nl’m na’hradniho plnénl' (u vad materia’lfi, zaFizenI’,

strojfi apod.);
15.10.32. odstranénl' vady opravou, je-li vada opravitelna’;
.7. 5.10.3.3. poskytnutl' pfiméfené s/evy ze sjednané ceny dI'la die této smlouvy, pokud je
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14.3.2. Bankovnl’ za’ruka bude platna' jes'te" alespofi 30 ka/endéfnl’ch dnL‘} po pfedpok/édane’m term/nu
Ladstraném’ veékerych vad a nedoa‘élkfi. Bankovm’ za’ruka bude Obiednai'elem uvoinéna
jednora’zové p0 cdstrané’ni vs'ech vad a nedodélkfi.

Pokud je poru§eni povinnosti ze strany Zhotovitele zajiéténo bankovnizérukou a souéasné smluvnl' pokutou
podle Ela’nku XVI. této smlouvy, mé Objednate/ prévo rozhodnout, zda uplatnl' bankovnl' za'ruku nebo
smluvnl' ,zmkutu.

Cvlének XV. Odpovédnost za vady
Zhotovite/ poskytuje Objednateli na celé dI'lo a v§echny jeho Eésti vyjma spotFea’ho materia’lu (jako napF.
z'a'rovky, alkalické baterie, kapaliny apod.) zéruEnI’ dobu v délce trva’nl’ 60 mésicfi tak, z"e celé di/o a vs"echny
jeho éa’sti d/e te’to smlouvy budou po celou dobu trva'nl’ za'ruénl’ doby bez vad, budou ml’t vlastnosti
pfedpokla’dané PROJEKTEM a celé dilo a v§echny jeho Eésti budou zpfisobile' kFa'dnému uil'va'nl' k Life/u
vyplyvajl'cimu z charakteru dfla, jehoz' zhotovem’ je pfedmétem te'to smlouvy. Na’klady spojene’ 5e zéruém’
dobou na celé We a v§echnyjeho c'ésti jsou zapoEteny v cene" d/Ia.

Po dobu za'rué’nl’ doby zodpow’da’ Zhotovitel za jakost a provozuschopnost dl’la, a zajis“t’uje, z"e dI’lo bude ml’t
vlastnosti stanovené PROJEKTEM a touto smlouvou.

PFi poruéeni povinnostl’ Zhotovite/e, které mu vyp/yvaji z odpovédnosti za vady vzéruém’ dobé, je
Objednatel oprévnén uplatnit smluvni pokuty sjednané touto smlouvou nebo zajistit plnénl' téchto povinnostl’
tFetI'm subjektem a na’klady takto Objednateli vzniklé uhradit z bankovnl’ za’ruky poskytnuté Zhotovite/em
podle odstavce 14.2. c'lénku XIV. této smlouvy. Obdobné bude Objednate/ postupovat pr'i ostatnich
porusTenich povinnost/Zhotovitele, které jsou zajiétény bankovnl'mi za’rukami a smluvnl’mi pokutami.

Néklady na r"es'eni r'ek/amaci a odstrar‘iova’m’ reklamovanych vad dI’Ia nese Zhotovitel.

Zhotovitel odpovida' za vady dI'Ia zjis'téné v za'ruEnI’ dobé.

Zhotovitel neodpow’dé za vady dila, jest/fie tyto vady byly zpt‘J’sobeny pouz'itl’m véCI’ pFedanVch mu ke
zpracavéni Objednate/em v pF/pade", z’e Zhotovitel ani pFi vyna/ozvenl’ odborné péEe nevhodnost téchto vécf
nemohl zjistit nebo na jejich nevhodnost upozornil a Objednatel na jejich pouz'itl’ trval. Zhotovite/ rovnéz"
neodpovida’ za vady zpfisobené doeVenI'm nevhodnych pokym‘} danych mu Objednatelem, jest/fie Zhotovitel
na nevhodnost téchto pokynfi pisemné upozornil a Objednatel na jejich dodrieni trval nebo jest/1‘ Zhotovitei
tuto nevhodnost ani pFi vyna/oiem’ odborné péEe nemohl zjistit. Zhotovite/ nezodpov/dé 2a vady d/Ia, které
byly zpfisobeny vyéél' mocf.
Zhotovitel v§ak odpovidé za vady dila, které byly zpfisobeny Objednate/em v dfis/edku nevhodnéhc uz"fvén/’
df/a, vI’padé .ie vNévodu na provoz a Udrébu d/Ia neuved/ vhodna’ opatFenI’, které ma’ Objednate/
dodréovat, za pr'edpokladu, 2's Zhotovite/ pr'i vynaloz“enl’ odborne’ péée mohl takova’ opatFenI’pFedvfdat.

Zéruéni doba poc'iné béz'et po dokonéem’, pFedén/ a pFevzetI' kompletnl’ho dl’la a odstrané’nl’ ves'kerych vad
a nedodélkfi zjiéténych pFi pfedéni a pFevzetI’ dila.

Za’ruénl’ doba nebéii po dobu, po kterou Objednate/ nemohl dilo nebo jeho Eést dle této smlouvy uz'l’vat
pro vady dila, za které odpovfdé Zhotow'tel.

zposoa UPLATNENf REKLAMACE
15.10.1. Objednatel je povinen vady pisemné reklamovat u Zhotovite/e bez zbyte-fného adk/adu p0 jejich

zjifiténi. Oznémeni (reklamaci) ode§le na adresu Z‘hotovitele uvedenou vza’h/aw’ te’i'o smlouvy.
Za pl'semncu reklamaci 5e povaz’uje téz" odes/énl’ oznémeni elektronickou poétou na e-mailovou
adresu Zhotovite/e uréenou Zhotovite/em pro oficia’lnr' (zprévy se zaruéenym e/ekfronickym
podpisem) pr'ljem elektronické po§ty nebo datovou schra'nkou. VpF/pade" havariinl’ch vad
postaéuje pouze Listni oznémeni Objednate/e o vyskytu takovéto vady na tel. E/s/o Zhotovite/e.
Zhotovitel je povinen pro tyto 05e Objednateli po ce/ou dobu zérurfnl’ lhfity aktua/izovat
pfisfuinou e-mailsvou adresu a nepfetréité funkEn.’ te/efonn.’ Efslc. V rek/amaci mus.’ bit vady
popsény nebo uvedeno, jak 5e vady profevuil'. Objednatel v rek/amaci uvede, jakym zpfisobem
poz’aduje sjednat népravu.

15.10.2. Kontaktnl’ spojenl’ na Zhotovitele pro hlé§enireklamovanych vad je:

e-mail:

mobiln/ telefon:

telefon:

datové schrénka: 83acv2h

15.10.3. Objednatel je oprévnén poiadovat:
15.10.3.1. odstrané’nl’ vady doda’nl’m na’hradniho plnénl' (u vad materia’lfi, zaFizenI’,

strojfi apod.);
15.10.32. odstranénl' vady opravou, je-li vada opravitelna’;
.7. 5.10.3.3. poskytnutl' pfiméfené s/evy ze sjednané ceny dI'la die této smlouvy, pokud je
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15.11.

15.12.

15.10.4.

15.10.5.

15.10.6.

15.10.7.

vada odstranitelna’ pouze pFi omezent’ uz"/’va’ni dila k jeho fife/u nebo pokud
se jedna’ o vadu neodstranitelnou, které vs"ak nebrén/ a neomezuje uz'l’vénl’
dfla kjeho Lic'elu.

Zpfisob v/zenl' reklamace je Objednate/i dén na vybér s tim, z'e uvedené s‘J’soby je moz'né
vza’jemné kombinovat.

Za hava’rii je Objednatel oprévne'n oznac'it takovou vadu, které svymi nésledky bra’nl' qvém’ dila
k Life/u vyplyvajl'cimu z charakteru stavby, nebo dochézi-Ii v dfis/edku této vady k omezenl'
béfného provozu.

Reklamaci lze uplatnit nejpozdéji do poslednl’ho dne za’rUEnI' lhfity, pFiéemz" ireklamace odes/ané
Objednate/em v posledni den zérué’nr’ Ihfity se povaz"uje 2a a5 uplatnénou.

Reklamace se povaz'uje za dorué’enou Zhotoviteli v okamz"iku, kdy se pisemny dkon Objednatele
obsahujl'ci reklamaci dostane do dispozice Zhotovitele. VpF/‘padé L’IkonL‘} Einénych po§tou se ma’ 2a
to, z'e pisemny dkon Objednatele obsahujici reklamaci se dosta/ do dispozice zhotovite/e do 3 dnt?
ode dne, kdy Objednatel pFeda/ Iistovni za’silku s timto Ukonem drz"iteli po§tovnf licence
k pFepravé. VpF/pade" dkonfi Einénych elektronickou po§tou nebo datovou schra’nkou se mé za to,
ie pl'semn)? Likon Objednatele obsahujicf reklamaci 5e dostal do dispozice Zhotovitele v den
odes/a'nl’ takového pisemného fikonu z adresy elektronicke’ po§ty nebo datové schra’nky
Objednatele na adresu elektronické po§ty nebo datové schra’nky Zhotovitele,

PODMI'NKY ODsrRANE'NI’ REKLAMOVANYCH VAD
15.11.21.

15.11.2.
15.11.3.

15.11.4.

15.11.5.

15.11.6.

15121.7.

15.11.8.

Pokud Objednatel poz'aduje vreklamaci odstraném’ vady, je Zhotovitel povinen neprod/ené
po obdrz'enireklamace Objednatele zahéjit préce k odstranén/ reklamované vady.
Zhotovitel musi vz'dy pisemné sdé/it v jakém terminu vadu(y) odstranl’.
Zhotovitel zahéji préce k odstranénl’ reklamované vady nejpozdéji do 20 dnEI po obdrz'em’
reklamace Objednatele, neh!.,lde-li v konkrétnl’m pfipadé dohodou sm/uvnl’ch stran sjedna’mo jinak.
Tato dohoda musr’ byt uzavfena pisemné, pFiEemz' pro tyto potFeby se za uzavFenI’ pisemne’
dohody povazvuje situace, kdy se setkajl' projevy vfi/e smluvnl'ch stran uéine'né elektronicky nebo
faxem.
Nezaha’ji-li Zhotovitel pra'ce k odstranént’ reklamované vady do 20 dnfi je Objednatel opra’vnén
povéFit odstraném’m vady jinou odborné' zpfisobi/ou prévnickou nebo fyzickou osobu. Ves'keré
takto vzniklé néklady Objednatele uhradl’ Zhotovitel do 14 dnfi ode dne, kdy obdrée/ pisemnou
vyzvu Objednate/e kuhrazeni te'chto na’kladfi. Uhrazenl’m na’kladfl za odstranénl’ vad jinou
odborne" zpfisobi/ou osobou pod/e tohoto odstavce nenr’ dotéeno prévo Objednate/e poz'adovat na
Zhotoviteli zap/acem’ sm/uvm’ pokui‘y pod/e tét'o sm/ouvy. ix’pF/padé, z'e Zhotovitel na’k/ady na
odstranéni’ reklamované vady neuhradl’, uspokojf Objednatel sve’ finané‘n/ na’roky zposkytnuté
bankovni za'ruky, pokud je sjedna’na.
Jest/iz'e Objednatel v reklamaci vys/ovné uvede, 2e se jedna’ o hava’rii, je Zhotovitel povinen
zaha'jit pra’ce na odstrafiova’nl’ havarijnl’ vady nejpozdéj/ do 2 hodin po obdrz"enl’ reklamace
(oznémenl’), i‘zebude-Ii vkonkrémirri pF/fioadé dcimdou smievm’ch siren sjednéno jinak, Taro
dohoda mus.’ byt uzavr'ena pi’semne', pFiEemE pro tyto potfeby se za uzavFenI’ pisemné dohody
povaiuje situace, kdy se setkaji projevy VL‘ile smluvnich stran uEinéné elektronicky nebo faxem.
Nezahéjl’m/i Zhotovitel pra’ce k odstrane'nf rekiamovane’ havarijn.’ vady ve sjednane’m term/nu po
obo’rfem’ rekiamece {oznémemi} Objednatefe, je Objednatel oprévnén pot/Eds? scstranérii’m
havarijnl' vady jinou cdborné zpfisobiiou prévnickou nebo firzickou osobu. E/esfker'e’ takto vznik/e’
nékiady Objednairele uhradi Zhotovitel do 24 dnfi ode cine, kdy obdréel pisemnou vyzvu
Objednatele kuhrazem’ téchto nék/adfl. Uhrazenim nékladfi na odstranéni vad jinou odborné
zpfisobilou osobou podle tohoto odsfavce nenl’ dotéeno pra’vo Objednate/e poiadovat na
Zhotoviteli zap/acenl’ smluvm’ pokuty pod/e i'e’to smlcuvy. V pFI’pade", zve Zhotovitel néklady na
odstranéni rek'iamované havarijnl’ vady neuhraa‘i, uspokojl’ Objednatel své finaném’ na’roky
z poskytnute’ bankovnizéruky.
ProkéZe-li se, z“e Objednatel reklamova/ neopra'vnéne", t2... z'e na 37m reklamovanou vada se
nevztahuje za’ruka Zhotovitele, je Objednatel povinen uhrao’it Zhotoviteli ve§keré jemu vznik/é
nékladv v souvislosti s odstranénim vady.
Objednatel je povinen umoz"nit pracovnl'kfim Zhotovitele pFI’stup do mist, do kterych je nezbytn)?
pF/stup k odstraném’ vady. Pokud tak neuEinI', nem’ Zhotovitel v prod/enl’ s terminem zaha’jenl’ praci
na odstranénl’ vady ani s terminem pro odstranénl' vady.

LHUTY PRO ODSTRANENf REKLAMOVANVCH VAD
15.12.1.

15.122.

E 5.32 2.3.

t/tu pro odstranéni reklamovanych vad sjednaji obé sm/uvnl’ strany pod/e povahy a rozsahu
reklamované vady. Nedojde-li mezi obéma stranami k dohodé o terminu odstraném’ rekiamované
vady, platl’, z"e reklamované vada musi bit odstranéna nejpozdéji do 30 dnfi ode dne uplatnéni
reklamace Objednatelem.
Lhfitu pro odstranénl’ reklamovanych vad oznaEenych Objednatelem jako havérie sjednajl’ obé
sm/uvnl’ strany podle povahy a rozsahu reklamované vady. Nedojde-Ii mezi obéma stranami
k dohodé o term/nu odstranéni reklamované vady {hava’rie) platl’, z'e hava’rie musi byt odstranéna
nejpozdéji do 24 hodin od okamz"iku up/atnénl' reklamace (ozna’menl’) Objednatelem.
NedokonEfl-Ii Zhotovitel pra'ce k odstranénl’ reklamované vady ve sjednaném terminu, je

Smlouva o dilo: UV SvaFec - rekonstrukce kompresorové stanice
strana Eislo 23

vinsxi' 0mm! vonovon
Mmist, obci a ovum} obci

15.11.

15.12.

15.10.4.

15.10.5.

15.10.6.

15.10.7.

vada odstranitelna’ pouze pFi omezent’ uz"/’va’ni dila k jeho fife/u nebo pokud
se jedna’ o vadu neodstranitelnou, které vs"ak nebrén/ a neomezuje uz'l’vénl’
dfla kjeho Lic'elu.

Zpfisob v/zenl' reklamace je Objednate/i dén na vybér s tim, z'e uvedené s‘J’soby je moz'né
vza’jemné kombinovat.

Za hava’rii je Objednatel oprévne'n oznac'it takovou vadu, které svymi nésledky bra’nl' qvém’ dila
k Life/u vyplyvajl'cimu z charakteru stavby, nebo dochézi-Ii v dfis/edku této vady k omezenl'
béfného provozu.

Reklamaci lze uplatnit nejpozdéji do poslednl’ho dne za’rUEnI' lhfity, pFiéemz" ireklamace odes/ané
Objednate/em v posledni den zérué’nr’ Ihfity se povaz"uje 2a a5 uplatnénou.

Reklamace se povaz'uje za dorué’enou Zhotoviteli v okamz"iku, kdy se pisemny dkon Objednatele
obsahujl'ci reklamaci dostane do dispozice Zhotovitele. VpF/‘padé L’IkonL‘} Einénych po§tou se ma’ 2a
to, z'e pisemny dkon Objednatele obsahujici reklamaci se dosta/ do dispozice zhotovite/e do 3 dnt?
ode dne, kdy Objednatel pFeda/ Iistovni za’silku s timto Ukonem drz"iteli po§tovnf licence
k pFepravé. VpF/pade" dkonfi Einénych elektronickou po§tou nebo datovou schra’nkou se mé za to,
ie pl'semn)? Likon Objednatele obsahujicf reklamaci 5e dostal do dispozice Zhotovitele v den
odes/a'nl’ takového pisemného fikonu z adresy elektronicke’ po§ty nebo datové schra’nky
Objednatele na adresu elektronické po§ty nebo datové schra’nky Zhotovitele,

PODMI'NKY ODsrRANE'NI’ REKLAMOVANYCH VAD
15.11.21.

15.11.2.
15.11.3.

15.11.4.

15.11.5.

15.11.6.

15121.7.

15.11.8.

Pokud Objednatel poz'aduje vreklamaci odstraném’ vady, je Zhotovitel povinen neprod/ené
po obdrz'enireklamace Objednatele zahéjit préce k odstranén/ reklamované vady.
Zhotovitel musi vz'dy pisemné sdé/it v jakém terminu vadu(y) odstranl’.
Zhotovitel zahéji préce k odstranénl’ reklamované vady nejpozdéji do 20 dnEI po obdrz'em’
reklamace Objednatele, neh!.,lde-li v konkrétnl’m pfipadé dohodou sm/uvnl’ch stran sjedna’mo jinak.
Tato dohoda musr’ byt uzavfena pisemné, pFiEemz' pro tyto potFeby se za uzavFenI’ pisemne’
dohody povazvuje situace, kdy se setkajl' projevy vfi/e smluvnl'ch stran uéine'né elektronicky nebo
faxem.
Nezaha’ji-li Zhotovitel pra'ce k odstranént’ reklamované vady do 20 dnfi je Objednatel opra’vnén
povéFit odstraném’m vady jinou odborné' zpfisobi/ou prévnickou nebo fyzickou osobu. Ves'keré
takto vzniklé néklady Objednatele uhradl’ Zhotovitel do 14 dnfi ode dne, kdy obdrée/ pisemnou
vyzvu Objednate/e kuhrazeni te'chto na’kladfi. Uhrazenl’m na’kladfl za odstranénl’ vad jinou
odborne" zpfisobi/ou osobou pod/e tohoto odstavce nenr’ dotéeno prévo Objednate/e poz'adovat na
Zhotoviteli zap/acem’ sm/uvm’ pokui‘y pod/e tét'o sm/ouvy. ix’pF/padé, z'e Zhotovitel na’k/ady na
odstranéni’ reklamované vady neuhradl’, uspokojf Objednatel sve’ finané‘n/ na’roky zposkytnuté
bankovni za'ruky, pokud je sjedna’na.
Jest/iz'e Objednatel v reklamaci vys/ovné uvede, 2e se jedna’ o hava’rii, je Zhotovitel povinen
zaha'jit pra’ce na odstrafiova’nl’ havarijnl’ vady nejpozdéj/ do 2 hodin po obdrz"enl’ reklamace
(oznémenl’), i‘zebude-Ii vkonkrémirri pF/fioadé dcimdou smievm’ch siren sjednéno jinak, Taro
dohoda mus.’ byt uzavr'ena pi’semne', pFiEemE pro tyto potfeby se za uzavFenI’ pisemné dohody
povaiuje situace, kdy se setkaji projevy VL‘ile smluvnich stran uEinéné elektronicky nebo faxem.
Nezahéjl’m/i Zhotovitel pra’ce k odstrane'nf rekiamovane’ havarijn.’ vady ve sjednane’m term/nu po
obo’rfem’ rekiamece {oznémemi} Objednatefe, je Objednatel oprévnén pot/Eds? scstranérii’m
havarijnl' vady jinou cdborné zpfisobiiou prévnickou nebo firzickou osobu. E/esfker'e’ takto vznik/e’
nékiady Objednairele uhradi Zhotovitel do 24 dnfi ode cine, kdy obdréel pisemnou vyzvu
Objednatele kuhrazem’ téchto nék/adfl. Uhrazenim nékladfi na odstranéni vad jinou odborné
zpfisobilou osobou podle tohoto odsfavce nenl’ dotéeno pra’vo Objednate/e poiadovat na
Zhotoviteli zap/acenl’ smluvm’ pokuty pod/e i'e’to smlcuvy. V pFI’pade", zve Zhotovitel néklady na
odstranéni rek'iamované havarijnl’ vady neuhraa‘i, uspokojl’ Objednatel své finaném’ na’roky
z poskytnute’ bankovnizéruky.
ProkéZe-li se, z“e Objednatel reklamova/ neopra'vnéne", t2... z'e na 37m reklamovanou vada se
nevztahuje za’ruka Zhotovitele, je Objednatel povinen uhrao’it Zhotoviteli ve§keré jemu vznik/é
nékladv v souvislosti s odstranénim vady.
Objednatel je povinen umoz"nit pracovnl'kfim Zhotovitele pFI’stup do mist, do kterych je nezbytn)?
pF/stup k odstraném’ vady. Pokud tak neuEinI', nem’ Zhotovitel v prod/enl’ s terminem zaha’jenl’ praci
na odstranénl’ vady ani s terminem pro odstranénl' vady.

LHUTY PRO ODSTRANENf REKLAMOVANVCH VAD
15.12.1.

15.122.

E 5.32 2.3.

t/tu pro odstranéni reklamovanych vad sjednaji obé sm/uvnl’ strany pod/e povahy a rozsahu
reklamované vady. Nedojde-li mezi obéma stranami k dohodé o terminu odstraném’ rekiamované
vady, platl’, z"e reklamované vada musi bit odstranéna nejpozdéji do 30 dnfi ode dne uplatnéni
reklamace Objednatelem.
Lhfitu pro odstranénl’ reklamovanych vad oznaEenych Objednatelem jako havérie sjednajl’ obé
sm/uvnl’ strany podle povahy a rozsahu reklamované vady. Nedojde-Ii mezi obéma stranami
k dohodé o term/nu odstranéni reklamované vady {hava’rie) platl’, z'e hava’rie musi byt odstranéna
nejpozdéji do 24 hodin od okamz"iku up/atnénl' reklamace (ozna’menl’) Objednatelem.
NedokonEfl-Ii Zhotovitel pra'ce k odstranénl’ reklamované vady ve sjednaném terminu, je
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15.11.

15.12.

15.10.4.

15.10.5.

15.10.6.

15.10.7.

vada odstranitelna’ pouze pFi omezent’ uz"/’va’ni dila k jeho fife/u nebo pokud
se jedna’ o vadu neodstranitelnou, které vs"ak nebrén/ a neomezuje uz'l’vénl’
dfla kjeho Lic'elu.

Zpfisob v/zenl' reklamace je Objednate/i dén na vybér s tim, z'e uvedené s‘J’soby je moz'né
vza’jemné kombinovat.

Za hava’rii je Objednatel oprévne'n oznac'it takovou vadu, které svymi nésledky bra’nl' qvém’ dila
k Life/u vyplyvajl'cimu z charakteru stavby, nebo dochézi-Ii v dfis/edku této vady k omezenl'
béfného provozu.

Reklamaci lze uplatnit nejpozdéji do poslednl’ho dne za’rUEnI' lhfity, pFiéemz" ireklamace odes/ané
Objednate/em v posledni den zérué’nr’ Ihfity se povaz"uje 2a a5 uplatnénou.

Reklamace se povaz'uje za dorué’enou Zhotoviteli v okamz"iku, kdy se pisemny dkon Objednatele
obsahujl'ci reklamaci dostane do dispozice Zhotovitele. VpF/‘padé L’IkonL‘} Einénych po§tou se ma’ 2a
to, z'e pisemny dkon Objednatele obsahujici reklamaci se dosta/ do dispozice zhotovite/e do 3 dnt?
ode dne, kdy Objednatel pFeda/ Iistovni za’silku s timto Ukonem drz"iteli po§tovnf licence
k pFepravé. VpF/pade" dkonfi Einénych elektronickou po§tou nebo datovou schra’nkou se mé za to,
ie pl'semn)? Likon Objednatele obsahujicf reklamaci 5e dostal do dispozice Zhotovitele v den
odes/a'nl’ takového pisemného fikonu z adresy elektronicke’ po§ty nebo datové schra’nky
Objednatele na adresu elektronické po§ty nebo datové schra’nky Zhotovitele,

PODMI'NKY ODsrRANE'NI’ REKLAMOVANYCH VAD
15.11.21.

15.11.2.
15.11.3.

15.11.4.

15.11.5.

15.11.6.

15121.7.

15.11.8.

Pokud Objednatel poz'aduje vreklamaci odstraném’ vady, je Zhotovitel povinen neprod/ené
po obdrz'enireklamace Objednatele zahéjit préce k odstranén/ reklamované vady.
Zhotovitel musi vz'dy pisemné sdé/it v jakém terminu vadu(y) odstranl’.
Zhotovitel zahéji préce k odstranénl’ reklamované vady nejpozdéji do 20 dnEI po obdrz'em’
reklamace Objednatele, neh!.,lde-li v konkrétnl’m pfipadé dohodou sm/uvnl’ch stran sjedna’mo jinak.
Tato dohoda musr’ byt uzavfena pisemné, pFiEemz' pro tyto potFeby se za uzavFenI’ pisemne’
dohody povazvuje situace, kdy se setkajl' projevy vfi/e smluvnl'ch stran uéine'né elektronicky nebo
faxem.
Nezaha’ji-li Zhotovitel pra'ce k odstranént’ reklamované vady do 20 dnfi je Objednatel opra’vnén
povéFit odstraném’m vady jinou odborné' zpfisobi/ou prévnickou nebo fyzickou osobu. Ves'keré
takto vzniklé néklady Objednatele uhradl’ Zhotovitel do 14 dnfi ode dne, kdy obdrée/ pisemnou
vyzvu Objednate/e kuhrazeni te'chto na’kladfi. Uhrazenl’m na’kladfl za odstranénl’ vad jinou
odborne" zpfisobi/ou osobou pod/e tohoto odstavce nenr’ dotéeno prévo Objednate/e poz'adovat na
Zhotoviteli zap/acem’ sm/uvm’ pokui‘y pod/e tét'o sm/ouvy. ix’pF/padé, z'e Zhotovitel na’k/ady na
odstranéni’ reklamované vady neuhradl’, uspokojf Objednatel sve’ finané‘n/ na’roky zposkytnuté
bankovni za'ruky, pokud je sjedna’na.
Jest/iz'e Objednatel v reklamaci vys/ovné uvede, 2e se jedna’ o hava’rii, je Zhotovitel povinen
zaha'jit pra’ce na odstrafiova’nl’ havarijnl’ vady nejpozdéj/ do 2 hodin po obdrz"enl’ reklamace
(oznémenl’), i‘zebude-Ii vkonkrémirri pF/fioadé dcimdou smievm’ch siren sjednéno jinak, Taro
dohoda mus.’ byt uzavr'ena pi’semne', pFiEemE pro tyto potfeby se za uzavFenI’ pisemné dohody
povaiuje situace, kdy se setkaji projevy VL‘ile smluvnich stran uEinéné elektronicky nebo faxem.
Nezahéjl’m/i Zhotovitel pra’ce k odstrane'nf rekiamovane’ havarijn.’ vady ve sjednane’m term/nu po
obo’rfem’ rekiamece {oznémemi} Objednatefe, je Objednatel oprévnén pot/Eds? scstranérii’m
havarijnl' vady jinou cdborné zpfisobiiou prévnickou nebo firzickou osobu. E/esfker'e’ takto vznik/e’
nékiady Objednairele uhradi Zhotovitel do 24 dnfi ode cine, kdy obdréel pisemnou vyzvu
Objednatele kuhrazem’ téchto nék/adfl. Uhrazenim nékladfi na odstranéni vad jinou odborné
zpfisobilou osobou podle tohoto odsfavce nenl’ dotéeno pra’vo Objednate/e poiadovat na
Zhotoviteli zap/acenl’ smluvm’ pokuty pod/e i'e’to smlcuvy. V pFI’pade", zve Zhotovitel néklady na
odstranéni rek'iamované havarijnl’ vady neuhraa‘i, uspokojl’ Objednatel své finaném’ na’roky
z poskytnute’ bankovnizéruky.
ProkéZe-li se, z“e Objednatel reklamova/ neopra'vnéne", t2... z'e na 37m reklamovanou vada se
nevztahuje za’ruka Zhotovitele, je Objednatel povinen uhrao’it Zhotoviteli ve§keré jemu vznik/é
nékladv v souvislosti s odstranénim vady.
Objednatel je povinen umoz"nit pracovnl'kfim Zhotovitele pFI’stup do mist, do kterych je nezbytn)?
pF/stup k odstraném’ vady. Pokud tak neuEinI', nem’ Zhotovitel v prod/enl’ s terminem zaha’jenl’ praci
na odstranénl’ vady ani s terminem pro odstranénl' vady.

LHUTY PRO ODSTRANENf REKLAMOVANVCH VAD
15.12.1.

15.122.

E 5.32 2.3.

t/tu pro odstranéni reklamovanych vad sjednaji obé sm/uvnl’ strany pod/e povahy a rozsahu
reklamované vady. Nedojde-li mezi obéma stranami k dohodé o terminu odstraném’ rekiamované
vady, platl’, z"e reklamované vada musi bit odstranéna nejpozdéji do 30 dnfi ode dne uplatnéni
reklamace Objednatelem.
Lhfitu pro odstranénl’ reklamovanych vad oznaEenych Objednatelem jako havérie sjednajl’ obé
sm/uvnl’ strany podle povahy a rozsahu reklamované vady. Nedojde-Ii mezi obéma stranami
k dohodé o term/nu odstranéni reklamované vady {hava’rie) platl’, z'e hava’rie musi byt odstranéna
nejpozdéji do 24 hodin od okamz"iku up/atnénl' reklamace (ozna’menl’) Objednatelem.
NedokonEfl-Ii Zhotovitel pra'ce k odstranénl’ reklamované vady ve sjednaném terminu, je
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Objednatel opra’vnén povéFit odstranénim reklamované vady jinou odborné zpfisobi/ou pra’vnickou
nebo fyzickou osobu. Ve§keré takto vzniklé néklady Objednate/e uhradl'zhotovitel do 14 dnL‘i ode
dne, kdy obdrzvel pfsemnou vyzvu Objednatele k uhrazenl’ te’chto nék/adL‘}. Uhrazenl'm na’kladfi na
odstranénl’ vad jinou odborné zpfisobilou osobou pod/e tohoto odstavce neni dotéeno prévo
Objednatele poz"adovat na Zhotoviteli zap/aceni smluvni pokuty pod/e této sm/ouvy. V pfipadé, z"e
Zhotovite/ na’klady na dokonc'em’ odstranevni rek/amovane’ vady neuhradl’, uspokoj/ Objednatel své
finanEnI’ néroky z poskytnuté bankovnl'za'ruky.

15.12.4. O odstranén/ rekIamované vady sepI's‘e Objednatel protokol, ve kterém potvrdl' pi‘evzeti
dokonéenych praci na odstrané’ni vady a odstranénl' vady nebo uvede dfivody, pro které odml’té
opravu ,Ufevzii‘.

POSKYTNUTI’ SLEVY
V pF/padé, 2e v rek/ameci Objednatel uplatnl' poiadavek na poskytnuti pFiméFene’ slevy ze sjednané ceny
dI'Ia, bude tato sleva poskytnuta tak, 2e zhotovitel pauka’z’e pH’s/uénou Eéstku odpow’dajici poskytované slevé
na L’Ic"et Objednatele, a to nejpozdéji do 14 dnfi ode dne, kdy Zhotovite/ obdrz'i pl’semne’ oznémenl’
Objednate/e o reklamaci. Wée slevy ze sjednané ceny dila bude urEena Objednatelem jako 635mg
odpov/dajl’ci s'kodé, ktera’ vznikne Objednateli omezen/m moénosti uz’iva’nl’ d/Ia k jeho L'Irl‘e/u nebo snl’z'enl'm
odhadni ceny nemovitosti zhotovené Zhotovitelem jako stavba d/e této sm/ouvy s neodstranitelnou vadou
oproti odhadnr’ cene', kterou by tato nemovitost méla jako bezvadné.

V dalé'fm plati' ustanovenl’ §§ 2113—2117 a §§ 2629-2636 obEanského zékonl’ku.

C‘Iének XVI. Smluvm’ pokuty
PFi prod/enl' zhotovitele se splnénim jeho za'vazku v terminu c"i lhflte" sjednané smluvnimi stranami v odstavci
2.2.4. Elénku II. 'réto smlouvy, je Zhotovitel povinen zap/atit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 40.000, --
K6 za kaidy i zaporfat)? den prod/enl'. Objednatel je opra'vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovni
za'ruky. Stejnou smluvni pokutu je Zhotovite/ povinen zap/atit Objednateli v pfipadé, z"e Objednatel zjistl', z'e
pFi realizaci dI'Ia nenl' dodrz'ena kvalita pod/e PROJEKTU sjednané touto smlouvou, a to za kaz'dy zji§tény
pFI'pad porus'em’.

PFi procliem’ zhoi’ovite/e se spinénim nékterého c’i nékterficifi .zévazkfi v term/nech Ei i’hfiifi'éch sjednanych
smluvnI'mi stranami v odstavcfch 2.2.1. az’ 2.2.3. 5' 2.2.6. Elénku II. této smlouvy (vyjma 2.2.4.) je
Zhotovite/ povinen zap/atii: Objednateli smluvni pokutu we vys'i 15.000, - K6 za kafd‘] den prod/enl’.
Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovni za’ruky.

Vpr'ipade' prod/eni Zhotovitele s odstranénl’m vad, které jsou obsafeny v soupisu vad a nedode'lkfi, kter)? je
souc’a’sti prom/(oh; o pi‘edéni a pFevzetI' dila v terml’riu sjednane’m smluvn/mi stranami v odstavci 2.2.5.
Ela'nku II, této smiouvy nebo byl smluven pfsemné pFi pFeda’nf a pFevzetI’ dfla nebo jeho Ea’sti', je Zhotovitel
povinen zap/atlt Objednateli smluvni pokutu ve v37§l 5.000, - Kc“ 2a kafdy pF/‘pad a den prod/eni. Objednatel
je oprévnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovm’zéruky.

VpFI’padé prod/eni Zhotovite/e s na’stupem na odstranén/ rek/amovanych vad vza’rué’nl' dobé je Zhotovitel
povinen zap/atit Objednateli smluvni pokutu ve vys“i 20.000, - KE za kafd}? pF/pad a ka/endér'nl' den prod/eni.
Stejnou smluvni pokutu uhradl’ Zhotovitel pFi prod/enl’ s p/ném’m sjednanéhov termfnu odstranénl’
rek/amovanych vad v za’ruéni dobé, a to za [(3d pFipad a kalendér'm’ den prodleni. Res"eni rek/amovanych
vad je podrobné’ upraveno vc'la’nku XV. této sm/ouvy. Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovat
z poskytnuté bankovnl' zéruky.

fipadé, z'e stavebni den/'1: nebude pfl’si’upny na stavbe" v pracovm’ dobe" Objednateii, zap/atl' .Z'hotovitel
Objednate/i smluvni pokutu ve vys'i 5.000, .. Kc" 2a kaéd}? zjiétény pfipaa’. Objednatel je opr'a'vnén tuto
pokutu inkasovai' 2' poskytnuté bankovm’ zéruky.

Poru§i'-ii Zho'rovitei podstatné smiouvu (viz oa'stavec 17.1. E/énku XVII. te'to sm/ouvy) a toi‘o poruéeni nenI'
kryto jinou smluvni pokutou, zap/atl’ Zhotovitel Objednateli smluvni pokutu ve vis’i 3.000.000, - KE.
Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovatz poskytnuté bankovnl'zéruky.

V pfipadé, z'e Zhotovite/ poruéi bezpeénostni pFedpisy pFi realizaci stavby, zap/atl' Objednateli smluvni
pokutu ve vyé'i 5.000, - K6 za kaidy zji§tény pF/bad porus'eni. Sm/uvm’ strany mohou sjednat pfsemnou
dnimdou cem’k smluvnich pokut 2a dilc'i poru§eni bezpeénostnl’ch pFedpisfi, pokud v§ak nedojde k dohodé,
platl’ smluvni pokuta sjednané v tomto odstavci. Objednatel je opra'vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté
bankovnl’ za’ruky.

VpF/padé, 2e Zhotovitel trude v prodlem’ s plnénfm svych zévazkfj’, .iejichi termmy byly sjednené
3 Objednatelem v prfibéhu provédénl’ dfi’a ve stavebnim dent'ku, v za'pisech z kontro/nl'ch dnfi nebo vjinych
pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi Zhotovitelem a Objednatelem pod/e odstavce 11.8. E/énku XI.
této smlouvy, zap/atl' Objednateli smluvni pokutu ve vyst 2.500, - K6 za kaz’dy pFIfnad a kaédy den prod/eni.
Objednate/ je opra’vnén tuto pokutu inkasovatz poskytnuté bankovnl’ za’ruky.

Pokud se na porusvenl' povinnosti Zhotovitele vztahuje smluvni pokuta a zéroven" zaji§téni bankovm’ za’rukou,
rozhodne Objednatel, ktery zpfisob zajié’tém’ povinnostl’ Zhotovite/e vyuz'ije.

Smluvnl’ pokutou nem’ jakko/iv dotEeno prévo na na’hradu s"kody z te’hoz’ titu/u. Smluvnl' pokuta je splatna’
prvnl’ho dne poté, kdy doélo k poru§enijizaji§tbvané povinnosti.
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Objednatel opra’vnén povéFit odstranénim reklamované vady jinou odborné zpfisobi/ou pra’vnickou
nebo fyzickou osobu. Ve§keré takto vzniklé néklady Objednate/e uhradl'zhotovitel do 14 dnL‘i ode
dne, kdy obdrzvel pfsemnou vyzvu Objednatele k uhrazenl’ te’chto nék/adL‘}. Uhrazenl'm na’kladfi na
odstranénl’ vad jinou odborné zpfisobilou osobou pod/e tohoto odstavce neni dotéeno prévo
Objednatele poz"adovat na Zhotoviteli zap/aceni smluvni pokuty pod/e této sm/ouvy. V pfipadé, z"e
Zhotovite/ na’klady na dokonc'em’ odstranevni rek/amovane’ vady neuhradl’, uspokoj/ Objednatel své
finanEnI’ néroky z poskytnuté bankovnl'za'ruky.

15.12.4. O odstranén/ rekIamované vady sepI's‘e Objednatel protokol, ve kterém potvrdl' pi‘evzeti
dokonéenych praci na odstrané’ni vady a odstranénl' vady nebo uvede dfivody, pro které odml’té
opravu ,Ufevzii‘.

POSKYTNUTI’ SLEVY
V pF/padé, 2e v rek/ameci Objednatel uplatnl' poiadavek na poskytnuti pFiméFene’ slevy ze sjednané ceny
dI'Ia, bude tato sleva poskytnuta tak, 2e zhotovitel pauka’z’e pH’s/uénou Eéstku odpow’dajici poskytované slevé
na L’Ic"et Objednatele, a to nejpozdéji do 14 dnfi ode dne, kdy Zhotovite/ obdrz'i pl’semne’ oznémenl’
Objednate/e o reklamaci. Wée slevy ze sjednané ceny dila bude urEena Objednatelem jako 635mg
odpov/dajl’ci s'kodé, ktera’ vznikne Objednateli omezen/m moénosti uz’iva’nl’ d/Ia k jeho L'Irl‘e/u nebo snl’z'enl'm
odhadni ceny nemovitosti zhotovené Zhotovitelem jako stavba d/e této sm/ouvy s neodstranitelnou vadou
oproti odhadnr’ cene', kterou by tato nemovitost méla jako bezvadné.

V dalé'fm plati' ustanovenl’ §§ 2113—2117 a §§ 2629-2636 obEanského zékonl’ku.

C‘Iének XVI. Smluvm’ pokuty
PFi prod/enl' zhotovitele se splnénim jeho za'vazku v terminu c"i lhflte" sjednané smluvnimi stranami v odstavci
2.2.4. Elénku II. 'réto smlouvy, je Zhotovitel povinen zap/atit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 40.000, --
K6 za kaidy i zaporfat)? den prod/enl'. Objednatel je opra'vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovni
za'ruky. Stejnou smluvni pokutu je Zhotovite/ povinen zap/atit Objednateli v pfipadé, z"e Objednatel zjistl', z'e
pFi realizaci dI'Ia nenl' dodrz'ena kvalita pod/e PROJEKTU sjednané touto smlouvou, a to za kaz'dy zji§tény
pFI'pad porus'em’.

PFi procliem’ zhoi’ovite/e se spinénim nékterého c’i nékterficifi .zévazkfi v term/nech Ei i’hfiifi'éch sjednanych
smluvnI'mi stranami v odstavcfch 2.2.1. az’ 2.2.3. 5' 2.2.6. Elénku II. této smlouvy (vyjma 2.2.4.) je
Zhotovite/ povinen zap/atii: Objednateli smluvni pokutu we vys'i 15.000, - K6 za kafd‘] den prod/enl’.
Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovni za’ruky.

Vpr'ipade' prod/eni Zhotovitele s odstranénl’m vad, které jsou obsafeny v soupisu vad a nedode'lkfi, kter)? je
souc’a’sti prom/(oh; o pi‘edéni a pFevzetI' dila v terml’riu sjednane’m smluvn/mi stranami v odstavci 2.2.5.
Ela'nku II, této smiouvy nebo byl smluven pfsemné pFi pFeda’nf a pFevzetI’ dfla nebo jeho Ea’sti', je Zhotovitel
povinen zap/atlt Objednateli smluvni pokutu ve v37§l 5.000, - Kc“ 2a kafdy pF/‘pad a den prod/eni. Objednatel
je oprévnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovm’zéruky.

VpFI’padé prod/eni Zhotovite/e s na’stupem na odstranén/ rek/amovanych vad vza’rué’nl' dobé je Zhotovitel
povinen zap/atit Objednateli smluvni pokutu ve vys“i 20.000, - KE za kafd}? pF/pad a ka/endér'nl' den prod/eni.
Stejnou smluvni pokutu uhradl’ Zhotovitel pFi prod/enl’ s p/ném’m sjednanéhov termfnu odstranénl’
rek/amovanych vad v za’ruéni dobé, a to za [(3d pFipad a kalendér'm’ den prodleni. Res"eni rek/amovanych
vad je podrobné’ upraveno vc'la’nku XV. této sm/ouvy. Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovat
z poskytnuté bankovnl' zéruky.

fipadé, z'e stavebni den/'1: nebude pfl’si’upny na stavbe" v pracovm’ dobe" Objednateii, zap/atl' .Z'hotovitel
Objednate/i smluvni pokutu ve vys'i 5.000, .. Kc" 2a kaéd}? zjiétény pfipaa’. Objednatel je opr'a'vnén tuto
pokutu inkasovai' 2' poskytnuté bankovm’ zéruky.

Poru§i'-ii Zho'rovitei podstatné smiouvu (viz oa'stavec 17.1. E/énku XVII. te'to sm/ouvy) a toi‘o poruéeni nenI'
kryto jinou smluvni pokutou, zap/atl’ Zhotovitel Objednateli smluvni pokutu ve vis’i 3.000.000, - KE.
Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovatz poskytnuté bankovnl'zéruky.

V pfipadé, z'e Zhotovite/ poruéi bezpeénostni pFedpisy pFi realizaci stavby, zap/atl' Objednateli smluvni
pokutu ve vyé'i 5.000, - K6 za kaidy zji§tény pF/bad porus'eni. Sm/uvm’ strany mohou sjednat pfsemnou
dnimdou cem’k smluvnich pokut 2a dilc'i poru§eni bezpeénostnl’ch pFedpisfi, pokud v§ak nedojde k dohodé,
platl’ smluvni pokuta sjednané v tomto odstavci. Objednatel je opra'vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté
bankovnl’ za’ruky.

VpF/padé, 2e Zhotovitel trude v prodlem’ s plnénfm svych zévazkfj’, .iejichi termmy byly sjednené
3 Objednatelem v prfibéhu provédénl’ dfi’a ve stavebnim dent'ku, v za'pisech z kontro/nl'ch dnfi nebo vjinych
pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi Zhotovitelem a Objednatelem pod/e odstavce 11.8. E/énku XI.
této smlouvy, zap/atl' Objednateli smluvni pokutu ve vyst 2.500, - K6 za kaz’dy pFIfnad a kaédy den prod/eni.
Objednate/ je opra’vnén tuto pokutu inkasovatz poskytnuté bankovnl’ za’ruky.

Pokud se na porusvenl' povinnosti Zhotovitele vztahuje smluvni pokuta a zéroven" zaji§téni bankovm’ za’rukou,
rozhodne Objednatel, ktery zpfisob zajié’tém’ povinnostl’ Zhotovite/e vyuz'ije.

Smluvnl’ pokutou nem’ jakko/iv dotEeno prévo na na’hradu s"kody z te’hoz’ titu/u. Smluvnl' pokuta je splatna’
prvnl’ho dne poté, kdy doélo k poru§enijizaji§tbvané povinnosti.
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Objednatel opra’vnén povéFit odstranénim reklamované vady jinou odborné zpfisobi/ou pra’vnickou
nebo fyzickou osobu. Ve§keré takto vzniklé néklady Objednate/e uhradl'zhotovitel do 14 dnL‘i ode
dne, kdy obdrzvel pfsemnou vyzvu Objednatele k uhrazenl’ te’chto nék/adL‘}. Uhrazenl'm na’kladfi na
odstranénl’ vad jinou odborné zpfisobilou osobou pod/e tohoto odstavce neni dotéeno prévo
Objednatele poz"adovat na Zhotoviteli zap/aceni smluvni pokuty pod/e této sm/ouvy. V pfipadé, z"e
Zhotovite/ na’klady na dokonc'em’ odstranevni rek/amovane’ vady neuhradl’, uspokoj/ Objednatel své
finanEnI’ néroky z poskytnuté bankovnl'za'ruky.

15.12.4. O odstranén/ rekIamované vady sepI's‘e Objednatel protokol, ve kterém potvrdl' pi‘evzeti
dokonéenych praci na odstrané’ni vady a odstranénl' vady nebo uvede dfivody, pro které odml’té
opravu ,Ufevzii‘.

POSKYTNUTI’ SLEVY
V pF/padé, 2e v rek/ameci Objednatel uplatnl' poiadavek na poskytnuti pFiméFene’ slevy ze sjednané ceny
dI'Ia, bude tato sleva poskytnuta tak, 2e zhotovitel pauka’z’e pH’s/uénou Eéstku odpow’dajici poskytované slevé
na L’Ic"et Objednatele, a to nejpozdéji do 14 dnfi ode dne, kdy Zhotovite/ obdrz'i pl’semne’ oznémenl’
Objednate/e o reklamaci. Wée slevy ze sjednané ceny dila bude urEena Objednatelem jako 635mg
odpov/dajl’ci s'kodé, ktera’ vznikne Objednateli omezen/m moénosti uz’iva’nl’ d/Ia k jeho L'Irl‘e/u nebo snl’z'enl'm
odhadni ceny nemovitosti zhotovené Zhotovitelem jako stavba d/e této sm/ouvy s neodstranitelnou vadou
oproti odhadnr’ cene', kterou by tato nemovitost méla jako bezvadné.

V dalé'fm plati' ustanovenl’ §§ 2113—2117 a §§ 2629-2636 obEanského zékonl’ku.

C‘Iének XVI. Smluvm’ pokuty
PFi prod/enl' zhotovitele se splnénim jeho za'vazku v terminu c"i lhflte" sjednané smluvnimi stranami v odstavci
2.2.4. Elénku II. 'réto smlouvy, je Zhotovitel povinen zap/atit Objednateli smluvni pokutu ve vyéi 40.000, --
K6 za kaidy i zaporfat)? den prod/enl'. Objednatel je opra'vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovni
za'ruky. Stejnou smluvni pokutu je Zhotovite/ povinen zap/atit Objednateli v pfipadé, z"e Objednatel zjistl', z'e
pFi realizaci dI'Ia nenl' dodrz'ena kvalita pod/e PROJEKTU sjednané touto smlouvou, a to za kaz'dy zji§tény
pFI'pad porus'em’.

PFi procliem’ zhoi’ovite/e se spinénim nékterého c’i nékterficifi .zévazkfi v term/nech Ei i’hfiifi'éch sjednanych
smluvnI'mi stranami v odstavcfch 2.2.1. az’ 2.2.3. 5' 2.2.6. Elénku II. této smlouvy (vyjma 2.2.4.) je
Zhotovite/ povinen zap/atii: Objednateli smluvni pokutu we vys'i 15.000, - K6 za kafd‘] den prod/enl’.
Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovni za’ruky.

Vpr'ipade' prod/eni Zhotovitele s odstranénl’m vad, které jsou obsafeny v soupisu vad a nedode'lkfi, kter)? je
souc’a’sti prom/(oh; o pi‘edéni a pFevzetI' dila v terml’riu sjednane’m smluvn/mi stranami v odstavci 2.2.5.
Ela'nku II, této smiouvy nebo byl smluven pfsemné pFi pFeda’nf a pFevzetI’ dfla nebo jeho Ea’sti', je Zhotovitel
povinen zap/atlt Objednateli smluvni pokutu ve v37§l 5.000, - Kc“ 2a kafdy pF/‘pad a den prod/eni. Objednatel
je oprévnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté bankovm’zéruky.

VpFI’padé prod/eni Zhotovite/e s na’stupem na odstranén/ rek/amovanych vad vza’rué’nl' dobé je Zhotovitel
povinen zap/atit Objednateli smluvni pokutu ve vys“i 20.000, - KE za kafd}? pF/pad a ka/endér'nl' den prod/eni.
Stejnou smluvni pokutu uhradl’ Zhotovitel pFi prod/enl’ s p/ném’m sjednanéhov termfnu odstranénl’
rek/amovanych vad v za’ruéni dobé, a to za [(3d pFipad a kalendér'm’ den prodleni. Res"eni rek/amovanych
vad je podrobné’ upraveno vc'la’nku XV. této sm/ouvy. Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovat
z poskytnuté bankovnl' zéruky.

fipadé, z'e stavebni den/'1: nebude pfl’si’upny na stavbe" v pracovm’ dobe" Objednateii, zap/atl' .Z'hotovitel
Objednate/i smluvni pokutu ve vys'i 5.000, .. Kc" 2a kaéd}? zjiétény pfipaa’. Objednatel je opr'a'vnén tuto
pokutu inkasovai' 2' poskytnuté bankovm’ zéruky.

Poru§i'-ii Zho'rovitei podstatné smiouvu (viz oa'stavec 17.1. E/énku XVII. te'to sm/ouvy) a toi‘o poruéeni nenI'
kryto jinou smluvni pokutou, zap/atl’ Zhotovitel Objednateli smluvni pokutu ve vis’i 3.000.000, - KE.
Objednatel je opra’vnén tuto pokutu inkasovatz poskytnuté bankovnl'zéruky.

V pfipadé, z'e Zhotovite/ poruéi bezpeénostni pFedpisy pFi realizaci stavby, zap/atl' Objednateli smluvni
pokutu ve vyé'i 5.000, - K6 za kaidy zji§tény pF/bad porus'eni. Sm/uvm’ strany mohou sjednat pfsemnou
dnimdou cem’k smluvnich pokut 2a dilc'i poru§eni bezpeénostnl’ch pFedpisfi, pokud v§ak nedojde k dohodé,
platl’ smluvni pokuta sjednané v tomto odstavci. Objednatel je opra'vnén tuto pokutu inkasovat z poskytnuté
bankovnl’ za’ruky.

VpF/padé, 2e Zhotovitel trude v prodlem’ s plnénfm svych zévazkfj’, .iejichi termmy byly sjednené
3 Objednatelem v prfibéhu provédénl’ dfi’a ve stavebnim dent'ku, v za'pisech z kontro/nl'ch dnfi nebo vjinych
pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi Zhotovitelem a Objednatelem pod/e odstavce 11.8. E/énku XI.
této smlouvy, zap/atl' Objednateli smluvni pokutu ve vyst 2.500, - K6 za kaz’dy pFIfnad a kaédy den prod/eni.
Objednate/ je opra’vnén tuto pokutu inkasovatz poskytnuté bankovnl’ za’ruky.

Pokud se na porusvenl' povinnosti Zhotovitele vztahuje smluvni pokuta a zéroven" zaji§téni bankovm’ za’rukou,
rozhodne Objednatel, ktery zpfisob zajié’tém’ povinnostl’ Zhotovite/e vyuz'ije.

Smluvnl’ pokutou nem’ jakko/iv dotEeno prévo na na’hradu s"kody z te’hoz’ titu/u. Smluvnl' pokuta je splatna’
prvnl’ho dne poté, kdy doélo k poru§enijizaji§tbvané povinnosti.
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Pokud za’vazek provést di/o zanikne Fédnym ukonEenI’m dila, nezanika’ na’rok na smluvni pokutu, ktera’
souvis/ s dr/veJSIm porusenl'm povinnosti.

Smluvnl’ pokuty pod/e této smlouvy mohou bit uplatnény vedle sebe, tzn., 2e je-li jednl'm jedném’m Ei
opomenutl'm Zhotovitele porus"eno vice povinnosti vyplyvajicfch mu 2 této smlouvy zajiéténych smluvnimi
pokutami, je Objednatel opra’vné’n vs"echny tyto smluvnl’ pokuty up/atnit a Zhotovitel je povinen se vs"em
takto uplatne'nym smluvnl'm pokutém podFI’dit.

Objednatel je oprévnén zapoé'l'st smluvnl' pokuty proti poh/edévce Zhotovite/e. Zhotovitel nenl’ opra’vnén
jednostrtanné zaporfist poh/eda’vky proti pohledévka’m Objednatele.

Objednatel je oprévnén v odfivodnénych pflfnadech moderm/at v3?§i smluvni pokuty, krferé je :iea’na’na tout-o
smlouvou, spFih/édnutl'm khodnoté zajié't'ované povinnosti ve smyslu ustanovenl’ § 2 -22 (3.7.. Uplatnén/
tohoto pra'va objednatele nelze ze strany zhotovitele vynutit.

élének XVII. Odstoupem’ od smlouvy
Porus’f-Ii strana smlouvu podstatnym zpfisobem, mfiz"e druha' strana bez zbyteéného odkladu 0d smlouvy
odstoupit. Podstatné je takové porus”em’ povinnosti, o némi strana porusvujl’ci smlouvu jiz" pFi uzavFenI’
smlouvy védéla nebo muse/a védét, ie by druhé strana smlouvu neuzavfe/a, pokud by toto poru§enf
pFedw’da/a; Podstatnym poru§enim smlouvy je taktéz' nesplnéni povinnosti Zhotovite/e pFed/ot bankovnl'
za'ruku a opakované poru§enf povinnosti plnit Ea’st dI'la pouze v/astnl’mi kapacitami bez poddodavatelfi,
pfiéemi opakované poru§eni znamena' 2x a vice, jsou-li tyto podml’nka touto smlouvou sjednény; v
ostatnich pr'I'padech 5e ma’ za to, z"e poruéenl' podstatné nenl’.

Strana mfiz’e od smlouvy odstoupit bez zbyteéného odk/adu poté, co 2 chova’m’ druhe’ strany nepochybné
vyp/yne, z'e porus'l' smlouvu podstatnym zpfisobem, a nedé-Ii na vizvu oprévne'né strany pFiméFenou jistotu.

Jakmile strana oprévnéné odstoupit od smlouvy oznéml' druhé strané, z’e ad smlouvy odstupuje, nebo ,7'.e na
smlouvé setrva'va', nemfiz’e volbu jii sama zménit.

Mohla-li strana odstoupit od smlouvy pro podstatné p0ru§eni smluvnl’ povinnosti a nevyuz'i/a své prém,
nebrénl’ji to odstoupit 0d smlouvy pozdéji s odkazem na obdobné jednénl’ druhé strany,

Odstoupeni'rn 00' smiouvy se za'vazek zruéuje od poEa'tku.

Plnil-Ii d/uz'm’k zéésti, mfiie véFii‘el oa“ smlouvy odstoupit jen ah/edne“ nesp/néného zbyi‘ku plnénl’. Nemé-li
vs'ak c'a’stec'né plnénl' pro véFite/e vyznam, mfiée véFiteI od smlouvy odstoup/‘t oh/edne' celéhc p/nénf.

Zavazuje-li smlouva diuinl’ka k nepFetrfité é" opakované Einnostf nebo k postupnému di/él’mu p/nénl’, mE/z"e
21.23t 0d smlouvy odstoupit fen s dé‘inIQ/ do budoucna. 'I'c‘: imp/517’, nemajf-{i jié pFijaL‘é df/Ez’ plrrém’ sama
o sobé pro véFite/e vyznam.

Odstoupenim 0d smlouvy ,zanikajl’ v rozsahu jeho (JEinkfi pra’va a povinnosti stran. Tl'm nejsou dotEena préva
tfetfch osob nabyta’: v dobre’ w’Fe.
Odstoupem’ oa‘ smlouvy se nedotyka’ pra’va na zapiaceni smluvnl’ pokuty nebo Lira/(u z prod/em; pokud jii
dospél, pra’va na néhradu s'kody vznikie’ z porusIen/ smluvn/ povinnosti ani ujednénl', které ma’ vzhledem ke
své povaze zavazovat strany i po odstoupem’ on’ smlouvy, zejména ujedna’m’ a zptfisobu Feéem’ sporfi. ByI-li
dluh zajiétzfén, madam/.2? se odstoupenl’ od smlouvy ani zaj/iéi'érsi

Objednatel mfié’e tuto smlouvu vypovédét nebo od nl’ odstoupit v pFI’padé, z”e v jejl’m p/nénl’ nelze
pokravat.

Objednatel mfiie tum smlouvu vypovédét nebo od nI’ odstoupit, a to bez zbyteéného odk/adu pote', co 2175t
ie tato smlouva nemé/a byt uzavf‘ena, nebot’
17.11.1. Zhotovite/ jako vybrany dodavate/ vzada’vacim Fizeni' na zékladé, kteréno by/a uzavFena tato

smlouva, mél by!” vylouéen z L’Iéasti v zadévacim Fizem’,
17.11.2. Zhotovitel jako vybrany dodavate/ vzadévac/m Fizen/ na zék/ade", kterého by/a uzavferla tam

smlouva, pfed zadénl’m ver'ejne’ zaka’zky pFed/oz’il Udaje, dokumenty, vzorky nebo mode/y, které
neodpow’da/y skuteénosti a mély nebo mohly mit vliv na vybér Zhotovite/e,
nebo

17.11.3. vybér Zhotoviteie souvisi 5e za’vaénpim porué’em’rr/ povinnosti Eienského sta'tu ve smysiu (3i. 258
Sm/ouvy o fungova’niEvropské unie, o ktere’m rozhodl Soudni dvEIr Evropské unie.

Pra’vo Objednate/e ukonEit tuto smlouvu pod/e jinych pra’vnich pFedpisfi nenl’ timto ustancvenim dotEeno.

Cvlének XVIII. Ochrana informaci
Zhotovite/ prohla§uje, z”e je seznémen se skuteénosti, 2e ma’--li Objednatel ma’ v sou/adu se zékonem éislo
106/1999 5b., 0 svobodném pfistupu k informacim, v platném znéni, a v sou/adu s ustanovenim § 219 ZVZ
povinnost zveFejnit smlouvu vc": jejich zmén a dodatkL‘} a vys"i skuteéné uhrazené ceny za dI’lo, tak posiqttnuti
téchto informaci se dle citovaného za’kona nepovaiuje za poru§eni obchodnl’ho taiemstvi.
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16.11.

16.12.

16.13.

16.14.

17.1.

17.2.

17.3.

17.4.

17.5.

17.6.

17.7.

17.8.

17.9.

17.10.

17.11.

18.1.

Pokud za’vazek provést di/o zanikne Fédnym ukonEenI’m dila, nezanika’ na’rok na smluvni pokutu, ktera’
souvis/ s dr/veJSIm porusenl'm povinnosti.

Smluvnl’ pokuty pod/e této smlouvy mohou bit uplatnény vedle sebe, tzn., 2e je-li jednl'm jedném’m Ei
opomenutl'm Zhotovitele porus"eno vice povinnosti vyplyvajicfch mu 2 této smlouvy zajiéténych smluvnimi
pokutami, je Objednatel opra’vné’n vs"echny tyto smluvnl’ pokuty up/atnit a Zhotovitel je povinen se vs"em
takto uplatne'nym smluvnl'm pokutém podFI’dit.

Objednatel je oprévnén zapoé'l'st smluvnl' pokuty proti poh/edévce Zhotovite/e. Zhotovitel nenl’ opra’vnén
jednostrtanné zaporfist poh/eda’vky proti pohledévka’m Objednatele.

Objednatel je oprévnén v odfivodnénych pflfnadech moderm/at v3?§i smluvni pokuty, krferé je :iea’na’na tout-o
smlouvou, spFih/édnutl'm khodnoté zajié't'ované povinnosti ve smyslu ustanovenl’ § 2 -22 (3.7.. Uplatnén/
tohoto pra'va objednatele nelze ze strany zhotovitele vynutit.

élének XVII. Odstoupem’ od smlouvy
Porus’f-Ii strana smlouvu podstatnym zpfisobem, mfiz"e druha' strana bez zbyteéného odkladu 0d smlouvy
odstoupit. Podstatné je takové porus”em’ povinnosti, o némi strana porusvujl’ci smlouvu jiz" pFi uzavFenI’
smlouvy védéla nebo muse/a védét, ie by druhé strana smlouvu neuzavfe/a, pokud by toto poru§enf
pFedw’da/a; Podstatnym poru§enim smlouvy je taktéz' nesplnéni povinnosti Zhotovite/e pFed/ot bankovnl'
za'ruku a opakované poru§enf povinnosti plnit Ea’st dI'la pouze v/astnl’mi kapacitami bez poddodavatelfi,
pfiéemi opakované poru§eni znamena' 2x a vice, jsou-li tyto podml’nka touto smlouvou sjednény; v
ostatnich pr'I'padech 5e ma’ za to, z"e poruéenl' podstatné nenl’.

Strana mfiz’e od smlouvy odstoupit bez zbyteéného odk/adu poté, co 2 chova’m’ druhe’ strany nepochybné
vyp/yne, z'e porus'l' smlouvu podstatnym zpfisobem, a nedé-Ii na vizvu oprévne'né strany pFiméFenou jistotu.

Jakmile strana oprévnéné odstoupit od smlouvy oznéml' druhé strané, z’e ad smlouvy odstupuje, nebo ,7'.e na
smlouvé setrva'va', nemfiz’e volbu jii sama zménit.

Mohla-li strana odstoupit od smlouvy pro podstatné p0ru§eni smluvnl’ povinnosti a nevyuz'i/a své prém,
nebrénl’ji to odstoupit 0d smlouvy pozdéji s odkazem na obdobné jednénl’ druhé strany,

Odstoupeni'rn 00' smiouvy se za'vazek zruéuje od poEa'tku.

Plnil-Ii d/uz'm’k zéésti, mfiie véFii‘el oa“ smlouvy odstoupit jen ah/edne“ nesp/néného zbyi‘ku plnénl’. Nemé-li
vs'ak c'a’stec'né plnénl' pro véFite/e vyznam, mfiée véFiteI od smlouvy odstoup/‘t oh/edne' celéhc p/nénf.

Zavazuje-li smlouva diuinl’ka k nepFetrfité é" opakované Einnostf nebo k postupnému di/él’mu p/nénl’, mE/z"e
21.23t 0d smlouvy odstoupit fen s dé‘inIQ/ do budoucna. 'I'c‘: imp/517’, nemajf-{i jié pFijaL‘é df/Ez’ plrrém’ sama
o sobé pro véFite/e vyznam.

Odstoupenim 0d smlouvy ,zanikajl’ v rozsahu jeho (JEinkfi pra’va a povinnosti stran. Tl'm nejsou dotEena préva
tfetfch osob nabyta’: v dobre’ w’Fe.
Odstoupem’ oa‘ smlouvy se nedotyka’ pra’va na zapiaceni smluvnl’ pokuty nebo Lira/(u z prod/em; pokud jii
dospél, pra’va na néhradu s'kody vznikie’ z porusIen/ smluvn/ povinnosti ani ujednénl', které ma’ vzhledem ke
své povaze zavazovat strany i po odstoupem’ on’ smlouvy, zejména ujedna’m’ a zptfisobu Feéem’ sporfi. ByI-li
dluh zajiétzfén, madam/.2? se odstoupenl’ od smlouvy ani zaj/iéi'érsi

Objednatel mfié’e tuto smlouvu vypovédét nebo od nl’ odstoupit v pFI’padé, z”e v jejl’m p/nénl’ nelze
pokravat.

Objednatel mfiie tum smlouvu vypovédét nebo od nI’ odstoupit, a to bez zbyteéného odk/adu pote', co 2175t
ie tato smlouva nemé/a byt uzavf‘ena, nebot’
17.11.1. Zhotovite/ jako vybrany dodavate/ vzada’vacim Fizeni' na zékladé, kteréno by/a uzavFena tato

smlouva, mél by!” vylouéen z L’Iéasti v zadévacim Fizem’,
17.11.2. Zhotovitel jako vybrany dodavate/ vzadévac/m Fizen/ na zék/ade", kterého by/a uzavferla tam

smlouva, pfed zadénl’m ver'ejne’ zaka’zky pFed/oz’il Udaje, dokumenty, vzorky nebo mode/y, které
neodpow’da/y skuteénosti a mély nebo mohly mit vliv na vybér Zhotovite/e,
nebo

17.11.3. vybér Zhotoviteie souvisi 5e za’vaénpim porué’em’rr/ povinnosti Eienského sta'tu ve smysiu (3i. 258
Sm/ouvy o fungova’niEvropské unie, o ktere’m rozhodl Soudni dvEIr Evropské unie.

Pra’vo Objednate/e ukonEit tuto smlouvu pod/e jinych pra’vnich pFedpisfi nenl’ timto ustancvenim dotEeno.

Cvlének XVIII. Ochrana informaci
Zhotovite/ prohla§uje, z”e je seznémen se skuteénosti, 2e ma’--li Objednatel ma’ v sou/adu se zékonem éislo
106/1999 5b., 0 svobodném pfistupu k informacim, v platném znéni, a v sou/adu s ustanovenim § 219 ZVZ
povinnost zveFejnit smlouvu vc": jejich zmén a dodatkL‘} a vys"i skuteéné uhrazené ceny za dI’lo, tak posiqttnuti
téchto informaci se dle citovaného za’kona nepovaiuje za poru§eni obchodnl’ho taiemstvi.
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17.3.

17.4.

17.5.

17.6.

17.7.

17.8.

17.9.

17.10.

17.11.

18.1.

Pokud za’vazek provést di/o zanikne Fédnym ukonEenI’m dila, nezanika’ na’rok na smluvni pokutu, ktera’
souvis/ s dr/veJSIm porusenl'm povinnosti.

Smluvnl’ pokuty pod/e této smlouvy mohou bit uplatnény vedle sebe, tzn., 2e je-li jednl'm jedném’m Ei
opomenutl'm Zhotovitele porus"eno vice povinnosti vyplyvajicfch mu 2 této smlouvy zajiéténych smluvnimi
pokutami, je Objednatel opra’vné’n vs"echny tyto smluvnl’ pokuty up/atnit a Zhotovitel je povinen se vs"em
takto uplatne'nym smluvnl'm pokutém podFI’dit.

Objednatel je oprévnén zapoé'l'st smluvnl' pokuty proti poh/edévce Zhotovite/e. Zhotovitel nenl’ opra’vnén
jednostrtanné zaporfist poh/eda’vky proti pohledévka’m Objednatele.

Objednatel je oprévnén v odfivodnénych pflfnadech moderm/at v3?§i smluvni pokuty, krferé je :iea’na’na tout-o
smlouvou, spFih/édnutl'm khodnoté zajié't'ované povinnosti ve smyslu ustanovenl’ § 2 -22 (3.7.. Uplatnén/
tohoto pra'va objednatele nelze ze strany zhotovitele vynutit.

élének XVII. Odstoupem’ od smlouvy
Porus’f-Ii strana smlouvu podstatnym zpfisobem, mfiz"e druha' strana bez zbyteéného odkladu 0d smlouvy
odstoupit. Podstatné je takové porus”em’ povinnosti, o némi strana porusvujl’ci smlouvu jiz" pFi uzavFenI’
smlouvy védéla nebo muse/a védét, ie by druhé strana smlouvu neuzavfe/a, pokud by toto poru§enf
pFedw’da/a; Podstatnym poru§enim smlouvy je taktéz' nesplnéni povinnosti Zhotovite/e pFed/ot bankovnl'
za'ruku a opakované poru§enf povinnosti plnit Ea’st dI'la pouze v/astnl’mi kapacitami bez poddodavatelfi,
pfiéemi opakované poru§eni znamena' 2x a vice, jsou-li tyto podml’nka touto smlouvou sjednény; v
ostatnich pr'I'padech 5e ma’ za to, z"e poruéenl' podstatné nenl’.

Strana mfiz’e od smlouvy odstoupit bez zbyteéného odk/adu poté, co 2 chova’m’ druhe’ strany nepochybné
vyp/yne, z'e porus'l' smlouvu podstatnym zpfisobem, a nedé-Ii na vizvu oprévne'né strany pFiméFenou jistotu.

Jakmile strana oprévnéné odstoupit od smlouvy oznéml' druhé strané, z’e ad smlouvy odstupuje, nebo ,7'.e na
smlouvé setrva'va', nemfiz’e volbu jii sama zménit.

Mohla-li strana odstoupit od smlouvy pro podstatné p0ru§eni smluvnl’ povinnosti a nevyuz'i/a své prém,
nebrénl’ji to odstoupit 0d smlouvy pozdéji s odkazem na obdobné jednénl’ druhé strany,

Odstoupeni'rn 00' smiouvy se za'vazek zruéuje od poEa'tku.

Plnil-Ii d/uz'm’k zéésti, mfiie véFii‘el oa“ smlouvy odstoupit jen ah/edne“ nesp/néného zbyi‘ku plnénl’. Nemé-li
vs'ak c'a’stec'né plnénl' pro véFite/e vyznam, mfiée véFiteI od smlouvy odstoup/‘t oh/edne' celéhc p/nénf.

Zavazuje-li smlouva diuinl’ka k nepFetrfité é" opakované Einnostf nebo k postupnému di/él’mu p/nénl’, mE/z"e
21.23t 0d smlouvy odstoupit fen s dé‘inIQ/ do budoucna. 'I'c‘: imp/517’, nemajf-{i jié pFijaL‘é df/Ez’ plrrém’ sama
o sobé pro véFite/e vyznam.

Odstoupenim 0d smlouvy ,zanikajl’ v rozsahu jeho (JEinkfi pra’va a povinnosti stran. Tl'm nejsou dotEena préva
tfetfch osob nabyta’: v dobre’ w’Fe.
Odstoupem’ oa‘ smlouvy se nedotyka’ pra’va na zapiaceni smluvnl’ pokuty nebo Lira/(u z prod/em; pokud jii
dospél, pra’va na néhradu s'kody vznikie’ z porusIen/ smluvn/ povinnosti ani ujednénl', které ma’ vzhledem ke
své povaze zavazovat strany i po odstoupem’ on’ smlouvy, zejména ujedna’m’ a zptfisobu Feéem’ sporfi. ByI-li
dluh zajiétzfén, madam/.2? se odstoupenl’ od smlouvy ani zaj/iéi'érsi

Objednatel mfié’e tuto smlouvu vypovédét nebo od nl’ odstoupit v pFI’padé, z”e v jejl’m p/nénl’ nelze
pokravat.

Objednatel mfiie tum smlouvu vypovédét nebo od nI’ odstoupit, a to bez zbyteéného odk/adu pote', co 2175t
ie tato smlouva nemé/a byt uzavf‘ena, nebot’
17.11.1. Zhotovite/ jako vybrany dodavate/ vzada’vacim Fizeni' na zékladé, kteréno by/a uzavFena tato

smlouva, mél by!” vylouéen z L’Iéasti v zadévacim Fizem’,
17.11.2. Zhotovitel jako vybrany dodavate/ vzadévac/m Fizen/ na zék/ade", kterého by/a uzavferla tam

smlouva, pfed zadénl’m ver'ejne’ zaka’zky pFed/oz’il Udaje, dokumenty, vzorky nebo mode/y, které
neodpow’da/y skuteénosti a mély nebo mohly mit vliv na vybér Zhotovite/e,
nebo

17.11.3. vybér Zhotoviteie souvisi 5e za’vaénpim porué’em’rr/ povinnosti Eienského sta'tu ve smysiu (3i. 258
Sm/ouvy o fungova’niEvropské unie, o ktere’m rozhodl Soudni dvEIr Evropské unie.

Pra’vo Objednate/e ukonEit tuto smlouvu pod/e jinych pra’vnich pFedpisfi nenl’ timto ustancvenim dotEeno.

Cvlének XVIII. Ochrana informaci
Zhotovite/ prohla§uje, z”e je seznémen se skuteénosti, 2e ma’--li Objednatel ma’ v sou/adu se zékonem éislo
106/1999 5b., 0 svobodném pfistupu k informacim, v platném znéni, a v sou/adu s ustanovenim § 219 ZVZ
povinnost zveFejnit smlouvu vc": jejich zmén a dodatkL‘} a vys"i skuteéné uhrazené ceny za dI’lo, tak posiqttnuti
téchto informaci se dle citovaného za’kona nepovaiuje za poru§eni obchodnl’ho taiemstvi.
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18.2.

18.3.

Objednatel a Zhotovitel 5e zavazujI’, 2e obchodni a stavebné — technicke’ informace, které jim byly svéFeny
sm/uvnim partnerem, nezpFistupIIi tFeiim osobém be2 pisemného scuhiasu a’ruhe’iw smiuvm’hc partrzera
a IeIIziji Iéchto informaci pro jiné ucely nez pro pinérii pFedméiu této smlouvy {mima in-formaci pod/e

I‘Armwm orissame 18 ii. ciénku Xi _... téiy smiouvy).

OCHRANA PRAV K PRUMYSLOVE'MU A Dus'EVNI’Mu VLASTNICTVI’
Zhotovite/ je povinen pFi realizaci této smlouvy na’lefite" respektovat pra'va k prfimyslovému a dus“evnimu
vlastnictvi, které by moh/a byt v souvislosti s p/nénim této smlouvy dotéena a nese plnou odpovédnost za
vypoFéda’ni na’rokL‘i v§ech tFetich osob, které by moh/y byt v této souvis/osti vzneseny. Zhotovitei je povinen
zajistit pFis/uénou pra’vni ochranu uvedenych prév i v za'vazkovych prévnich vztazich ke svym
poddodavatelflm.

Cla’nek XIX. Systém Fizem' kvality a plnéni systému environmenta’lniho

19.1.

1 9.2.

19.3.

1 9.4.

19.5.

20.1.

20.2.

21.1.

21.2.

21.3.

21.4.

managementu
Zhotovite/ se timto zavazuje a je povinen pFi realizaci této smlouvy plné respektovat ustanoveni Ceskych
technickych norem Fady CSN EN ISO Fady 9000 (CSN EN ISO 9001), tykajicich 5e systému FI'zeni kvality,
a to ve vs'ech fa’zich p/néni pFedmé’tu této smlouvy

Zhotovitel timto prohlas'uje, z'e tuto smiouvu a PROJEK1‘ provéFi/ v souladu s ustanovenim gododstavce
8.2.3.1. prvku 8.2.3. PFezkouméni poiadavkfi na produkty a sluz'by Eeské technické normy CSN EN ISO
9001 zunora 2016. Zhotovitel je povinen ke dni podpisu této smlouvy pFedat Objednate/i zéznam o
vys/edcich provedeného pFezkouma'ni pod/e gododstavce 8. 2. 3.2. prvku 8.2. 3. PFezkouméni pozadavku na
produkty a sluzby ceské technické normy CSN EN ISO 9001 2 unora 2016. Pokud Zhotovite/ zéznam o
vysiedcich pFezkouma’ni ke dni podpisu této smlouvy Objednate/i nepFedal, mé se 2a to, 2e Zhotovite/ v této
smlouve" a v PROJEKTU neshledal iédné za'vady ve smyslu up/atnéného nevhodného pokynu Objednate/e.

Zhotovite/ je povinen prova’de't c'innosti stanovené Feskou technickou normou CSN EN ISO 9001 2 Linora
2016, zejme'na pododstavce 10.2.1. prvku 10.2. Neshoda a népravné opatFenI'. Zhotovite/ je povinen na
vyz"a'déni Objednatele bezodkladné pFed/ozvit pisemné dokumentované informace jako dL‘ikazy pod/e
pododstavce 10.2.2. prvku 10.2. Neshoda a népravné opatFenI’.

Oak/ad o provedene’ vystupni kontrole je povinen pFed/ozvii' Zhotovii'ei v terminu uvedeném v odsfavci 2.2.3.
této smiouvy. vystupni kontroia bude obsahovat minima'lné tyto néleiitosti, které pFipravi Zhotovitei:
19.4.1. Soupis vad a nedode'ikfi é/enény po jednot/I‘vych stavebnich objektech a provoznich souborech

v6. profesi,
19.4.2. Soupis vs'ech dokladfi (pod/e odstavce 12.3. réto smlouvy) a fyzické do/oz’eni téchto doklad,

ktere’ odpovédny za’stupce Zhotovite/e ovéFiI a pom/rdi/ jejich sprévnosf a souiad s PROJEKTEM a
se zékonem E. 22/1997 5b., 0 technickych poz'adavcich na vyrobky, ve znéni pozdéj§ich pFedpis a
souvisejicich pFedpiSL‘i.

TDS provede kontro/u dok/adft. V pFIjoadé, 2e doklady budou neL’Iplné nebo nebudou v souladu s PROJEKTEM
.3 za’konem 6. 22/1997 5b., 0 technicch pofadavcich na vyrobky, ve zne'ni pozdéj§ich pFedpisfi,
a souvisejicimi pFedpisy, nebude dokonéena vystupni kontro/a a dim nebude pFipraveno k pFeda’ni a pFevzetI'.

Zhotovite/ 59 timtc zavazuje a je povinen pFi realizaci této smlouvy pine" respektovat systém
environmenta’lniho managementu die EN ISO 14001:2015, pFI’padné obdobny, kterym Zhotovite/ dispanuje,
a to ve vs'ech fa’zich plnéni pFedmétu této smlouvy.

C‘lének XX. Nésledna’ hemoinost plném’
Stane—li se diuh po vzniku za’vazku nékteré zc sm/uvnich stran nesplnitelnym, zanika' zévazek pro
nemoz'nost p/nénI’. Plnéni neni nemoéné, Ize-Ii diuh splnit za ztiienych podminek, s véts"imi néklady,
s pomocijiné osoby nebo az' p0 uréené dobé.

Nemoénost plnéni prokazuje dluz“nI’k.

CIa’nek XXI. Za've'reé’na’ ustanoveni
Pokud neni vtéto smlouve' vyslovné uvedeno jinak, pFedk/a’da’ Zhotovitel TDS a Objednate/i ve§keré
pisemné dokumenty vz"dy ve tFech vyhotovenich, ktera' budou slouiit pro vnitFni potFeby TDS a Objednatele.

Zménu opIra'vnenych osob neba zem 'Lnu rozsahu opra’vnéni téchto osob, stejné tak zmenu udaju uvedsnych
v za'h/avi této smlouvy je nutno czna’mit druhe’ smiuvni stiané pisemné. Ucinnosi‘ ma takovéi‘o zména dnem
doruéeni.

Zhotovite/ neni opra’vnén pFevést bez pFedchoziho pisemného souhlasu Objednate/e své préva a zévazky,
vyplyvajici z této smlouvy na tFeti osobu.

Tuto smlouvu Ize ménit pouze pisemnymi dodatky, oznaEenymi jako dodatek s poFadovym Eislem
ke srrIIouvé o diio a potvrzenymi opra'vne'nymi za'stupci obou smluvnich stran.
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18.2.

18.3.

Objednatel a Zhotovitel 5e zavazujI’, 2e obchodni a stavebné — technicke’ informace, které jim byly svéFeny
sm/uvnim partnerem, nezpFistupIIi tFeiim osobém be2 pisemného scuhiasu a’ruhe’iw smiuvm’hc partrzera
a IeIIziji Iéchto informaci pro jiné ucely nez pro pinérii pFedméiu této smlouvy {mima in-formaci pod/e

I‘Armwm orissame 18 ii. ciénku Xi _... téiy smiouvy).

OCHRANA PRAV K PRUMYSLOVE'MU A Dus'EVNI’Mu VLASTNICTVI’
Zhotovite/ je povinen pFi realizaci této smlouvy na’lefite" respektovat pra'va k prfimyslovému a dus“evnimu
vlastnictvi, které by moh/a byt v souvislosti s p/nénim této smlouvy dotéena a nese plnou odpovédnost za
vypoFéda’ni na’rokL‘i v§ech tFetich osob, které by moh/y byt v této souvis/osti vzneseny. Zhotovitei je povinen
zajistit pFis/uénou pra’vni ochranu uvedenych prév i v za'vazkovych prévnich vztazich ke svym
poddodavatelflm.

Cla’nek XIX. Systém Fizem' kvality a plnéni systému environmenta’lniho

19.1.

1 9.2.

19.3.

1 9.4.

19.5.

20.1.

20.2.

21.1.

21.2.

21.3.

21.4.

managementu
Zhotovite/ se timto zavazuje a je povinen pFi realizaci této smlouvy plné respektovat ustanoveni Ceskych
technickych norem Fady CSN EN ISO Fady 9000 (CSN EN ISO 9001), tykajicich 5e systému FI'zeni kvality,
a to ve vs'ech fa’zich p/néni pFedmé’tu této smlouvy

Zhotovitel timto prohlas'uje, z'e tuto smiouvu a PROJEK1‘ provéFi/ v souladu s ustanovenim gododstavce
8.2.3.1. prvku 8.2.3. PFezkouméni poiadavkfi na produkty a sluz'by Eeské technické normy CSN EN ISO
9001 zunora 2016. Zhotovitel je povinen ke dni podpisu této smlouvy pFedat Objednate/i zéznam o
vys/edcich provedeného pFezkouma'ni pod/e gododstavce 8. 2. 3.2. prvku 8.2. 3. PFezkouméni pozadavku na
produkty a sluzby ceské technické normy CSN EN ISO 9001 2 unora 2016. Pokud Zhotovite/ zéznam o
vysiedcich pFezkouma’ni ke dni podpisu této smlouvy Objednate/i nepFedal, mé se 2a to, 2e Zhotovite/ v této
smlouve" a v PROJEKTU neshledal iédné za'vady ve smyslu up/atnéného nevhodného pokynu Objednate/e.

Zhotovite/ je povinen prova’de't c'innosti stanovené Feskou technickou normou CSN EN ISO 9001 2 Linora
2016, zejme'na pododstavce 10.2.1. prvku 10.2. Neshoda a népravné opatFenI'. Zhotovite/ je povinen na
vyz"a'déni Objednatele bezodkladné pFed/ozvit pisemné dokumentované informace jako dL‘ikazy pod/e
pododstavce 10.2.2. prvku 10.2. Neshoda a népravné opatFenI’.

Oak/ad o provedene’ vystupni kontrole je povinen pFed/ozvii' Zhotovii'ei v terminu uvedeném v odsfavci 2.2.3.
této smiouvy. vystupni kontroia bude obsahovat minima'lné tyto néleiitosti, které pFipravi Zhotovitei:
19.4.1. Soupis vad a nedode'ikfi é/enény po jednot/I‘vych stavebnich objektech a provoznich souborech

v6. profesi,
19.4.2. Soupis vs'ech dokladfi (pod/e odstavce 12.3. réto smlouvy) a fyzické do/oz’eni téchto doklad,

ktere’ odpovédny za’stupce Zhotovite/e ovéFiI a pom/rdi/ jejich sprévnosf a souiad s PROJEKTEM a
se zékonem E. 22/1997 5b., 0 technickych poz'adavcich na vyrobky, ve znéni pozdéj§ich pFedpis a
souvisejicich pFedpiSL‘i.

TDS provede kontro/u dok/adft. V pFIjoadé, 2e doklady budou neL’Iplné nebo nebudou v souladu s PROJEKTEM
.3 za’konem 6. 22/1997 5b., 0 technicch pofadavcich na vyrobky, ve zne'ni pozdéj§ich pFedpisfi,
a souvisejicimi pFedpisy, nebude dokonéena vystupni kontro/a a dim nebude pFipraveno k pFeda’ni a pFevzetI'.

Zhotovite/ 59 timtc zavazuje a je povinen pFi realizaci této smlouvy pine" respektovat systém
environmenta’lniho managementu die EN ISO 14001:2015, pFI’padné obdobny, kterym Zhotovite/ dispanuje,
a to ve vs'ech fa’zich plnéni pFedmétu této smlouvy.

C‘lének XX. Nésledna’ hemoinost plném’
Stane—li se diuh po vzniku za’vazku nékteré zc sm/uvnich stran nesplnitelnym, zanika' zévazek pro
nemoz'nost p/nénI’. Plnéni neni nemoéné, Ize-Ii diuh splnit za ztiienych podminek, s véts"imi néklady,
s pomocijiné osoby nebo az' p0 uréené dobé.

Nemoénost plnéni prokazuje dluz“nI’k.

CIa’nek XXI. Za've'reé’na’ ustanoveni
Pokud neni vtéto smlouve' vyslovné uvedeno jinak, pFedk/a’da’ Zhotovitel TDS a Objednate/i ve§keré
pisemné dokumenty vz"dy ve tFech vyhotovenich, ktera' budou slouiit pro vnitFni potFeby TDS a Objednatele.

Zménu opIra'vnenych osob neba zem 'Lnu rozsahu opra’vnéni téchto osob, stejné tak zmenu udaju uvedsnych
v za'h/avi této smlouvy je nutno czna’mit druhe’ smiuvni stiané pisemné. Ucinnosi‘ ma takovéi‘o zména dnem
doruéeni.

Zhotovite/ neni opra’vnén pFevést bez pFedchoziho pisemného souhlasu Objednate/e své préva a zévazky,
vyplyvajici z této smlouvy na tFeti osobu.

Tuto smlouvu Ize ménit pouze pisemnymi dodatky, oznaEenymi jako dodatek s poFadovym Eislem
ke srrIIouvé o diio a potvrzenymi opra'vne'nymi za'stupci obou smluvnich stran.
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18.2.

18.3.

Objednatel a Zhotovitel 5e zavazujI’, 2e obchodni a stavebné — technicke’ informace, které jim byly svéFeny
sm/uvnim partnerem, nezpFistupIIi tFeiim osobém be2 pisemného scuhiasu a’ruhe’iw smiuvm’hc partrzera
a IeIIziji Iéchto informaci pro jiné ucely nez pro pinérii pFedméiu této smlouvy {mima in-formaci pod/e

I‘Armwm orissame 18 ii. ciénku Xi _... téiy smiouvy).

OCHRANA PRAV K PRUMYSLOVE'MU A Dus'EVNI’Mu VLASTNICTVI’
Zhotovite/ je povinen pFi realizaci této smlouvy na’lefite" respektovat pra'va k prfimyslovému a dus“evnimu
vlastnictvi, které by moh/a byt v souvislosti s p/nénim této smlouvy dotéena a nese plnou odpovédnost za
vypoFéda’ni na’rokL‘i v§ech tFetich osob, které by moh/y byt v této souvis/osti vzneseny. Zhotovitei je povinen
zajistit pFis/uénou pra’vni ochranu uvedenych prév i v za'vazkovych prévnich vztazich ke svym
poddodavatelflm.

Cla’nek XIX. Systém Fizem' kvality a plnéni systému environmenta’lniho

19.1.

1 9.2.

19.3.

1 9.4.

19.5.

20.1.

20.2.

21.1.

21.2.

21.3.

21.4.

managementu
Zhotovite/ se timto zavazuje a je povinen pFi realizaci této smlouvy plné respektovat ustanoveni Ceskych
technickych norem Fady CSN EN ISO Fady 9000 (CSN EN ISO 9001), tykajicich 5e systému FI'zeni kvality,
a to ve vs'ech fa’zich p/néni pFedmé’tu této smlouvy

Zhotovitel timto prohlas'uje, z'e tuto smiouvu a PROJEK1‘ provéFi/ v souladu s ustanovenim gododstavce
8.2.3.1. prvku 8.2.3. PFezkouméni poiadavkfi na produkty a sluz'by Eeské technické normy CSN EN ISO
9001 zunora 2016. Zhotovitel je povinen ke dni podpisu této smlouvy pFedat Objednate/i zéznam o
vys/edcich provedeného pFezkouma'ni pod/e gododstavce 8. 2. 3.2. prvku 8.2. 3. PFezkouméni pozadavku na
produkty a sluzby ceské technické normy CSN EN ISO 9001 2 unora 2016. Pokud Zhotovite/ zéznam o
vysiedcich pFezkouma’ni ke dni podpisu této smlouvy Objednate/i nepFedal, mé se 2a to, 2e Zhotovite/ v této
smlouve" a v PROJEKTU neshledal iédné za'vady ve smyslu up/atnéného nevhodného pokynu Objednate/e.

Zhotovite/ je povinen prova’de't c'innosti stanovené Feskou technickou normou CSN EN ISO 9001 2 Linora
2016, zejme'na pododstavce 10.2.1. prvku 10.2. Neshoda a népravné opatFenI'. Zhotovite/ je povinen na
vyz"a'déni Objednatele bezodkladné pFed/ozvit pisemné dokumentované informace jako dL‘ikazy pod/e
pododstavce 10.2.2. prvku 10.2. Neshoda a népravné opatFenI’.

Oak/ad o provedene’ vystupni kontrole je povinen pFed/ozvii' Zhotovii'ei v terminu uvedeném v odsfavci 2.2.3.
této smiouvy. vystupni kontroia bude obsahovat minima'lné tyto néleiitosti, které pFipravi Zhotovitei:
19.4.1. Soupis vad a nedode'ikfi é/enény po jednot/I‘vych stavebnich objektech a provoznich souborech

v6. profesi,
19.4.2. Soupis vs'ech dokladfi (pod/e odstavce 12.3. réto smlouvy) a fyzické do/oz’eni téchto doklad,

ktere’ odpovédny za’stupce Zhotovite/e ovéFiI a pom/rdi/ jejich sprévnosf a souiad s PROJEKTEM a
se zékonem E. 22/1997 5b., 0 technickych poz'adavcich na vyrobky, ve znéni pozdéj§ich pFedpis a
souvisejicich pFedpiSL‘i.

TDS provede kontro/u dok/adft. V pFIjoadé, 2e doklady budou neL’Iplné nebo nebudou v souladu s PROJEKTEM
.3 za’konem 6. 22/1997 5b., 0 technicch pofadavcich na vyrobky, ve zne'ni pozdéj§ich pFedpisfi,
a souvisejicimi pFedpisy, nebude dokonéena vystupni kontro/a a dim nebude pFipraveno k pFeda’ni a pFevzetI'.

Zhotovite/ 59 timtc zavazuje a je povinen pFi realizaci této smlouvy pine" respektovat systém
environmenta’lniho managementu die EN ISO 14001:2015, pFI’padné obdobny, kterym Zhotovite/ dispanuje,
a to ve vs'ech fa’zich plnéni pFedmétu této smlouvy.

C‘lének XX. Nésledna’ hemoinost plném’
Stane—li se diuh po vzniku za’vazku nékteré zc sm/uvnich stran nesplnitelnym, zanika' zévazek pro
nemoz'nost p/nénI’. Plnéni neni nemoéné, Ize-Ii diuh splnit za ztiienych podminek, s véts"imi néklady,
s pomocijiné osoby nebo az' p0 uréené dobé.

Nemoénost plnéni prokazuje dluz“nI’k.

CIa’nek XXI. Za've'reé’na’ ustanoveni
Pokud neni vtéto smlouve' vyslovné uvedeno jinak, pFedk/a’da’ Zhotovitel TDS a Objednate/i ve§keré
pisemné dokumenty vz"dy ve tFech vyhotovenich, ktera' budou slouiit pro vnitFni potFeby TDS a Objednatele.

Zménu opIra'vnenych osob neba zem 'Lnu rozsahu opra’vnéni téchto osob, stejné tak zmenu udaju uvedsnych
v za'h/avi této smlouvy je nutno czna’mit druhe’ smiuvni stiané pisemné. Ucinnosi‘ ma takovéi‘o zména dnem
doruéeni.

Zhotovite/ neni opra’vnén pFevést bez pFedchoziho pisemného souhlasu Objednate/e své préva a zévazky,
vyplyvajici z této smlouvy na tFeti osobu.

Tuto smlouvu Ize ménit pouze pisemnymi dodatky, oznaEenymi jako dodatek s poFadovym Eislem
ke srrIIouvé o diio a potvrzenymi opra'vne'nymi za'stupci obou smluvnich stran.
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VIRSKY OBLASTNi vonovoo
sdruieni mést, obci a svazkl'n obci

Tato smlouva a jejl’ pFI’padné dodatky bude vsouladu spovinnou e/ektronickou komunikacr’ mezi

Tato smlouva nabyva’ platnosti okamz'ikem podpisu obéma smluvm'mi stranami a Uéinnosti dnem jejl'ho
uveFejne'nI' vRegistru smluv pad/e za’kona Eislo 340/2015 5b., Za’kon o zvla’sTtnI’ch podml’nka’ch dé’innosti
nékterych smluv, uver'ejfiova’ni téchto smluv a o registru smluv (za’kon o registru smluv) v platném znénl'.
Zasla’ni této smlouvy do Registru smluv k uveFejnénI' zajistl’ Objednate/ bez zbyteéného odk/adu p0 jejim

DOHODA o JEDNOTNEM POSTUPU PéI ODSOUHLASO VANI' ZMEN A ZME'NOW LIST
DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVEDENfM DfLA

Sm/uvnl' strany se dohod/y, z'e jejich vztahy touto smlouvou neupravené se Fidl' pFI’sluénymi ustanovenl'mi
obEanského zékoniku v platném zné’nl’, nevypVé-li z ujedna’nl’ v této smlouvé jinak.

Smluvnl' strany shodné a vyslovné prohlas"uji, 2e do§lo k dohodé o celém obsahu smlouvy a 2e je jim obsah
smlouvy dobFe zna'm v celém jeho rozsahu s tI’m, 2e smlouva je projevem jejich va’z"né, prave' a svobodné

21.5.
zadavatelem a dodavatelem pod/e § 211 ZVZ uza vfena elektronicky.

21.6.

podpisu obéma smluvnimi stranami.
21.7. Nedl'lnou soué’éstl’ této smlouvy jsou tyto pFI'lohy:

pFi/oha Eis/o I. PROJEKT .3 1102/3065
pFI'loha Eislo II. HARMONOGRAM PLNéNI’
pFI’Ioha Eis/o III.
pFI'loha Efs/o IV.

21.8.

21.9.

vfile a neby/a uzavi‘ena v tisni Ei za na’padné nevyhodnYCh podml’nek.

21.10. Pflbadna' nevynutitelnost nebo neplatnost kteréhoko/i Elénku, odstavce, nebo ustanovem' této smlouvy nema’
vliv na vynutitelnost nebo platnost ostatm'ch ustanovenl’ této smlouvy. V pFI'padé’, z'e by jakyko/i takovyto
Ela’nek, odstavec nebo ustanovenl' mé/o z jakéhoko/i dflvodu pozbyt platnosti (zejména z dfivodu rozporu
s aplikovateInymi za'kony a ostatnl'mi prévnimi normami), provedou smluvni strany konzu/tace a dohodnou
se na prévné pFijate/ném zpfisobu provedenl' za'mén‘} obsaienych v té Ea’sti smlouvy, jez" pozbyla platnosti.

V Brné’ dne .................... 2022

pr'edseda pfedstavenstva VOV, s.m.o. vykonny Feditel VOV, s.m.o.

V Brné dne . ...... . 2022

Ing. Luka’§ Mra'zek
mistopfedseda sprévnl' rady
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VIRSKY OBLASTNi vonovoo
sdruieni mést, obci a svazkl'n obci

Tato smlouva a jejl’ pFI’padné dodatky bude vsouladu spovinnou e/ektronickou komunikacr’ mezi

Tato smlouva nabyva’ platnosti okamz'ikem podpisu obéma smluvm'mi stranami a Uéinnosti dnem jejl'ho
uveFejne'nI' vRegistru smluv pad/e za’kona Eislo 340/2015 5b., Za’kon o zvla’sTtnI’ch podml’nka’ch dé’innosti
nékterych smluv, uver'ejfiova’ni téchto smluv a o registru smluv (za’kon o registru smluv) v platném znénl'.
Zasla’ni této smlouvy do Registru smluv k uveFejnénI' zajistl’ Objednate/ bez zbyteéného odk/adu p0 jejim

DOHODA o JEDNOTNEM POSTUPU PéI ODSOUHLASO VANI' ZMEN A ZME'NOW LIST
DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVEDENfM DfLA

Sm/uvnl' strany se dohod/y, z'e jejich vztahy touto smlouvou neupravené se Fidl' pFI’sluénymi ustanovenl'mi
obEanského zékoniku v platném zné’nl’, nevypVé-li z ujedna’nl’ v této smlouvé jinak.

Smluvnl' strany shodné a vyslovné prohlas"uji, 2e do§lo k dohodé o celém obsahu smlouvy a 2e je jim obsah
smlouvy dobFe zna'm v celém jeho rozsahu s tI’m, 2e smlouva je projevem jejich va’z"né, prave' a svobodné

21.5.
zadavatelem a dodavatelem pod/e § 211 ZVZ uza vfena elektronicky.

21.6.

podpisu obéma smluvnimi stranami.
21.7. Nedl'lnou soué’éstl’ této smlouvy jsou tyto pFI'lohy:

pFi/oha Eis/o I. PROJEKT .3 1102/3065
pFI'loha Eislo II. HARMONOGRAM PLNéNI’
pFI’Ioha Eis/o III.
pFI'loha Efs/o IV.

21.8.

21.9.

vfile a neby/a uzavi‘ena v tisni Ei za na’padné nevyhodnYCh podml’nek.

21.10. Pflbadna' nevynutitelnost nebo neplatnost kteréhoko/i Elénku, odstavce, nebo ustanovem' této smlouvy nema’
vliv na vynutitelnost nebo platnost ostatm'ch ustanovenl’ této smlouvy. V pFI'padé’, z'e by jakyko/i takovyto
Ela’nek, odstavec nebo ustanovenl' mé/o z jakéhoko/i dflvodu pozbyt platnosti (zejména z dfivodu rozporu
s aplikovateInymi za'kony a ostatnl'mi prévnimi normami), provedou smluvni strany konzu/tace a dohodnou
se na prévné pFijate/ném zpfisobu provedenl' za'mén‘} obsaienych v té Ea’sti smlouvy, jez" pozbyla platnosti.

V Brné’ dne .................... 2022

pr'edseda pfedstavenstva VOV, s.m.o. vykonny Feditel VOV, s.m.o.

V Brné dne . ...... . 2022

Ing. Luka’§ Mra'zek
mistopfedseda sprévnl' rady
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VIRSKY OBLASTNi vonovoo
sdruieni mést, obci a svazkl'n obci

Tato smlouva a jejl’ pFI’padné dodatky bude vsouladu spovinnou e/ektronickou komunikacr’ mezi

Tato smlouva nabyva’ platnosti okamz'ikem podpisu obéma smluvm'mi stranami a Uéinnosti dnem jejl'ho
uveFejne'nI' vRegistru smluv pad/e za’kona Eislo 340/2015 5b., Za’kon o zvla’sTtnI’ch podml’nka’ch dé’innosti
nékterych smluv, uver'ejfiova’ni téchto smluv a o registru smluv (za’kon o registru smluv) v platném znénl'.
Zasla’ni této smlouvy do Registru smluv k uveFejnénI' zajistl’ Objednate/ bez zbyteéného odk/adu p0 jejim

DOHODA o JEDNOTNEM POSTUPU PéI ODSOUHLASO VANI' ZMEN A ZME'NOW LIST
DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVEDENfM DfLA

Sm/uvnl' strany se dohod/y, z'e jejich vztahy touto smlouvou neupravené se Fidl' pFI’sluénymi ustanovenl'mi
obEanského zékoniku v platném zné’nl’, nevypVé-li z ujedna’nl’ v této smlouvé jinak.

Smluvnl' strany shodné a vyslovné prohlas"uji, 2e do§lo k dohodé o celém obsahu smlouvy a 2e je jim obsah
smlouvy dobFe zna'm v celém jeho rozsahu s tI’m, 2e smlouva je projevem jejich va’z"né, prave' a svobodné

21.5.
zadavatelem a dodavatelem pod/e § 211 ZVZ uza vfena elektronicky.

21.6.

podpisu obéma smluvnimi stranami.
21.7. Nedl'lnou soué’éstl’ této smlouvy jsou tyto pFI'lohy:

pFi/oha Eis/o I. PROJEKT .3 1102/3065
pFI'loha Eislo II. HARMONOGRAM PLNéNI’
pFI’Ioha Eis/o III.
pFI'loha Efs/o IV.

21.8.

21.9.

vfile a neby/a uzavi‘ena v tisni Ei za na’padné nevyhodnYCh podml’nek.

21.10. Pflbadna' nevynutitelnost nebo neplatnost kteréhoko/i Elénku, odstavce, nebo ustanovem' této smlouvy nema’
vliv na vynutitelnost nebo platnost ostatm'ch ustanovenl’ této smlouvy. V pFI'padé’, z'e by jakyko/i takovyto
Ela’nek, odstavec nebo ustanovenl' mé/o z jakéhoko/i dflvodu pozbyt platnosti (zejména z dfivodu rozporu
s aplikovateInymi za'kony a ostatnl'mi prévnimi normami), provedou smluvni strany konzu/tace a dohodnou
se na prévné pFijate/ném zpfisobu provedenl' za'mén‘} obsaienych v té Ea’sti smlouvy, jez" pozbyla platnosti.

V Brné’ dne .................... 2022

pr'edseda pfedstavenstva VOV, s.m.o. vykonny Feditel VOV, s.m.o.

V Brné dne . ...... . 2022

Ing. Luka’§ Mra'zek
mistopfedseda sprévnl' rady
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PfiI’LOHA CVII'SLO I. SMLOUVY o 0110
PROJEKT, ROZPOCVET a POVOLENf

ktera' se skla'da' z téchto Eésti:

PROJEKTU
Zhotovite/ jako UEastnI’k nedoklédé jako soué'ést své nab/'dky - origina’l je ulozven jako samostatna’ c"a'st téta
smlouvy v archfvu Objednatele a Zhotovitele

Rozpoéru
Zhotovitel jako Lié’astm’k dokla'da' jako soué'a’st své nabl'dky
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VIRSKY" OM81?“ VODOVOD
sch-mm mat, obci a mum obci

PfiI’LOHA éfsm 111. SMLOUW o 0110
DOHODA o JEDNOTNEM POSTUPU Pkg ODSQUHLASOVANI' ZMEN PIEEDMETU DI'LA A

ZMENOw LIST

fivodni ustanoveni
Dohoda vycha’zi z ustanoveni odstavcfi 1. 2. 1., 1.22. a 4. 4. této smlouvy aFesTi organizaéni zajisténi, uplatnéni,
projednéni a odsouh/aseni zmen dila, které jsou specifikova’ny v odstavci 1.21.. této smlouvy (déle rovnez jen
,,ZMENA"). Postup smluvnich stran pod/e této dohody umozni uce/enou a jednotnou evidenci vsech ZMEN pFedmétu
dila a jejich pFipadnych dopadu do ceny dila a termini? reallzace dila.
Pro LiEe/y této dohody se ZMENOU da’le rozumi zmény specifikované v odstavci 1.2.1. této smlouvy, tj. zmény dila,
které nejsou podstatnou zménou za’vazku ze smlouvy na veFejnou zakézku ve smys/u ustanoveni § 222 ZVZ.

é'Ia'nek I.
Pozvadavek na ZMENU bude pFed/ozen tou smluvni stranou, které Feseni ZMENY navrhla ci vyvolala neodkladné
p0 zjisténi nutnosti ZMENY, a to pisemné — za'pisem do stavebniho deniku, pFipadne do deniku zmén. Zépis bude
obsahovat popis ZMENY (tj. v névaznosti na pouzité materia’ly, zmény di/cich technickych Feseni, upravy a dodatky
projektového Feseni apod. ) a jeji oduvodnenI (z jakého duvodu je ZMENA pozadovéna). Na zékladé za’pisu smluvni
strana, které ZMENU vyvolala, neodkladné svola jednéni o ZMENE.

Ela'nek 11.
11.1. Na zékladé za’pisu a projedna'ni ZMEN) zpracuje Zhotovite/ Zménovy list pod/e pFi/ohy této dohody a dolozi ho

poloz'kovym rozpoctem ZMENY. V polozkovém rozpoctu ZMENY (da’le jen ROZPOCEI‘ ZMENY) musi byt di/ci
ca'sti ZMENY'zpracova'ny tak, aby je bylo mozné pFiFadit l<e zména’m pod/e § 222 odst. 4—7 ZVZ. Zhotovite/ se
pFi zpracova'ni ROZPOCTU ZMENY bude Fidit nésledujicim poFadim zaclenéni zmén pod/e § 222 odst. 4—7
ZVZ.:

II.1.1. Nejprve zohledni a do ROZPOCTU ZMENY zapracuje veskeré Izmény, které Ize pFiFadit ke zméném
pod/e § 222 odst. 77217., rIebot' :yio 2m:5ny se nezapccitavaji do limitu moz’ného cenave'ho na'rflstu
ceny dila, a soucasné dolozi oduvodném techto zme'n

II.1.2. Na’sledné zohledni a do ROZPOC‘TU ZMENY zapracuje veskeré zmény, které Ize pFiFadit ke zména’m
pod/e § 222 odst. 5 ZVZ a souéasné doloz"i odfivodnéni téchto zmén.

II. 1.3. Na’sledné zo/7Iedni a do ROZPOéTlJ ZMENY zapracuje ve§l<eré zmény, které Ize pFiFadiI': ke zména'm
podle__I: 222 odst. 6 ZVZ a souéasné doloz'i‘odfivadnéni téchto zmén

11.2. Postup pod/e bodu II. 1.2. a II. 1 3. Ize nahradit zohlednénim ZMEN pod/e § 222 odst. 4 ZVZ, pFi némz' neni
nutné ZMENY odfivodfiovat, avsak pouze v tom pFI’pade, ze Ize s vysokou pravdepodobnosti oEekévar, 2e da/s'i
ZMENY fiz vprfibéhu realizace dila nebudou realizovany pFipadne, ze na’sledné ZMENY vcetné ZMEN jlz"
realizovanycn nepFekroc'I’ iI'rnI'ty uvedené v § 222 odst. 4 ZVZ

11.3. Zménovy list bude odsouh/asen a podepsén Technickym dozorem stavebnika, Projektantem a osobou
opra’vnénou jednat ve vécech technickych za Zhotovitele.

11.4. Takto pFipraveny zménovy list bude pFed/oien Objednateli ke schva’leni. Po schva’leni Objednatelem bude
Zménovy list pFedloéen k podpisu opra’vnénych za’stupcfi smluvnich stran.

Ela’nek 111.
111.1. K projednévéni ZMENYjsou zmocnéni:

III. 1.1. Za Objednatele: TDS
III.1.2. Za Zhotovitele: stavbyvedouci
III.1.3. za Projektanta: autorsky dozor projektanta

111.2. Zhotovitel pFi proiedna'véni ZMENY:
III. 2. 1. PFedk/éda' technicky popis, odfivodnénia ROZPOEET ZMENY;
III. 2. 2. Vyzaduje--li ZMENA zpracova’ni PROJEKTU ci zmény PROJEKTU zajisti zpracova’ni PROJEKTU ZMENY

a projedné ji 5 Projektantem; projektové zpracovéni ZMENY musi vzdy zohlednii veskeré na’vaznosii
na jednot/ivé dilc"i éa’sti PROJEKTU

III.2.3. Zaruéuje, 2e technicke’ Feseni ZMENY bylo projedna’no s Projektani‘em;
III.2.4. Zaruéuje, z"e ROZPOEET ZMENYje zpracovén v souladu s touto smlouvou;
III.2.5. Zaruéuje, 2e nésobky a souEty pouz“ité pFi vy'poétu ceny ZMENYjsou matematicky sprévne’;
III.2.6. Odsi'rafiuje nedostatky a pFedkla’dé upravené na’vrhy Feseni ZMENY pod/e pFipominek Projektanta a

TDS.

111.3. Projektant pFi projednéva’ni ZMENY:
III. 3.1. Prové’Fuje, .zda ZMENA byla vyvolané v dflsledku skuteénosti, ktere’ jsou uvedeny v odt‘ivodnéni
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Pozvadavek na ZMENU bude pFed/ozen tou smluvni stranou, které Feseni ZMENY navrhla ci vyvolala neodkladné
p0 zjisténi nutnosti ZMENY, a to pisemné — za'pisem do stavebniho deniku, pFipadne do deniku zmén. Zépis bude
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poloz'kovym rozpoctem ZMENY. V polozkovém rozpoctu ZMENY (da’le jen ROZPOCEI‘ ZMENY) musi byt di/ci
ca'sti ZMENY'zpracova'ny tak, aby je bylo mozné pFiFadit l<e zména’m pod/e § 222 odst. 4—7 ZVZ. Zhotovite/ se
pFi zpracova'ni ROZPOCTU ZMENY bude Fidit nésledujicim poFadim zaclenéni zmén pod/e § 222 odst. 4—7
ZVZ.:

II.1.1. Nejprve zohledni a do ROZPOCTU ZMENY zapracuje veskeré Izmény, které Ize pFiFadit ke zméném
pod/e § 222 odst. 77217., rIebot' :yio 2m:5ny se nezapccitavaji do limitu moz’ného cenave'ho na'rflstu
ceny dila, a soucasné dolozi oduvodném techto zme'n
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a projedné ji 5 Projektantem; projektové zpracovéni ZMENY musi vzdy zohlednii veskeré na’vaznosii
na jednot/ivé dilc"i éa’sti PROJEKTU

III.2.3. Zaruéuje, 2e technicke’ Feseni ZMENY bylo projedna’no s Projektani‘em;
III.2.4. Zaruéuje, z"e ROZPOEET ZMENYje zpracovén v souladu s touto smlouvou;
III.2.5. Zaruéuje, 2e nésobky a souEty pouz“ité pFi vy'poétu ceny ZMENYjsou matematicky sprévne’;
III.2.6. Odsi'rafiuje nedostatky a pFedkla’dé upravené na’vrhy Feseni ZMENY pod/e pFipominek Projektanta a

TDS.

111.3. Projektant pFi projednéva’ni ZMENY:
III. 3.1. Prové’Fuje, .zda ZMENA byla vyvolané v dflsledku skuteénosti, ktere’ jsou uvedeny v odt‘ivodnéni
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ZMENY, které zpracoval Zhatovitel, a ovéFuje nezbytnost provedeni ZMENY vzhledem k PROJEKTU a
situaci na stavbé pFi realizaci dI'Ia;

III.3.2. Vyiaduje-li ZMENA zpracova’nI' PROJEKTU Ei zme'ny PROJEKTU, ovéFi sprévnost Zhotovite/em
zpracovaného na’vrhu zmény PROJEKTU zejména ve vztahu kf’Ivoa'mu PROJEKTU a ve vztahu

wry,k navaznostem na jednotlivé dI'ICI casti PROJEKTU
III.3.3. Proveruje a potvrzuje spra’vnost technicke’ho resenI ZMENY a jeho sou/ad s PROJEKTEM;
III.3.4. ProvéFuje a potvrzuje spra’vnost nasazeni poloiek ROZPOéTU ZMENY pod/e této smlouvy;
III.3.5. Potvrzgje, z“e Zhotovitelem stanovené ceny ZMENY odpovida’ / neodpow’da’ cenové ka/kulaci, kterou

by ZMENU ocenil Projektant.

111.4. TDS pFI projedna’va’ni ZMENY:
III. 4. 1. Provéruje spra’vnost nasazenI’ jednotkovych cen pod/e této smlouvy, a spra’vnost vypoc'tu ceny

ZMENY V ROZPOCTU ZMENY;

III.4.2. Ovéruje na za’kladé’ stanoviska Projektanta moz'nost a potFebnost provedenI’ ZMENY vzhledem
k situaci na stavbé’ pFi realizaci dI'la.

111.5. Projednana’ ZMENA do/oz"ena' Eistopisem (koneénym znénI'm) Zménového listu 5.1+ pfedk/édé zéstupcfim obou
smluvnI'ch stran ke koneé'nému schva'lenI'/zamI’tnutI'.

111.6. Ke koneé'nému schva'leni/zaml'tnutl'ZMENYjsou zmocnéni:
III.6.1. za Objednatele: Mgr. Vladimir §merda, pFedseda pr'edstavenstva VOV, s.m.o.

Ing. Jindi‘ich Du§ek, Ph.D., vykonny Fed/tel VOV, s.m.o.
III.6.2. za Zhotovitele: Ing. Luka’§ Mra’zek, mistopFedseda spra’vnI’ rady

111.7. Objednatel konec'nym schva’lenim ZMENY:
III. 7.1. Potvrzuje, z'e ZMENA pfed/ozvené ve Zménove’m listu vyjadfuje VI.°I/i Objednatele ZMENU zrealizovat.
III.7.2. Potvrzuje, ze ROZPOCET ZMENY odpovida' projektové dokumentaci ZMENY a soupisu praci, které

Zhotovitel zpracoval (pokud ZMENA vyzadovala projekcnl zpracovanl').
III.7.3. Ude'luje Zhotoviteii koneEny souhlas sprovedenim ZMENY za cenovych podmI’nek uvedenych

v ROZPOCTU ZMENYa v term/nech uvedenych ve Zmenovém listu.

111.8. Zhotovitei konecnym schvé/enim ZMENY:
III.8.1. Potvrzuje, 2e ZMENA pFed/oiena' ve Zménovém listu vyjadFuje vii/i Zhotovitele ZMENU zrea/izovat.
III.8.2. Se zavazuje ZMENU realizovat za cenovych podminek uvedenych v ROZPOéTU ZMENY a v termfnech

uvedenych ve Zmenovém listu.

é’lének 1V.
ZMENA J'e schva’lena, pokud je Zménovy list podepsa’n opra’vnénymi za'stupci obou smluvnich stran. Schvé/ena’ ZMENA
musi byt zahrnuta jako zména pFedmétu diis ye smlouvé 0 Mo, a to formou dodatku smlouvy o dilo, na’sledné mflfe
byt Zhotovite/em realizova’na a fakturavéna vz'dy samostatnou fakturou doioz'enou poioikovym soupisem provedenych
praci.

¢‘:’Ia’nek V.
’ ”’i-I' {zménovych Iistech} vede zesty/ace Mbj dnate/e evidenci v pot/obs? tabu/ky, ktere J'e pfflchou

i'e'Io .01‘10dy. Souca’sti protokolu c preciém a prevzett’ dI’la bude konec’né tabulka evidence zme’II, ve .(teré budou
uvedeny vs"echny schva’lené ZMENY. Na zékladé :abulky konecné evidence zmen bude vycislena ce/kova’ cena,
za Ikterou byio ciI'io realizova'no.

é’la’nek V1.
Nedi/nou souEésti pFI’lohy E. III. této smlouvy jsou tyto dilEi"pFI’/ohy:

PFI’loha a. 111.1. — PROTOKOL 0 ZMENE DILA — VZOR ZMENOVEHO LISTU
PFI’loha c". 111.2. TABULKA EVIDENCE ZMEN
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ZMENY, které zpracoval Zhatovitel, a ovéFuje nezbytnost provedeni ZMENY vzhledem k PROJEKTU a
situaci na stavbé pFi realizaci dI'Ia;

III.3.2. Vyiaduje-li ZMENA zpracova’nI' PROJEKTU Ei zme'ny PROJEKTU, ovéFi sprévnost Zhotovite/em
zpracovaného na’vrhu zmény PROJEKTU zejména ve vztahu kf’Ivoa'mu PROJEKTU a ve vztahu

wry,k navaznostem na jednotlivé dI'ICI casti PROJEKTU
III.3.3. Proveruje a potvrzuje spra’vnost technicke’ho resenI ZMENY a jeho sou/ad s PROJEKTEM;
III.3.4. ProvéFuje a potvrzuje spra’vnost nasazeni poloiek ROZPOéTU ZMENY pod/e této smlouvy;
III.3.5. Potvrzgje, z“e Zhotovitelem stanovené ceny ZMENY odpovida’ / neodpow’da’ cenové ka/kulaci, kterou

by ZMENU ocenil Projektant.

111.4. TDS pFI projedna’va’ni ZMENY:
III. 4. 1. Provéruje spra’vnost nasazenI’ jednotkovych cen pod/e této smlouvy, a spra’vnost vypoc'tu ceny

ZMENY V ROZPOCTU ZMENY;

III.4.2. Ovéruje na za’kladé’ stanoviska Projektanta moz'nost a potFebnost provedenI’ ZMENY vzhledem
k situaci na stavbé’ pFi realizaci dI'la.

111.5. Projednana’ ZMENA do/oz"ena' Eistopisem (koneénym znénI'm) Zménového listu 5.1+ pfedk/édé zéstupcfim obou
smluvnI'ch stran ke koneé'nému schva'lenI'/zamI’tnutI'.

111.6. Ke koneé'nému schva'leni/zaml'tnutl'ZMENYjsou zmocnéni:
III.6.1. za Objednatele: Mgr. Vladimir §merda, pFedseda pr'edstavenstva VOV, s.m.o.

Ing. Jindi‘ich Du§ek, Ph.D., vykonny Fed/tel VOV, s.m.o.
III.6.2. za Zhotovitele: Ing. Luka’§ Mra’zek, mistopFedseda spra’vnI’ rady

111.7. Objednatel konec'nym schva’lenim ZMENY:
III. 7.1. Potvrzuje, z'e ZMENA pfed/ozvené ve Zménove’m listu vyjadfuje VI.°I/i Objednatele ZMENU zrealizovat.
III.7.2. Potvrzuje, ze ROZPOCET ZMENY odpovida' projektové dokumentaci ZMENY a soupisu praci, které

Zhotovitel zpracoval (pokud ZMENA vyzadovala projekcnl zpracovanl').
III.7.3. Ude'luje Zhotoviteii koneEny souhlas sprovedenim ZMENY za cenovych podmI’nek uvedenych

v ROZPOCTU ZMENYa v term/nech uvedenych ve Zmenovém listu.

111.8. Zhotovitei konecnym schvé/enim ZMENY:
III.8.1. Potvrzuje, 2e ZMENA pFed/oiena' ve Zménovém listu vyjadFuje vii/i Zhotovitele ZMENU zrea/izovat.
III.8.2. Se zavazuje ZMENU realizovat za cenovych podminek uvedenych v ROZPOéTU ZMENY a v termfnech

uvedenych ve Zmenovém listu.

é’lének 1V.
ZMENA J'e schva’lena, pokud je Zménovy list podepsa’n opra’vnénymi za'stupci obou smluvnich stran. Schvé/ena’ ZMENA
musi byt zahrnuta jako zména pFedmétu diis ye smlouvé 0 Mo, a to formou dodatku smlouvy o dilo, na’sledné mflfe
byt Zhotovite/em realizova’na a fakturavéna vz'dy samostatnou fakturou doioz'enou poioikovym soupisem provedenych
praci.

¢‘:’Ia’nek V.
’ ”’i-I' {zménovych Iistech} vede zesty/ace Mbj dnate/e evidenci v pot/obs? tabu/ky, ktere J'e pfflchou

i'e'Io .01‘10dy. Souca’sti protokolu c preciém a prevzett’ dI’la bude konec’né tabulka evidence zme’II, ve .(teré budou
uvedeny vs"echny schva’lené ZMENY. Na zékladé :abulky konecné evidence zmen bude vycislena ce/kova’ cena,
za Ikterou byio ciI'io realizova'no.

é’la’nek V1.
Nedi/nou souEésti pFI’lohy E. III. této smlouvy jsou tyto dilEi"pFI’/ohy:

PFI’loha a. 111.1. — PROTOKOL 0 ZMENE DILA — VZOR ZMENOVEHO LISTU
PFI’loha c". 111.2. TABULKA EVIDENCE ZMEN
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ZMENY, které zpracoval Zhatovitel, a ovéFuje nezbytnost provedeni ZMENY vzhledem k PROJEKTU a
situaci na stavbé pFi realizaci dI'Ia;

III.3.2. Vyiaduje-li ZMENA zpracova’nI' PROJEKTU Ei zme'ny PROJEKTU, ovéFi sprévnost Zhotovite/em
zpracovaného na’vrhu zmény PROJEKTU zejména ve vztahu kf’Ivoa'mu PROJEKTU a ve vztahu

wry,k navaznostem na jednotlivé dI'ICI casti PROJEKTU
III.3.3. Proveruje a potvrzuje spra’vnost technicke’ho resenI ZMENY a jeho sou/ad s PROJEKTEM;
III.3.4. ProvéFuje a potvrzuje spra’vnost nasazeni poloiek ROZPOéTU ZMENY pod/e této smlouvy;
III.3.5. Potvrzgje, z“e Zhotovitelem stanovené ceny ZMENY odpovida’ / neodpow’da’ cenové ka/kulaci, kterou

by ZMENU ocenil Projektant.

111.4. TDS pFI projedna’va’ni ZMENY:
III. 4. 1. Provéruje spra’vnost nasazenI’ jednotkovych cen pod/e této smlouvy, a spra’vnost vypoc'tu ceny

ZMENY V ROZPOCTU ZMENY;

III.4.2. Ovéruje na za’kladé’ stanoviska Projektanta moz'nost a potFebnost provedenI’ ZMENY vzhledem
k situaci na stavbé’ pFi realizaci dI'la.

111.5. Projednana’ ZMENA do/oz"ena' Eistopisem (koneénym znénI'm) Zménového listu 5.1+ pfedk/édé zéstupcfim obou
smluvnI'ch stran ke koneé'nému schva'lenI'/zamI’tnutI'.

111.6. Ke koneé'nému schva'leni/zaml'tnutl'ZMENYjsou zmocnéni:
III.6.1. za Objednatele: Mgr. Vladimir §merda, pFedseda pr'edstavenstva VOV, s.m.o.

Ing. Jindi‘ich Du§ek, Ph.D., vykonny Fed/tel VOV, s.m.o.
III.6.2. za Zhotovitele: Ing. Luka’§ Mra’zek, mistopFedseda spra’vnI’ rady

111.7. Objednatel konec'nym schva’lenim ZMENY:
III. 7.1. Potvrzuje, z'e ZMENA pfed/ozvené ve Zménove’m listu vyjadfuje VI.°I/i Objednatele ZMENU zrealizovat.
III.7.2. Potvrzuje, ze ROZPOCET ZMENY odpovida' projektové dokumentaci ZMENY a soupisu praci, které

Zhotovitel zpracoval (pokud ZMENA vyzadovala projekcnl zpracovanl').
III.7.3. Ude'luje Zhotoviteii koneEny souhlas sprovedenim ZMENY za cenovych podmI’nek uvedenych

v ROZPOCTU ZMENYa v term/nech uvedenych ve Zmenovém listu.

111.8. Zhotovitei konecnym schvé/enim ZMENY:
III.8.1. Potvrzuje, 2e ZMENA pFed/oiena' ve Zménovém listu vyjadFuje vii/i Zhotovitele ZMENU zrea/izovat.
III.8.2. Se zavazuje ZMENU realizovat za cenovych podminek uvedenych v ROZPOéTU ZMENY a v termfnech

uvedenych ve Zmenovém listu.

é’lének 1V.
ZMENA J'e schva’lena, pokud je Zménovy list podepsa’n opra’vnénymi za'stupci obou smluvnich stran. Schvé/ena’ ZMENA
musi byt zahrnuta jako zména pFedmétu diis ye smlouvé 0 Mo, a to formou dodatku smlouvy o dilo, na’sledné mflfe
byt Zhotovite/em realizova’na a fakturavéna vz'dy samostatnou fakturou doioz'enou poioikovym soupisem provedenych
praci.

¢‘:’Ia’nek V.
’ ”’i-I' {zménovych Iistech} vede zesty/ace Mbj dnate/e evidenci v pot/obs? tabu/ky, ktere J'e pfflchou

i'e'Io .01‘10dy. Souca’sti protokolu c preciém a prevzett’ dI’la bude konec’né tabulka evidence zme’II, ve .(teré budou
uvedeny vs"echny schva’lené ZMENY. Na zékladé :abulky konecné evidence zmen bude vycislena ce/kova’ cena,
za Ikterou byio ciI'io realizova'no.

é’la’nek V1.
Nedi/nou souEésti pFI’lohy E. III. této smlouvy jsou tyto dilEi"pFI’/ohy:

PFI’loha a. 111.1. — PROTOKOL 0 ZMENE DILA — VZOR ZMENOVEHO LISTU
PFI’loha c". 111.2. TABULKA EVIDENCE ZMEN
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viRsK?om!vooovon
Mmint, chef at Walnut

Protokol o zméné dila Zmé'novf list fislo
PFedmét di/a:
Objekt:
Objednatel:
Zhotovitel:
TDI:

Projektant:

Popis zmény:

Odfivodnéni zmé’ny:

Zménu vyvolal:

zfifeni pFedme'tu dI'la, kterou se sniz"uje cena di/a

giggirfguifmenm Uprava pFedmétu df/a bez vlivu na cenu dI'la

>0 préce realizované a hrazené nad rémec ceny dI'la

,5 § 222 odst. 4
E Jedna’ se 0 zménu ye
: smyslu za’kona 5. § 222 OdSt- 5
u 134/2016 5b.: 5 222 odst. 6
'5 (zatrhnout)
:3 § 222 odst. 7

zépis do 50 (den/7w zmén)

gpfisop prgjekém'ho dodatek k PD
resen/ zmeny: ,
{zas'krtnout} dokumentace skut.pro vedem

jiné

hodnor’fa pfflmc’tfi {w'cepracD

celkem v K5 bez DPH

d
If

aje
o

oz
em

'
ce

ny
zm

én
y

sl

hodnota odpoétfi (ménépraci)
celkem v KE bez DPH

ocenéni zmény pFed/oz'il:

na’k/ady na zménu v KE bez DPH

Wée DPH sazba:

me
o

ce
ne

zm
én

y

na’kiady n2 zménu v6. DPHd
Ii

(Mafia 0 o’osud schvé/enych zménéch jsou uvedeny v tabulce evidence zmén c".

Termin realizace zmény:

te
rm

i

Vliv zmény na ternim dokonéeni dila:

Zménu odsouhlasil: datum podpis

Zhotovitel (sta vbyvedouci) :
Zhotovitel (statuta’rnf za'stupce):

TDI:

Projektant:od
so

uh
la

se
m

’
zm

én
y

Objednate/ (statuta’rnl' za’stupce):

Pfi/ohy:

pr
llo

h y
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Protokol o zméné dila Zmé'novf list fislo
PFedmét di/a:
Objekt:
Objednatel:
Zhotovitel:
TDI:

Projektant:

Popis zmény:

Odfivodnéni zmé’ny:

Zménu vyvolal:

zfifeni pFedme'tu dI'la, kterou se sniz"uje cena di/a
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>0 préce realizované a hrazené nad rémec ceny dI'la

,5 § 222 odst. 4
E Jedna’ se 0 zménu ye
: smyslu za’kona 5. § 222 OdSt- 5
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:3 § 222 odst. 7

zépis do 50 (den/7w zmén)
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(Mafia 0 o’osud schvé/enych zménéch jsou uvedeny v tabulce evidence zmén c".

Termin realizace zmény:

te
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Vliv zmény na ternim dokonéeni dila:

Zménu odsouhlasil: datum podpis

Zhotovitel (sta vbyvedouci) :
Zhotovitel (statuta’rnf za'stupce):

TDI:

Projektant:od
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Objednatel:
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Projektant:

Popis zmény:

Odfivodnéni zmé’ny:

Zménu vyvolal:

zfifeni pFedme'tu dI'la, kterou se sniz"uje cena di/a

giggirfguifmenm Uprava pFedmétu df/a bez vlivu na cenu dI'la

>0 préce realizované a hrazené nad rémec ceny dI'la

,5 § 222 odst. 4
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VIMGMT?" WWO!)
mmm, obci a mum obci

Tabulka evidence zmé'n
, . . cenavé lidaje v6.cenove udaJe bez DPH DPH

fies? nad
Eislo zmény . , demadu rémec cena dfla

‘ ’” do ceny pfi’pofly odpoi‘ty cena dila VE. DPH
23? 4:;2 Sm;

Zékladm’ smlouva

Zménovy list c". 1

Sanity
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WRSKY OM11“ WWW!)
mmat, abet a wukfi ohci

PfiI’LOHA c'I’SLo 1v. SMLOUW o 0110
DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVEDENfM DI’LA

(Uéastm'k dokla’da’ jako soué’ést své nabl'dky tabulku s na’zvem: RealizaEm’ tim, ktera’ bude pi‘ed podpisem
smlouvy s vybrany‘m dodavatelem doplné'na a stane se tak nedilnou pi‘l’lohou této smlouvy)

Smlouva o dilo: UV §vafec - rekanstrukce kompresorové stanice
strana 67510 34

WRSKY OM11“ WWW!)
mmat, abet a wukfi ohci

PfiI’LOHA c'I’SLo 1v. SMLOUW o 0110
DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVEDENfM DI’LA

(Uéastm'k dokla’da’ jako soué’ést své nabl'dky tabulku s na’zvem: RealizaEm’ tim, ktera’ bude pi‘ed podpisem
smlouvy s vybrany‘m dodavatelem doplné'na a stane se tak nedilnou pi‘l’lohou této smlouvy)

Smlouva o dilo: UV §vafec - rekanstrukce kompresorové stanice
strana 67510 34

WRSKY OM11“ WWW!)
mmat, abet a wukfi ohci

PfiI’LOHA c'I’SLo 1v. SMLOUW o 0110
DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVEDENfM DI’LA

(Uéastm'k dokla’da’ jako soué’ést své nabl'dky tabulku s na’zvem: RealizaEm’ tim, ktera’ bude pi‘ed podpisem
smlouvy s vybrany‘m dodavatelem doplné'na a stane se tak nedilnou pi‘l’lohou této smlouvy)

Smlouva o dilo: UV §vafec - rekanstrukce kompresorové stanice
strana 67510 34




